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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DHP485
Drilling capacities Masonry 13 mm
Steel 13 mm
Wood 38 mm
Fastening capacities Wood screw 6 mm x 75 mm
Machine screw M6
No load speed High (2) 0- 1,900 min™
Low (1) 0-500 min”
Blows per minute High (2) 0 - 28,500 min”'
Low (1) 0-7,500 min”'
Overall length 182 mm
Rated voltage D.C.18V
Net weight 1.5-1.8kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
Specifications may differ from country to country.

The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-

est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B / BL1840/BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Some of the battery cartridges listed above may not be available depending on your region of residence.

injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges listed above. Use of any other battery cartridges may cause

Intended use

The tool is intended for impact drilling in brick, brickwork
and masonry. It is also suitable for screw driving and
drilling without impact in wood, metal, ceramic and
plastic.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN60745-2-1:

Sound pressure level (L,a) : 82 dB(A)

Sound power level (Lya) : 93 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

| A WARNING: Wear ear protection.

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN60745-2-1:

Work mode: impact drilling into concrete

Vibration emission (ayp) : 8.0 m/s”

Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

Work mode: drilling into metal

Vibration emission (anp) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration emission value has
been measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared vibration emission value
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

A WARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
emission value depending on the ways in which the
tool is used.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as

the times when the tool is switched off and when it is
running idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.
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SAFETY WARNINGS

A WARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless hammer driver drill safety

warnings

1. Wear ear protectors when impact drilling.
Exposure to noise can cause hearing loss.

2. Use auxiliary handle(s), if supplied with the
tool. Loss of control can cause personal injury.

3. Hold power tool by insulated gripping sur-
faces, when performing an operation where the
cutting accessory may contact hidden wiring.
Cutting accessory contacting a "live" wire may
make exposed metal parts of the power tool "live"
and could give the operator an electric shock.

4.  Hold power tool by insulated gripping sur-
faces, when performing an operation where
the fastener may contact hidden wiring.
Fasteners contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

5. Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

6. Hold the tool firmly.

7. Keep hands away from rotating parts.

8. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

9. Do not touch the bit or the workpiece immedi-
ately after operation; they may be extremely
hot and could burn your skin.

10. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

11. If the drill bit cannot be loosened even you
open the jaws, use pliers to pull it out. In such a
case, pulling out the drill bit by hand may result in
injury by its sharp edge.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

If electrolyte gets into your eyes, rinse them

out with clear water and seek medical atten-

tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
itis severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.  Be careful not to drop or strike battery.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

11.  Follow your local regulations relating to dis-
posal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and

charger.
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Tips for maintaining maximum

battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Neverrecharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3.  Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4.  Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery
cartridge

A CAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A\CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge

and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

A CAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery
capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining
I D ﬂ capacity
Lighted Off Blinking

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

Charge the
battery.

The battery
may have
tl malfunctioned.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overload protection

When the tool/battery is operated in a manner that
causes it to draw an abnormally high current, the tool
stops automatically. In this situation, turn the tool off
and stop the application that caused the tool to become
overloaded. Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

When the tool/battery is overheated, the tool stops
automatically. In this situation, let the tool/battery cool
before turning the tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.
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» Fig.3: 1. Switch trigger

Speed change

» Fig.6: 1. Speed change lever

A\ CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

NOTE: The tool automatically stops if you keep pull-
ing the switch trigger for about 6 minutes.

Lighting up the front lamp

» Fig.4: 1.Lamp

ACAUTION: Always set the speed change lever
fully to the correct position. If you operate the

tool with the speed change lever positioned halfway
between the "1" side and "2" side, the tool may be
damaged.

A CAUTION: Do not use the speed change lever
while the tool is running. The tool may be damaged.

Displayed Speed Torque Applicable
Number operation
1 Low High Heavy load-
ing operation
2 High Low Light loading
operation

A\ CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The lamp goes out approximately 10 seconds after
releasing the switch trigger.

NOTE: When the tool is overheated, the tool stops
automatically and the lamp starts flashing. In this
case, release the switch trigger. The lamp turns off in
one minute.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.

Reversing switch action

» Fig.5: 1. Reversing switch lever

A CAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

A CAUTION: use the reversing switch only after
the tool comes to a complete stop. Changing the
direction of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

A CAUTION: When not operating the tool,
always set the reversing switch lever to the neu-
tral position.

This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
Aside for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

To change the speed, switch off the tool first. Push

the speed change lever to display "2" for high speed

or "1" for low speed but high torque. Be sure that the
speed change lever is set to the correct position before
operation.

If the tool speed is coming down extremely during the
operation with display "2", push the lever to display "1"
and restart the operation.

Selecting the action mode

ACAUTION: Always set the ring correctly to
your desired mode mark. If you operate the tool
with the ring positioned halfway between the
mode marks, the tool may be damaged.

A CAUTION: When you change the position
from" & " to other modes, it may be a little dif-
ficulty to slide the action mode changing ring. In
this case, switch on and run the tool for a second
atthe " g n position, then stop the tool and slide
the ring to your desired position.

» Fig.7: 1.Action mode changing ring 2. Mark

3. Arrow
This tool has three action modes.
. g Drilling mode (rotation only)
. T Hammer drilling mode (rotation with
hammering)
. 8 Screwdriving mode (rotation with clutch)

Select one mode suitable for your work. Turn the
action mode changing ring and align the mark that you
selected with the arrow on the tool body.
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Adjusting the fastening torque

» Fig.8: 1. Action mode changing ring 2. Adjusting

ring 3. Graduation 4. Arrow

The fastening torque can be adjusted in 21 levels by
turning the adjusting ring. Align the graduations with the
arrow on the tool body. You can get the minimum fas-
tening torque at 1 and maximum torque at 21.

Before actual operation, drive a trial screw into your
material or a piece of duplicate material to determine
which torque level is required for a particular applica-
tion. The following shows the rough guide of the rela-
tionship between the screw size and graduation.

Graduation 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
Machine screw M4 M5 M6
Wood Soft wood - 93.5x22 $4.1x 38 -
screw (e.g. pine)
Hard wood - $3.5x22 $4.1x 38 -
(e.g. lauan)

ASSEMBLY

OPERATION

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing driver bit/

drill bit

Optional accessory
» Fig.9: 1. Sleeve 2. Close 3. Open

Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck
jaws. Place the driver bit/drill bit in the chuck as far

as it will go. Turn the sleeve clockwise to tighten the
chuck. To remove the driver bit/drill bit, turn the sleeve
counterclockwise.

Installing hook

AcAUTION: Always insert the battery cartridge
all the way until it locks in place. If you can see the
red indicator on the upper side of the button, it is not
locked completely. Insert it fully until the red indicator
cannot be seen. If not, it may accidentally fall out of
the tool, causing injury to you or someone around
you.

A CAUTION: When the speed comes down
extremely, reduce the load or stop the tool to
avoid the tool damage.

Hold the tool firmly with one hand on the grip and the
other hand on the bottom of the battery cartridge to
control the twisting action.

» Fig.12

NOTICE: Do not cover vents, or it may cause over-
heating and damage to the tool.

A CAUTION: When installing the hook, always
secure it with the screw firmly. If not, the hook
may come off from the tool and result in the personal
injury.

» Fig.10: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

The hook is convenient for temporarily hanging the tool.
This can be installed on either side of the tool. To install
the hook, insert it into a groove in the tool housing on
either side and then secure it with a screw. To remove,
loosen the screw and then take it out.

Installing driver bit holder

Optional accessory
» Fig.11: 1. Driver bit holder 2. Driver bit

Fit the driver bit holder into the protrusion at the tool foot
on either right or left side and secure it with a screw.
When not using the driver bit, keep it in the driver bit
holders. Driver bits 45 mm-long can be kept there.

» Fig.13: 1.Vent

Screwdriving operation

AcAuTION: Adjust the adjusting ring to the
proper torque level for your work.

A CAUTION: Make sure that the driver bit is
inserted straight in the screw head, or the screw
and/or driver bit may be damaged.

First, turn the action mode changing ring so that the
arrow on the tool body points to the marking.

Place the point of the driver bit in the screw head and
apply pressure to the tool. Start the tool slowly and then
increase the speed gradually. Release the switch trigger
as soon as the clutch cuts in.

NOTE: When driving wood screw, pre-drill a pilot hole
2/3 the diameter of the screw. It makes driving easier
and prevents splitting of the workpiece.
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Hammer drilling operation

A\ CAUTION: There is a tremendous and sudden
twisting force exerted on the tool/drill bit at the
time of hole breakthrough, when the hole becomes
clogged with chips and particles, or when striking
reinforcing rods embedded in the concrete.

First, turn the action mode changing ring so that the arrow
on the tool body points to the T marking. The adjusting
ring can be aligned in any torque levels for this operation.
Be sure to use a tungsten-carbide tipped drill bit.
Position the drill bit at the desired location for the hole,
then pull the switch trigger. Do not force the tool. Light
pressure gives best results. Keep the tool in position
and prevent it from slipping away from the hole.

Do not apply more pressure when the hole becomes clogged with
chips or particles. Instead, run the tool at an idle, then remove the
drill bit partially from the hole. By repeating this several times, the
hole will be cleaned out and normal drilling may be resumed.

Blow-out bulb

Optional accessory
» Fig.14: 1. Blow-out bulb

After drilling the hole, use the blow-out bulb to clean the
dust out of the hole.

Drilling operation

First, turn the action mode changing ring so that the arrow
points to the & marking. Then proceed as follows.

Drilling in wood

When drilling in wood, the best results are obtained with wood
drills equipped with a guide screw. The guide screw makes
drilling easier by pulling the drill bit into the workpiece.

Drilling in metal

To prevent the drill bit from slipping when starting a hole, make an
indentation with a center-punch and hammer at the point to be drilled.
Place the point of the drill bit in the indentation and start drilling.

Use a cutting lubricant when drilling metals. The excep-
tions are iron and brass which should be drilled dry.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Drill bits

. Driver bits

. Tungsten-carbide tipped drill bit

. Blow-out bulb

. Driver bit holder

. Hook

. Tool hanger

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.

A\ CAUTION: Pressing excessively on the tool will
not speed up the drilling. In fact, this excessive pressure
will only serve to damage the tip of your drill bit, decrease
the tool performance and shorten the service life of the tool.

A\ CAUTION: Hold the tool firmly and exert care
when the drill bit begins to break through the
workpiece. There is a tremendous force exerted on
the tool/drill bit at the time of hole break through.

A\ CAUTION: A stuck drill bit can be removed
simply by setting the reversing switch to reverse
rotation in order to back out. However, the tool
may back out abruptly if you do not hold it firmly.
A CAUTION: Always secure workpieces in a
vise or similar hold-down device.

A CAUTION: if the tool is operated continuously until
the battery cartridge has discharged, allow the tool to rest

for 15 minutes before proceeding with a fresh battery.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DHP485
Vrtalne zmogljivosti Zidarstvo 13 mm
Jeklo 13 mm
Les 38 mm
Zatezne zmogljivosti Lesni vijak 6 mm x 75 mm
Strojni vijak M6
Hitrost brez obremenitve Visoka (2) 0-1.900 min™
Nizka (1) 0-500 min”
Udarci na minuto Visoka (2) 0 -28.500 min™
Nizka (1) 0-7.500 min”'
Celotna dolzina 182 mm
Nazivna napetost D.C.18V
Neto teza 1,5-1,8kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
TezZa se lahko razlikuje glede na prikljucke, vklju¢no z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najtezja kombinacija v

skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840/ BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije morda v vasi drzavi prebivali$¢a niso na voljo.

baterij lahko povzroci telesne poskodbe in/ali pozar.

A\ OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije. Uporaba drugih akumulatorskih

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za vrtanje v opeko ter zidove iz
opeke in kamna. Prav tako je primerno za vijaCenje
in vrtanje brez udarjanja v les, kovino, keramiko in
plastiko.

Obicajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN60745-2-1:

Raven zvocnega tlaka (L,a): 82 dB (A)

Raven zvoéne mogi (Lya): 93 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

| A OPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN60745-2-1:

Delovni nacin: udarno vrtanje v beton

Emisije vibracij (ay, p): 8,0 m/s®

Odstopanje (K): 1,5 m/s’

Delovni nacin: vrtanje v kovino

Emisije vibracij (anp): 2,5 m/s” ali manj

Odstopanije (K): 1,5 m/s?

OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibracij
je bila izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablja za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibra-
cij se lahko uporablja tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko
uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedene vrednosti oddajanja, odvisno od nacina
uporabe orodja.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas-
¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg
Casa prozenja je treba upostevati celoten delovni
cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in
¢asom, ko deluje v prostem teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.
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VARNOSTNA OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

A\ OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opozo-
rila in navodila s slikami in tehni¢nimi podatki, ki so
dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem. Ob neupo-
Stevanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost
elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih telesnih poSkodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje” v opozorilih se nanada na vase elektri¢no
orodje (s kablom) ali baterijsko elektri¢no orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

udarni vijaénik in vrtalnik

1. Priudarnem vrtanju nosite zascito za sluh.
Izpostavljenost hrupu lahko povzrogi izgubo sluha.

2. Uporabite pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni z orod-
jem. Izguba nadzora lahko povzroci poskodbe oseb.

3. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktricno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi €esar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.

4. Ce obstaja nevarnost, da bi s pritrjevalnikom
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktricno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi ¢esar lahko pride do elektricnega udara.

5. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepricajte, da spodaj ni nikogar.

6. Trdno drzite orodje.

7.  Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

8.  Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

9. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte
nastavka ali obdelovanca; lahko sta zelo vroc¢a
in povzrocita opekline koze.

10. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

11.  Ce vrtalnega nastavka ni mogoée sprostiti, niti ko
odprete celjusti, ga izvlecite s kleS¢ami. V tak3nih
primerih se lahko pri vle€enju vrtalnega nastavka z
roko poSkodujete ob ostrem robu nastavka.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udobnej-
Sega dela ali znanja o uporabi izdelka (pridobljenega z
veckratno uporabo) opustili strogo upostevanje varno-
stnih zahtev v okviru pravilne uporabe orodja. ZLORABA
ali neupostevanje varnostnih zahtev v teh navodilih za
uporabo lahko povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte baterijskega vliozka.

3. Ce se je éas delovanja ob&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega viozka:
(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrSnim

koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektricni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6. Ne shranjujte orodja in baterijskega viozka
na mestih, kjer lahko temperatura doseze ali
preseze 50 °C.

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vioZzek lahko v ognju eksplodira.

8. Poskrbite, da akumulator ne bo izpostavljen
padcem ali udarcem.

9.  Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejse nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

11. Upostevajte lokalne uredbe glede odlaganja
akumulatorja.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in

polnilnik Makita.
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Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1. Napolnite baterijski viozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vlozka. Prenapolnjenje
skraj$a Zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

4.  Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj éasa
(vec kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izkljuéeno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

A POZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A\ POZOR: Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poskodba.

» SI.1: 1. Rdedi indikator 2. Gumb 3. Baterijski vloZek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vlozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezi§&e. Potisnite jo do konca, da se zaskoti. Ce je rdegi
indikator na zgornji strani gumba viden, pomeni, da

baterija ni ustrezno zaklenjena.

A\ POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeci indikator ni ve¢ viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in po$koduje vas ali osebe v neposre-
dni bliZini.

APOZOR: Ne names$éajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi

zlahka, ni pravilno vstavljena.

=

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» Sl.2: 1. Indikatorske lucke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lu¢ke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lu¢ke Prikaz pre-
ostale ravni
I D ﬂ napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %
I I I I:I od 50 % do
75 %
I I |:| |:| od 25 % do
50 %
I |:| |:| |:| 0d 0 % do
25%
!‘ I:I I:I I:I Napolnite
akumulator.
I I I:I I:I Akumulator
je morda
t okvarjen.
OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

Zasgéitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za$¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje
orodja, da podaljSa Zivljenjsko dobo orodja in akumula-
torja. Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem,
¢e orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi
pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Kadar orodje/akumulator uporabljate na nacin, ki
povzro¢a uporabo neobi¢ajno visokega toka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru izklopite orodje in
prekinite delo, ki je povzrocilo preobremenitev orodja.
Nato vklopite orodje, da ga znova zaZenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ce se orodje/akumulator pregreje, se orodje samodejno
ustavi. V tem primeru pustite, da se orodje/akumulator
ohladi, preden orodje znova vklopite.

Zascita pred izpraznjenjem

Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru odstranite akumulator
iz orodja in ga napolnite.
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Delovanje stikala

» S1.3: 1. Sprozilno stikalo

Spreminjanje hitrosti

» S1.6: 1. Rocica za spreminjanje hitrosti

A POZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vra€a v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

OPOMBA: Orodje se samodejno ustavi, ¢e drzite
sprozilno stikalo pritisnjeno priblizno 6 minut.

Vklop sprednje lu¢ke

» Sl4: 1.Lucka

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

A POZOR: Rotico za spreminjanje hitrosti
vedno potisnite do konca v pravilen polozaj. Ce
vklopite orodje, medtem ko je ro¢ica za spremembo
hitrosti v vmesnem polozaju med oznakama ,1“ in ,,2%,
lahko pride do okvare orodja.

A POZOR: Rocice za spreminjanje hitrosti ne
premikajte med delovanjem orodja. Orodje se
lahko poskoduje.

Prikazana Hitrost Navor Namenska
Stevilka uporaba
1 Nizka Visoka Uporaba
pri tezji
obremenitvi
2 Visoka Nizka Uporaba
pri lazji
obremenitvi

Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Lu¢ka sveti,
dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Lu¢ka se izklopi
priblizno 10 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.

OPOMBA: Ce je orodje pregreto, se samodejno
ustavi in lu¢ka zaéne utripati. V tem primeru izpustite
sprozilno stikalo. Lu¢ka ugasne v eni minuti.
OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z lece lucke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanj$ajo svetilnost.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

» SL.5: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

A POZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. Roc¢ico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B
za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem polozaju, se glav-
nega stikala ne da premakniti.

Ce zelite spremeniti hitrost, najprej izklopite orodje.
Potisnite rocico za spreminjanje hitrosti na ,2" za visoko
hitrost ali ,1“ za nizko hitrost, vendar z visokim navo-
rom. Pred obratovanjem preverite, ali je rocica za spre-
minjanje hitrosti vrtenja nastavljena v pravilen polozaj.
Ce se hitrost orodja med delovanjem na stopnji ,2
iziemno zmanj$a, premaknite rocico na ,1* in znova
zacnite z delom.

Izbira na€ina delovanja

APOZOR: Preklopni obro¢ vedno pravilno
nastavite v izbrani polozaj. Ce bo preklopni obroé
med delovanjem v vmesnem poloZaju med ozna-
kama, lahko pride do okvare orodja.

APOZOR: Kadar spremenite polozaj iz ,, gy
druge nacine, bo mogoce tezko premakniti preklo-
pni obro¢ za nacin delovanja. V tem primeru
vklopite orodje in ga nekaj ¢asa pustite v polozaju
. § “, nato ustavite orodje in premaknite obro¢ v
zeleni polozaj.

» SI.7: 1. Obro¢ za spremembo nacina delovanja
2. Oznaka 3. Puscica

To orodje deluje na tri nacine.

. g Vrtanje (samo vrtenje)
. T Udarno vrtanje (vrtenje z udarnim vijatenjem)
. ) Vija¢enje (vrtenje s sklopko)

Izberite nacin, ki je primeren za vaSe opravilo. Zavrtite
obro¢ za spremembo nacina delovanja in poravnajte
izbrano oznako s puscico na ohisju orodja.
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Nastavitev zateznega momenta

» S1.8: 1. Obro¢ za spremembo nacina delovanja
2. Nastavitveni obro¢ 3. Stopnja 4. Pus¢ica

Zatezni moment lahko z obracanjem nastavitvenega
obroca nastavite na 21 stopenj. Poravnajte stopnje s
puscico na ohisju orodja. Najmanjsi zatezni moment je
pri stopnji 1, najvec;ji pa pri stopnji 21.

Pred dejansko uporabo privijte poskusni vijak v material
ali v podoben kos, da ugotovite, kateri zatezni moment
je potreben za dolo¢eno uporabo. V nadaljevaniju si
poglejte okvirni vodnik razmerja med velikostjo vijaka in
stopnjo privijanja.

Stopnja 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
Strojni vijak M4 Ms M6
Lesni vijak | Mehak - 93,522 94,1x 38 -

les (npr.

borovec)

Trd les - $3,5x22 ¢4,1x 38 -

(npr. lauan)

MONTAZA UPRAVLJANJE

A POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izklju¢eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Vstavljanje in odstranjevanje

vijaénih/vrtalnih nastavkov

Dodatna oprema
» S1.9: 1. Zaporni obro¢ 2. Zapiranje 3. Odpiranje

Razprite Celjusti vpenjalne glave tako, da zaporni obro¢
zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca. Vstavite
vija€ni/vrtalni nastavek v vpenjalno glavo in ga potisnite
do konca. Zategnite vpenjalno glavo tako, da zaporni
obro¢ zavrtite v smeri urnega kazalca. Vija¢ni/vrtalni
nastavek odstranite tako, obrnete zaporni obro¢ v
nasprotni smeri urnega kazalca.

Namescéanje kavlja

APOZOR: Kavelj pri name&é&anju vedno moéno
zategnite z vijakom. Ce ga ne zategnete, se lahko
kavelj sname z orodja in povzrogi telesne poskodbe.

» S1.10: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Kavelj je priro¢en pripomocek za zaasno obesanje
stroja. Namestite ga lahko na katero koli stran stroja.
Kavelj vstavite v utor na levi ali desni strani ohi$ja stroja
in ga privijte z vijakom. Odstranite ga tako, da odvijete
vijak in ga izvlecete.

Namesc¢anje drzala vijaénih nastavkov

Dodatna oprema
» SI.11: 1. Drzalo vija¢nih nastavkov 2. Vija¢ni nastavek

Namestite drzalo vijaénih nastavkov v zarezo na
podstavku orodja na desno ali levo stran in ga pritrdite
z vijakom.

Kadar ne uporabljate vijaénega nastavka, ga hranite v
drzalu vija¢nih nastavkov. Drzalo omogoc¢a shranjeva-
nje vijacnih nastavkov dolzine 45 mm.

APOZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zaskogi. Ce je na zgornji
strani gumba viden rde¢ indikator, pomeni, da baterija
ni ustrezno zaskoc¢ena. Vstavite jo do konca, tako da
rdecega indikatorja ni mogoce videti. V nasprotnem
primeru se lahko akumulatorska baterija sname z
orodja in poskoduje vas ali osebe v neposredni bliZini.

A\POZOR: &e se hitrost moéno zniza, zmanj-
Sajte obremenitev ali ustavite orodje, da prepre-
cite poskodbo orodja.

Orodje trdno drzite z eno roko na ro¢aju in z drugo ob
vznozju akumulatorske baterije, da lahko nadzorujete
zvijanje.
» Sl.12

OBVESTILO: Ne prekrivajte prezracevalnih
odprtin, saj lahko s tem povzrocite pregrevanje in
poskodbe orodja.

» S1.13: 1. Prezradevalna odprtina
Vijacenje

A POZOR: Nastavitveni obroé nastavite na
ustrezen zatezni moment.

APOZOR: Pazite, da bo vijaéni nastavek vsta-
vljen naravnost v glavo vijaka. V nasprotnem
primeru se vijak in/ali vijacni nastavek lahko
poskodujeta.

Najprej zavrtite preklopni obro€ za izbiro nacina delova-
nja tako, da bo puscica obrnjena proti oznaki

Postavite konico vijaénega nastavka v glavo vijaka

in pritisnite na orodje. Po&asi zaZenite orodje in nato
postopno povecuijte hitrost. Ko se vklopi zdrsna sklo-
pka, spustite stikalo za vklop.

OPOMBA: Kadar privijate lesni vijak, najprej izvrtajte
vodilno luknjo s premerom 2/3 vijaka. S tem boste
olajsali vijacenje in preprecili razcep obdelovanca.
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Udarno vrtanje

APOZOR: Po prevrtanju izvrtine, zamas$ene z lesnimi
odrezki in odkruski ali ob stiku vrtalnega nastavka z
Zeleznimi palicami v armiranem betonu, delujejo na
orodje/vrtalni nastavek izjemno visoke in nenadne sile.

Najprej zavrtite preklopni obro¢ za izbiro nacina delo-
vanja tako, da bo puscica obrnjena proti oznaki T.

Pri udarnem vrtanju je vseeno, v katerem poloZzaju je
nastavitveni obro¢ za vrtilni moment.

Uporabljajte vrtalni nastavek s konico iz karbidne trdine.
Vrtalni nastavek postavite na Zeleno mesto vrtanja in
pritisnite stikalo za vklop. Ne uporabljajte éezmerne sile.
Z zmerno silo boste dosegli najbolj$e rezultate. Drzite
orodje na mestu, da vrtalni nastavek ne zdrsne iz vrtine.
Ce se izvrtina zamasi z odkruski ali odrezki, ne povecuite pritiska.
V/ tem primeru raje pustite orodje delovati brez obremenitve,

nato pa nastavek postopoma odstranite iz vrtine. S ponavljanjem
postopka lahko odistite izvrtino in nadaljujete obicajno vrtanje.

Izpihovalna pipeta

Dodatna oprema
» Sl.14: 1. Izpihovalna pipeta

Ko izvrtate vrtino, uporabite izpihovalno pipeto, da iz nje ocistite prah.

Najprej zavrtite preklopni obro¢ za spremembo naéing
delovanja tako, da bo pusgica obrnjena proti oznaki & .
Nato nadaljujte, kot je opisano v nadaljevanju.

Vrtanje v les

Pri vrtanju v les doseZete najboljSe rezultate z lesnimi svedri,
ki so opremljeni s centrirno konico. Centrirna konica olaj$a
vrtanje, saj pospesi prodiranje vrtalnega nastavka v les.

Vrtanje v kovino

Pri vrtanju v kovine uporabite tockalo, s katerim si oznacite tocko
vrtanja in tako preprecite zdrs vrtalnega nastavka ob zacetku vrta-
nja. Postavite konico vrtalnega nastavka v vdolbino in zacnite vrtati.
Kadar vrtate v kovino, uporabite mazivo za rezanje. Pri
vrtanju v Zelezo in medenino mazivo ni potrebno.

MAPOZOR: Eezmemo pritiskanje na orodje ne bo pospe-
Silo napredovanja nastavka med vrtanjem. Nasprotno, s ¢ez-

mernim pritiskanjem se poSkoduije konica vrtalnega nastavka, kar
zmanj$a ucinkovitost delovanja ter skraj$a Zivljenjsko dobo orodja.

APOZOR: Trdno drzite orodje in bodite pre-
vidni, ko zaéne vrtalni nastavek prebijati obdelo-
vanca. Po prevrtanju materiala delujejo na orodje oz.
vrtalni nastavek izjemno visoke sile.

APOZOR: Zagozdeni vrtalni nastavek lahko eno-
stavno odstranite, tako da nastavite stikalo za spremembo
smeri v polozaj za vrtenje v obratno smer. Vseeno pa
lahko orodje nenadoma sune nazaj, ¢e ga ne drzite trdno.

A POZOR: Obdelovance vedno vpnite v primez
ali podobno napravo za drzanje.

APOZOR: &e orodje neprekinjeno deluje, dokler se
akumulatorska baterija ne izprazni, pustite orodje miro-
vati 15 minut in $ele nato nadaljujte z novo baterijo.

VZDRZEVANJE

A POZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomo¢ki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vect informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblas¢eni servis za orodja Makita.

. Vrtalni nastavki
. Vija€ni nastavki
. Vrtalni nastavek s konico iz karbidne trdine

. Izpihovalna pipeta
. Drzalo vija¢nih nastavkov
. Kavelj

. Obesalo orodja
. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DHP485
Kapacitetet e shpimit Muratura 13 mm
Celik 13 mm
Dru 38 mm
Kapacitetet shtrénguese Vidé druri 6 mm x 75 mm
Vidé makinerie M6
Shpejtésia pa ngarkesé E larté (2) 0-1900 min”
E ulét (1) 0-500 min”
Goditje né minuté E larté (2) 0-28500 min™
E ulét (1) 0-7500 min”
Gjatésia totale 182 mm
Tensioni nominal D.C.18V
Pesha neto 1,5-1,8kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té
ndryshojné pa dhéné njoftim.

Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B / BL1840/BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

. Disa prej kutive té baterive té renditura mé lart mund t€ mos jené té disponueshme né varési té€ zonés ku ju
banoni.

A PARALAJIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé té listuara mé lart. Pérdorimi i kutive té tjera té
baterisé mund té shkaktojé Iéndim dhe/ose zjarr.

A i i SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
Pérdorimi i P éshté matur sipas metodés standarde té testimit dhe

mund té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé

Pajisja éshté synuar pér shpime me goditje né tullé,

I tjetér.
mure tulle dhe muraturé. Ajo éshté gjithashtu e o
pérshtatshme pér vidhosjen e vidave dhe shpimin pa SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
goditje né dru, metal, qeramiké dhe plastiké. mund té pérdoret pér njé vlerésim paraprak té
ekspozimit.

APARALAJIMERIM: Emetimet e dridhjeve

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745-2-1: gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
Niveli i presionit té& zhurmés (Lya) : 82 dB (A) ndryshojné nga vlerat e deklaruara té emetimeve né
Niveli i fuqisé s& zhurmés (L) : 93 dB (A) varési t& ményrave sesi pérdoret vegla.
Pasiguria (K): 3dB (A) APARALAJMERIM: Vértstoni & masat e
A PARALAJMERIM: Mbani mbrojtése pér sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
veshét. vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té

pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe
punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745-2-1:
Regjimi i punés: shpimi me goditje né beton

Deklarata e konformitetit me KE-né

Emetimi i dridhjeve (ay,p) : 8,0 m/s? Vetém pér shtetet evropiane
Pasiguria (K)E. 1,5 m/_s2l ) Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Regjimi i punés: shpimi né metal Shtojca A né kété manual pérdorimi.

Emetimi i dridhjeve (anp) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s”
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PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

A PARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose léndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér trapanin

godités me bateri

1. Mbani mbrojtése pér veshét gjaté shpimit
me goditje. Ekspozimi ndaj zhurmés mund té
shkaktojé humbjen e dégjimit.

2. Pérdorni dorezén(at) ndihmése nése jepen
bashké me pajisjen. Humbja e kontrollit mund té
shkaktojé démtime personale.

3. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e
izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né té
cilin aksesori prerés mund té kontaktojé me
tela té fshehur. Nése aksesori prerés prek njé
tel me rrymé, atéheré pjesét metalike té veglés
elektrike elektrizohen dhe mund t'i shkaktojné
pérdoruesit goditje elektrike.

4. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget
e izoluara kapése kur té jeni duke kryer
njé veprim né té cilin mbérthyesi mund té
kontaktojé me tela té fshehur. Nése mbérthyesit
prekin njé tel me rrymé atéheré pjesét metalike té
pajisjes elektrike elektrizohen dhe mund t'i japin
punétorit goditje elektrike.

5.  Gjithmoné sigurohuni qé té keni bazament té
forté géndrimi. Sigurohuni gé té mos keté njeri
poshté ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né
vende té larta.

6. Mbajeni veglén fort.

Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

8.  Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

9.  Mos e prekni punton ose materialin e punés
menjéheré pas veprimit, ato mund té jené
shumé té nxehta dhe mund t’ju djegin I€kurén.

10. Disa materiale pérmbajné kimikate gé mund té
jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni thithjen
e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén. Ndigni té
dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.

11. Nése maja e puntos nuk mund té lirohet edhe nése
lironi nofullat, pérdorni pinca pér ta térhequr. Né
rast té tillé, nxjerrja e majés sé puntos me doré mund té
rezultojé né Iéndim nga ana e saj e mprehté.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

N

A PARALAJIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikeéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réendésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e higni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini syté me ujé
té pastér dhe kérkoni ndihmé mjekésore menjéheré.
Kjo gjé mund té rezultojé né humbje té shikimit.

5. Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale

pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha et;j.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té madh té rrymés elektrike, mbinxehje,
djegie t¢ mundshme dhe madje prishje.

6.  Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé né vende
ku temperatura mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C.

7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

8.  Bénikujdes qé té mos e rrézoni ose ta godisni bateriné.

. Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.
Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé qé té mos lévizé né paketim.

11.  Zbatoni rregulloret lokale rreth asgjésimit té
baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rriedhje té
elektroliteve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

17  ALBANIAN



MA\KUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita ose
baterive gé mund té jené modifikuar, mund té rezultojé
né marrjen flaké té baterisé, Iéndime personale apo
démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu edhe garanciné
e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné

maksimale té baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3.  Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4.  Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

MAKUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbeaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t’ju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisg,
si dhe Iéndim personal.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kug né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

A KUJIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.2: 1.Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese

] i

Ndezur Fikur

Kapaciteti i

ﬂ mbetur

Duke pulsuar

75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

Ngarkojeni
bateriné.
I I I:I I:I Llambushka
mund té keté
1 kegfunksionuar.

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té& mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve té méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla/bateria vihet n€ puné né njé ményré qé e bén
até té térheqé njé rrymé mé té larté nga normalja, vegla
ndalon automatikisht. Né kété situaté, fikeni veglén

dhe ndaloni punén gé shkaktoi mbingarkesén e veglés.
Pastaj ndizeni veglén pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla/bateria mbinxehet, vegla ndalon
automatikisht. Né kété rast, Iéreni veglén/bateriné té
ftohet pérpara se ta ndizni sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. Né kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.
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Veprimi i ndérrimit

» Fig.3: 1. Celési

Ndryshimi i shpejtésisé

» Fig.6: 1. Leva e ndryshimit té shpejtésisé

AKUJDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur Iéshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé
né kémbézeén e gelésit. Léshoni kémbézén e celésit pér
ta fikur.

SHENIM: Vegla ndalon automatikisht nése vazhdoni
té térhigni kémbézén e gelésit pér rreth 6 minuta.

Ndezja e llambés sé pérparme

» Fig.4: 1.Llamba

MA\KUJDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Térhigni celésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térheqgjes sé c¢elésit. Llamba
fiket aférsisht pas 10 sekondash pas [éshimit té
kémbézés sé celésit.

SHENIM: Kur vegla éshté e mbinxehur, ajo ndalon
automatikisht dhe llamba nis té pulsojé. Né kété rast,
léshoni kémbézén e gelésit. Liamba fiket pér njé
minuté.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes t€ mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé
ndrigimin.

Celési i ndryshimit té veprimit

» Fig.5: 1. Leva e ndryshimit t& veprimit

A\ KUJDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

A KUJIDES: Pérdorni gelésin e ndryshimit
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi
i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

MAKUJDES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné levén e gelésit té ndryshimit
né pozicionin neutral.

Vegla ka njé ¢elés ndryshimi pér té& ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e gelésit té& ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e gelésit té ndryshimit éshté né pozicionin
neutral, gelési nuk mund té térhiget.

A KUJDES: Vendosni gjithmoné leva pér
ndryshimin e shpejtésisé né pozicionin e duhur.
Nése pérdorni veglén duke vendosur levén e
ndryshimit té shpejtésisé midis anés “1” dhe “2”, vegla
mund té démtohet.

AKUJIDES: Mos e pérdorni levén e ndryshimit

té shpejtésisé ndérsa éshté duke punuar. Vegla
mund té démtohet.

Numri i Shpejtésia Forcae Pérdorimi i
afishuar shtréngimit | aplikueshém
1 E ulét E larté Pérdorimi me
ngarkesé té

réndé
2 E larté E ulét Pérdorimi me
ngarkesé té

lehté

Pér té ndryshuar shpejtésiné, né fillim fikni veglén.
Shtyni levén e ndryshimit té€ shpejtésisé qé té afishojé
“2" pér shpejtési té larté dhe “1” pér shpejtési té ulét,
por forcé té larté. Pérpara pérdorimit, sigurohuni gé
leva e ndryshimit té shpejtésisé té jeté vendosur né
pozicionin e duhur.

Nése shpejtésia e veglés ulet shumé gjaté pérdorimit
me afishimin “2”, shtyjeni levén né afishimin “1” dhe
rifilloni pérdorimin.

Zgjedhja e ményrés sé veprimit

A KUJIDES: Vendosni gjithmoné unazén si¢
duhet né shenjén e regjimit tuaj té preferuar. Nése
pérdorni veglén duke vendosur unazén midis
shenjave té regjimit, vegla mund té démtohet.

AKUJDES: Kur e ndryshoni pozicionin nga

« g né modalitete té tjera, mund té jeté pak e
véshtiré té rréshqitni unazén pér ndryshimin e
ményrés sé veprimit. Né kété rast, ndizni veglén
dhe véreni né puné pér njé sekondé né pozicionin
“ & ” dhe mé pas ndalojeni veglén dhe rréshqitni
unazén né pozicionin e déshiruar.

» Fig.7: 1.Unazé pér ndryshimin e ményrés sé
veprimit 2. Shenja 3. Shigjeta

Kjo vegél ka tre modalitete pune.

. g Regjimi i shpimit (vetém me rrotullim)

. T Regjimi i shpimit me goditje (rrotullim me
goditje)

. & Regjimi i vidhosjes (rrotullim me shtréngim)

Zgjidhni regjimin e pérshtatshém pér punén tuaj.
Rrotulloni unazén pér ndryshimin e regjimit té& punés
dhe bashkérenditni shenjén qé keni pérzgjedhur me
shigjetén né trupin e veglés.
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Rregullimi i rrotullimit shtréngues

» Fig.8: 1.Unazé pér ndryshimin e ményrés sé veprimit
2. Unaza e rregullimit 3. Gradimi 4. Shigjeta

Rrotullimi shtréngues mund té rregullohet né 21 nivele
duke rrotulluar unazén e rregullimit. Bashkérenditni
gradimet me shigjetén né trupin e veglés. Mund té
pérftoni rrotullimin shtréngues minimal né 1 dhe
rrotullimin shtréngues maksimal né 21.

Pérpara se té filloni puné fusni njé vidé pér prové né
materialin tuaj t€ punés ose né njé material identik me
té pér té pércaktuar se cili nivel rrotullimi kérkohet pér
njé aplikim té caktuar. Mé poshté tregohet njé udhézues
i pérafért i lidhjes ndérmjet pérmasés sé vidés dhe
gradimit.

Gradimi 1]2]3]4a]s

6|7 [8|9o]10][1][12]13]14

15[ 16 [17 [ 18 [ 19] 20 [ 21

Vidé makinerie M4

M5 M6

Vidé druri Dru i buté -
(p.sh.

pishé)

$3,5 x 22

$4,1x38 -

Dru i forté -
(p.sh.
lauan)

$3,5x22 ¢4,1x38 -

MONTIMI

PERDORIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose hegja e majés sé

kagavidés / majés sé puntos

Aksesoré opsionalé
» Fig.9: 1. Bokulla 2. Mbyllur 3. Hapur

Ktheni bokullén né drejtimin kundérorar pér té hapur nofullat e
mandrinés. Vendosni majén e kagavidés / majén e puntos né
mandriné deri né fund. Kthejeni bokullén né drejtim orar pér
té shtrénguar mandrinén. Pér ta hequr majén e kagavidés /
majén e puntos, kthejeni bokullén né drejtim kundérorar.

Vendosja e grepit

A KUJDES: Futeni gjithmoné deri né fund kutiné

e baterisé derisa té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kug né anén e sipérme té butonit, ajo nuk éshté
e bllokuar plotésisht. Futeni plotésisht derisa treguesi i kuq té
mos shihet. Né té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht
nga vegla duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJDES: Kur shpejtésia ulet shumé, ulni
ngarkesén ose ndaloni veglén pér té shmangur
démtimin e saj.

Mbajeni veglén fort me njérén doré te doreza dhe me
dorén tjetér né pjesén e poshtme té kutisé sé baterisé
pér té kontrolluar veprimin e pérdredhjes.

» Fig.12

VINI RE: Mos i mbuloni vrimat e ventilimit, sepse kjo
mund té shkaktojé mbinxehje ose mund té€ démtojé
veglén.

AKUJDES: Kur instaloni grepin, gjithmoné
sigurojeni até fort me vidén. Ndryshe, grepi mund té bjeré
nga vegla dhe mund té rezultojé né Iéndime personale.

» Fig.10: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me njé vidé.
Pér ta hequr, lirojeni vidén dhe mé pas nxirreni.

Vendosja e mbajtéses sé majés sé kacavidés

Aksesoré opsionalé
» Fig.11: 1. Mbajtési i majés sé kagavidés 2. Maja e kacavidés

Puthiteni mbajtésen e majés sé kacavidés te pjesa e
dalé né bazamentin e veglés né anén e djathté ose té
majté dhe fiksojeni me njé vidé.

Nése nuk e pérdorni majén e kagavidés, mbajeni até né
mbajtéset e majés sé kagavidés. Aty mund té mbahen
maja 45 mm té gjata.

» Fig.13: 1.Vrima

Funksionimi i vidhosjes

AKUJDES: Rregulloni unazén rregulluese né
nivelin e duhur té rrotullimit pér punén tua;j.

AKUJDES: Sigurohuni qé puntoja futet drejt né
kokén e vidés ose vida dhe/ose maja e kagavidés
mund té démtohet.

Sé pari ktheni unazén e ndryshimit té regjimit gé
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés
Vendosni majén e puntos sé vidhosjes né kokén e vidés
dhe ushtroni presion né vegél. Ndizni veglén ngadalé
dhe mé pas rrisni gradualisht shpejtésiné. Léshoni
celésin sapo shtréngimi té aktivizohet.

SHENIM: Kur vidhosni vida druri, shponi paraprakisht
njé vrimeé pilot me diametér sa 2/3 e diametrit té vidés.
Kjo e bén vidhosjen mé té lehté dhe parandalon
carjen e materialit t& punés.
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Funksionimi i shpimit me goditje

MA\KUJDES: Ushtrohet njé forcé e madhe

dhe e papritur pérdredhjeje né vegél/punto

né momentin e carjes sé vrimés, nése vrima
bllokohet me cifla dhe grimca ose gjaté goditjes
sé shufrave pérforcuese gé jané futur né beton.

Sé pari ktheni unazén e ndryshimit té regjimit qé
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés
Unaza rregulluese mund té bashkérenditet né té gjitha
nivelet e rrotullimit pér kété puné.

Sigurohuni gé té pérdorni majé trapani me majé
tungsten-karbit.

Poziciononi majén e trapanit né vendin e déshiruar
pér vrimén, pastaj térhigni ¢elésin. Mos ushtroni forcé
mbi veglén. Presioni i lehté jep rezultatet mé té mira.
Mbajeni veglén né pozicion dhe mos lejoni gé té
rréshgasé nga vrima.

Mos ushtroni mé shumé forcé kur vrima bllokohet nga
cifla ose grimca. Mé& miré ndizeni veglén pa e véné né
puné dhe mé pas higeni majén e trapanit pjesérisht nga
vrima. Duke e pérséritur kété disa heré, vrima do té
pastrohet dhe do té rifillojé shpimi normal.

Aksesoré opsionalé

» Fig.14: 1. Fryrésja

Pas shpimit té€ vrimés, pérdorni fryrésen pér té hequr
pluhurin nga vrima.

Funksionimi i shpimit

Sé pari ktheni unazén pér ndryshimin e ményrés sé
veprimit qé shigjeta té tregojé drejt shenjés g Me pas
procedoni si mé poshté.

Shpimi né dru

Gjaté shpimit né dru arrihen rezultate mé té mira me
pérdorimin e puntove pér dru me vidé udhézuese. Vida
udhézuese lehtéson shpimin sepse térheq majén e
puntos né objekt.

Shpimi né metal

Pér té parandaluar daljen e majés s€ puntos kur béni
njé vrimé, béni njé shenjé me bulino dhe ¢ekic né
vendin ku do té shpohet. Pastaj né vendin e shénuar
vendosni majén e puntos dhe filloni shpimin.

Gjaté shpimit t& metalit pérdorni lubrifikuesin pér prerje.
Pérjashtim bén shpimi i hekurit dhe bronzit qé duhet té
shpohen né té thaté.

AKUJDES: Shtypja e tepért e veglés nuk do
té shpejtojé shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do
té démtojé majén e puntos, zvogélon efikasitetin e
veglés dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

AKUJDES: Mbajeni veglén fort dhe béni kujdes kur
maja e puntos fillon té depértojé pérmes objektit qé po
punohet. Gjaté depértimit t& puntos né anén e kundért té objektit
mbi vegél/majén e puntos ushtrohet njé forcé e madhe shpuese.

AKUJDES: Maja e puntos e ngecur mund té

hiqget thjesht duke vendosur gelésin e ndryshimit né
rrotullimin e anasjellté pér ta nxjerré punton. Megjithaté,
vegla mund té dalé papritmas nése nuk e mbani fort.

AKUJDES: Siguroni gjithmoné materialet e punés
né morsé ose pajisje té ngjashme pér shtréngim.

A KUJDES: Nsse vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té shkarkohet, mos e pérdorni
veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni me njé bateri té re.

MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés t& Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Majat e puntove

. Majat e kacavidés

. Majé trapani me majé tungsten-karbit

. Fryrésja

. Mbaijtési i majés sé kagavidés

. Grepi

. Varésja e veglés

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund t& pérfshihen né

paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DHP485
Pa6oTeH kanaumTeT npu BetoH 13 Mm
npobusare CromaHa 13 Mm
[bpBO 38 Mm
PaboteH kanauuTeT npu BwHT 3a AbpBO 6 MM X 75 Mm
sararane MalunHeH BUHT M6
CkopocT 6e3 ToBap Bucoka (2) 0—1900 MuH™"
Hucka (1) 0—500 muH"
Ypapv B MuHyTa Bucoka (2) 0 - 28500 MuH™"
Hucka (1) 0—7500 MuH
O6wWa AbmKkMHa 182 Mm
HomuHanHo Hanpexexue MocTosiHHO HanpexeHve 18 V
HetHo Terno 1,5-1,8«r

npomMmeHeHn 6e3 npeamssecTue.

I'Iopa,qvl Hallata HenpekbCHaTa HayuHo-pasBoﬁHa ,EleIZHOCT nocovyeHuTe TyK C['IeLWICbI/IKaLU/II/I morat ga 6'b,E|aT

Cneuudukaummnte MoXe fa ca pasnuyHu B pasnuyHUTe gbpXaBu.
TernoTo Moxe fa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT I'IpVIHa,ELJ'Ie)KHOCTTa(MTe), BKIIOYNTENHO aKymynatopHata Hatepus.

Haii-nekata n Hait-TexkaTa koMbuHauus B CbOTBETCTBYME € Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca nokasaHu B Tabnuuarta.

Mpunoxuma akymynaTtopHa 6atepusi

BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Hsikou oT akymynaTopHuTe 6atepun, NOCOYEHM MO-TOPE, MOXEe Aa HE Ca HanW4HK B 3aBUCKMOCT OT permoHa Ha

MeCTOXUBEEHE.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: W3nonsgainTte caMo NOCOYEHUTE NO-rope aKymynaTopHu 6atepum.
M3nonasaHeTo Ha Apyrv akymynaTopHu 6atepun Moxe [a NPUYMHI HapaHsiBaHe U/Mnu noxap.

MpepHa3HayeHue

WHCTpYMEHTBT e NnpeaHa3HaveH 3a yaapHo npobusaHe
Ha Aynku B TyXnu, TyxneHu ctenn u 6etoH. OcBeH ToBa
TOW e noaxoasiy 3a 3aBuBaHe U npobusaHe 6e3 yaapHo
Bb3AeCTBYE B AbPBO, MeTarl, kepamuka 1 nnacrmaca.

LWym

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TErnoBeH koeduumneHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN60745-2-1:

HuBo Ha 3ByKoBO HansraHe (Lya) : 82 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lwa) : 93 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpeaenerocT (K): 3 dB(A)

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: W3nonasBgaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

Bub6pauuu

O6LwaTta cToHOCT Ha BUbpauuute (Cyma oT Tpy OCOBU
BeKTopa), onpefeneHa cbrnacHo EN60745-2-1:
Pab6oTeH pexvM: ynapHo npotvsaHe B 6€TOH

HuBo Ha BUGpaLmuTe (app) : 8,0 M/c’

KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c?
PaGoTeH pexuMm: npobusaHe B MeTarn

HuBo Ha BuGpauunTe (anp): 2,5 M/C? A no-Masnko
KoeduumeHT Ha HeonpeaenenocT (K): 1,5 m/c?

3ABEJIEXXKA: O6s1BeHOTO HMBO Ha BUGpauunTte e
MN3MepEeHO B CbOTBETCTBIE CbC CTAHAAPTHU MeToamn
3a U3nNUTBaHe 1 MOXe Aa Ce U3Mon3Bsa 3a CpaBHsBaHe
Ha MHCTPYMEHTH.

3ABEINEXKA: OcBeH ToBa 065BEHOTO HUBO Ha

BVI6paLWII/ITe MOXe Ja ce n3nonaea 3a npegsapu-
TenHa oueHKa Ha BpeHOTO Bb3aeNCTBME.

AHPEHYHPE)K,HEHME: HuBoTo Ha BuGpauuuTe
npv paBoTa ¢ enekTPUYECKUs MHCTPYMEHT MOXe Aa
ce pasnnyasa OT 0BsiBeHaTa CTONHOCT B 3aBUCUMOCT
OT HauMHa Ha W3Mon3BaHe Ha UHCTPYMEHTa.

AI'IPE,QY TIPEXKQEHUE: 3apbmkvtento onpe-
[ernere nNpeanasHW Mepku 3a 3alyuTa Ha onepaTopa
Bb3 OCHOBA Ha OL|eHKa Ha pucka B peanHu paboTHu
ycnoBws (kaTo ce B3eMaT NpefBu BCUYKN CbCTaBHU
YyacTu Ha paboTHUSA LUWKBI, KaTo HanpUMep MOMeHTa
Ha U3KNioYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTtaTa Ha npa-
3€eH XOf, KaKTO 1 BpeMeTO Ha 3aencTBaHe).

EO peknapaums 3a cbOTBeTCTBUE

Camo 3a eeponelickume cmpaHu

EO peknapauusTa 3a CbOTBETCTBUE € BKIIOYEeHa KaTo
AHekc A KbM Taau MHCTPYKUUsI 3a ynoTpeba.
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NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OMNMACHOCT

O6LwWu npeaynpexaeHns 3a
6e3onacHocT npu pabota c
eneKTPUYeCcKN MHCTPYMEHTHU

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: MNpoyeTeTe BCUYKM
npeaynpexaeHusi, MHCTPYKLMU, UMOCTPaLmMu n
cneumndmkaumm 3a 6e30nacHOCTTa, NPeAoCTaBeHM
C TO3M eNleKTPMUYECKN MHCTPYMEHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N3bpoeHnTe Mo-Aosy MHCTPYKUMM MMa onac-
HOCT OT TOKOB yAap, Noxap W/unm TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKU npeapynpexane-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a CcnpaBKa B

obaeLle.

TepMUHBT "eneKkTPUYecKkn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[eHnsATa ce OTHaCH 3a BalUWsA UHCTPYMEHT (c kaben

3a BKINIOYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepumn
(6e3KMYeH) eneKkTpUYeckn MHCTPYMEHT.

MpenynpexpaeHns 3a GesonacHa

pa6oTa c akymynaTtopHa ypapHa
6opmaluvHa

1. Tpw ypapHo npo6uBaHe HoceTe aHTUGhOHM.
M3naraHeTo Ha Bb3AENCTBMETO Ha LUYM MOXe Aa
posefe Ao 3aryba Ha cnyx.

2. W3nonsBaiTe NnoMolHaTa ApbxkKa(u), ako e
AOCTaBeHa C MHCTpyMeHTa. 3arybaTa Ha KOH-
Tpon Moxe [a NPUYNHKN HapaHsiBaHe.

3. [pBbXTe enekTpU4eckus UHCTPYMEHT 3a U30-
NIMpaHUTe U HeXNb3raBu NOBbLPXHOCTU, KOraTo
MMa ONacHOCT peXeLUsaT ANCK Aa gonpe B
CKPUTU Kabenu. AKO pEXELUMST ANCK AOKOCHE
NPOBOAHUK MO HanpeXeHWe, TOKbT MOXe Ja npe-
MWHE NMpe3 MeTanHWTe YacTy Ha enekTpUYeckns
MHCTPYMEHT U aa "yaapu" paboteLwyms.

4. [pBbXTe eneKTpM4eCKUsi UHCTPYMEHT 3a U30-
NIMpaHUTE U HeXMb3raBu NOBBLPXHOCTHU, KOraTo
“Ma OnacHOCT 3aKpenBaLUAT eNneMeHT Aa
[onpe B CKpUTU kabenu. Ako 3akpensaliuTe
eriemMeHTU ce JonpaT Ao NPOBOAHMK MoA Hanpe-
KEeHWe, TOKbT MOXe [ia NPeEMUHE Npe3 MeTarnHnTe
4acTu Ha MHCTpyMeHTa 1 Aa "yaapu" paboTewms.

5. BwuHaru ocurypsiBanite no6pa onopa 3a kpa-
kaTta cu. Korato nsnonssare MHCTPyMeHTa Ha
BUCOKU MecTa, ce yoeaeTe, Ye oTAONY HAMA
HUKOWN.

6. [pBbXTe MHCTPYMEHTa 3ApaBo.

7. [OpbXTe pbueTe CU ganey or BbPTAWMUTE ce
yacTu.

8. He ocTaBsiiTe MHCTpyMeHTa Aa pabotu 6e3
Haa3op. MHCTpyMeHTHLT TpsA6Ba Aa pabotn
CaMO KoraTo ro AbpXxuTe B pblLie.

9. He mokocBauTe cBpeanara unu oépaboreaHus

[eTann HernocpeacTBeHo crep paboTa, 3aloTo

MoraTt ga ca MHOro ropeLiu u aa u3ropaTt
KoXxaTa BM.

10. Hskou maTepuanu cbAbpXKaT XMMUKANK,
KOMTO € Bb3MOXHO Ala ca TOKCU4HU. BaemeTe
npeAnasHyU Mepku, 3a Aa npegoTepaTuTe
BAMLWBAHETO Ha NPax U KOHTaKTa C KoxXara.
CnepBanTe uHcopmauusitTa Ha JOCTaBYMKa 32
6e3onacHarta paborta c maTepuana.

11. Ako cBpeArsioTo He MoXe Aa ce pa3xnabu gopu
Nnpyv oTBapsiHe Ha YenCcTUTe, U3Non3BanTe
Kneluu, 3a Aa ro usBaauTe. VaBaxgaHeTo Ha
CBPEAJSIOTO € pbka Moxe Aa Bu HapaHu ¢ ocTpuTe
cu pbbose.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

AI'IPE,qy TIPEXXKEHUE: HE nossonsiBante
KomcopTa OT No3HaBaHeTO Ha npoAykTa (npu-
[o6uT Npu Abnrata My ynorpe6a) aa 3ameHn
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HENPABUITHATA
YNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunara 3a
6e30MacHOCT, NOCOYEHU B HACTOALLOTO PHLKOBOA-
CTBO 3a eKcrnroaTtauusi, Moxe Aa aoBeae A0 TEXKU
HapaHsABaHusl.

BaxHu MHCTpyKLMK 3a 6e3onacHoCT

3a akymynaTtopHarta 6atepusi

1. TMpeau Aa usnonsparte akymynaropHara 6ate-
pus, NnpoyeTeTe BCUUYKM MHCTPYKLIUK U Npeay-
npeauTenHu MapkupoBKku Ha (1) 3apaaHoTo
ycTpourcTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6aTepuunTte n
(3) 3a usnonsBawmna 6aTtepunTe NPOAYKT.

He pa3rno6saBaiTe akymynaTtopHuTe 6aTtepum.

3.  Ako MOLUHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHOro,
BeAHara cnpete Aa pa6ortute. ToBa moxe aa
[oBeAe A0 PUCK OT NperpsisaHe, 0 Bb3MOXHU
W3rapsiHusA 1 gaxe A0 eKCnnosuum.

4. Ako B o4MTe BM nonagHe enekTponuT, u3nnak-
HeTe 'M ¢ YucTa BoAa 1 BeAHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa AoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHueTo BU.

5. He paBanTe Ha KbCO aKymynaToOpHUTE

6atepuu:
(1) He pokocBaiTe KnemuTe C NPOBOAUMM
martepuanm.

(2) MW3bsareante cbxpaHABaHETO Ha akymyna-
TOpHUTE 6aTepun B KOHTENHEp C APYTY
MeTarnHu npeaMeTH KaTo MUPOHU, MOHETH
W APYrY NOAOGHM.

(3) He usnarainTe akymynatopHuTte 6atepumn
Ha BoAa UNnu AbXA.

3aKkbcsAABaHeTO Ha akyMyrnaTtopHa 6atepus

MoXe Aa AoBeAe A0 NpoTUYaHe Ha MHOro

CUnNeH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHMU U3ra-

PAHUA 1 Aaxe Ao pa3nafaHe Ha 6aTepuATa.

6. He cbxpaHsBaWTe MHCTPYMEHTA M aKymyna-
TOpHUTe GaTepumn Ha MecTa, KbAeTo Temnepa-
TypaTa Moxe fia AOCTUrHe unu HaamuHe 50 °C
(122 °F).

7. He usrapsuTe akymynaTopHuTte 6atepumn
[aXe U aKo Te ca CepMO3HO NOBPeAEHU Unu
HanmbIIHO M3HOCEeHU. AKyMmynaTopHaTa 6atepus
MoXe [a eKCrnioAupa B OrbH.
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8. BHumaBauiTe Aa He U3nyckaTe UNu yapaTe
akymynaTtopHarta 6atepus.

OMUCAHUE HA

9. H "
G:Tveli:)l'l::l)ﬂf.lSBaMTe noBpegeHn akymynaTopHu ¢yH KLIM MTE

10. CbabpXawuTe ce NUTUEeBO-MOHHU aKymyna-

TOpHM 6aTepun ca 06eKT Ha M3UCKBAHUATA Ha A BHUMAHMUE: Bunaru nposepsisaite aanu
3aKOHOAATEJICTBOTO 33 ONACHM CTOKM. VHCTPYMEHTBT € U3KITI0YEH M KaceTaTa ¢ akyMmy-
IMpy THPrOBCKM NPEBO3N, HaMp. OT TPETU CTPaHU, naTopHata 6aTepus e M3BazeHa, Npean Aa pery-

cneauTopu, Tpsibea ia ce Cnaseat cneunantm nupare unv nposepsiBaTe gageHa yHKUMA Ha
M3MCKBAHNA 32 OMaKoBaHe U eTUKeTpaHe. MHCTpYMeHTa.

3a nogrotoBka Ha apTuKyna, KouTo Tpsibea Aa
6bae nanpateH, e HeobxoanMa KOHCynTaums ¢
eKcnepT no onacHuTe matepuanu. Mons, cnas- MocTaesHe u u3BaxaaHe Ha
BaliTe 1 eBEeHTYarnHo no-noapo6HNTE HaLMOHamHN adaKyMmyraTtopHaTa 6aTepvm

pasnopenou.

3aneneTe ¢ IeHTa Uy NOKPUINTE OTKPUTUTE KOH- . y
TaKTV1 1 OnakoBaiTe akyMynaTopHaTa 6atepus no ABHUMAHYE: Bunarn wskniousaiite wnetpy-
TaKbB HAUMH, Ye Aa He MOXe Aa ce NpemMecTsa B MeHTa Npean nocTassHe Unu ussaxaaxe Ha aky-
ONaKOBKATA. mynaTopHaTta 6aTepusi.

11. CnasBaiiTe MeCTHUTe pa3nopeatu 3a U3XBbLp- ABHUMAHVE: Korato uncranupate unu
nsiHe Ha aKymynaTopHu 6atepuu. n3BaxpaaTe akymynaTtopHarta 6atepus, ApbKTe

12. WsnonsBaiTe 6aTepumte caMo C NpoayKTuTe, 3ApaBo MHCTPYMEHTa 1 akymynaTopHara Gatepusi.
onpegenexu ot Makita. MocTaesHeTo Ha 6aTepu- AKo He AbpXMUTE 30paBO MHCTPYMEHTa 1 akymynaTop-
1Te KbM HeOJoBpeHU NPOAYKTU MOXe Aa Npeans- HaTa 6atepus, Te MOraT ja Ce U3MITb3HaT OT pbLeTe
BUKa noxap, nperpsisaHe, B3puB UM U3TU4aHe Ha BW 1 1a fOBEAAT [0 NOBPEXAHE HA MHCTPYMEHTa 1
eNeKTPONUT. akymynatopHarta 6atepusi Unv HapaHsiBaHe.

3ANA3ETE HACTOSILLUTE > w1 depoort warop 2 Byron
WHCTPYKLIMW. '

3a fa u3BaguTe akymynatopHata 6artepus, s nib3-

A BHUMAHMUE: Wanonssaiite camo opuru- HeTe U3BbH MHCTPYMEHTa, NNb3raikn ChLieBPEMEHHO
HanHu akymynaTopHu 6atepun Ha Makita. Mpwu GyToHa B NpefjHaTa 4acT Ha akymynaTtopHara 6atepusi.
13MonaBaHe Ha pa3nuyHi oT akymynatopHuTte Gare- 3a fa noctaBuTe akymynatopHaTa 6atepus, uspas-
pun Ha Makita unu ctapu akymynatopHu 6arepum HeTe eanyeTo Ha akyMynaTopHaTa 6atepus ¢ xneba B
MOXe Aa ce nony4un npbckaHe Ha akymynaTtopHata Kopnyca 1 ro nnb3HeTe Ha MACTOTO My. BMbkHeTe ro
Gatepus, koeTo Aa AOBEAE AO NoXap, HapaHsiBaHe [OKpaMn, JoKaTo Kroyankara ro 3agbpxu Ha MSICTO C
vnv nospeaa. Toea ChLLUO Lie aHynnpa rapaHumusTa Masiko npulipaksaHe. B cnyyan ye BkaaTe YepseHus
Ha Makita 3a NHCTpyMeHTa 1 3apSAHOTO YCTPOACTBO WHAVKATOP B ropHaTa YacT Ha byToHa, ToBa 03Ha4asa,
Makita. 4e TS He € (hMKCcMpaHa HambHO Ha MSICTOTO CH.

CbBeTHU 3a nogabp)KaHe Ha Mak- MABHUMAHME: Bunarn smuksaiite akymyna-

TopHaTa 6aTepus AOKPaM, TaKa Ye YePBEHUAT

CUManHo AbNblr XNBOT Ha aKy- WHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npoTtueeH cnyvaii T8
MyJ'IaTOpH uTe 6aTepM 7] MOXe HEeBOJIHO [ia U3najHe OT MHCTPYMEHTa, KOeTo
MOXe Aa HapaHW Bac UNu HAKOro OKOro Bac.
3apexpaaiTe akymynatopHute 6atepuu, npeamn
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbiHo. Korato 3a6e- ABHMMAHME-’ He uHcranupaiite akymy-
NeXuTe, Ye MOLIHOCTTa Ha UHCTPYMEeHTa Hama- nartopHata 6atepus cbc cuna. Ako 6atepusTa
nsiBa, BUHaru cnupanTe paboTata ¢ UHCTPY- He ce ABWXM cBOGOAHO, TS He e 6una noctaBeHa
MeHTa U 3apefeTe akyMynaTopHaTa 6atepums. npaBuIHO.

2. Hwukora He npe3apexaanTe HanmbIIHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepwus. Mpe3apaabT ckbesBa MHankauusa Ha ocTaBalus
eKCnnoaTauuoHHUs XMUBOT Ha 6aTepusATa.

3. 3apexpaiTe akymynaTopHarta 6aTepusi npu
cTanHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTtaBeTe 3arpeTuTe aKkymyna-

KanaumMTeT Ha aKkymynaTopHaTa
b6atepus

TOpHM GaTepuu Aa ce OXNaAAT, Npeam Aa rm Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOuKkamop
3apexgare. » ®ur.2: 1. CBeTnNVHHM nHankaTopm 2. ByToH 3a

4. 3apepneTe akymynaTtopHaTa 6aTepus, ako He nposepka
CTe ro M3nonseanu ALALE Nepuoa oT Bpeme HaTucHeTe 6yToHa 3a NpoBepKa Ha akymynaTopHaTa
(noBeue oT WwecT Meceua). BaTepus 3a Noka3BaHe Ha OCTaBalLMs 3apsia Ha

6aTep|/|9|Ta. CBeTNUHHUTE MHOUKATOPM LLe CBeTHaT 3a
HAKOMKO CeKyHau.
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CBeTNVHHU UHAUKaTOPU OcraBauy

3apsp Ha
I D n GarepusTa

Ceetun WU3kn. Mwura

75% no 100%

I I I |:| 50% po 75%
I I |:| |:| 25% no 50%
I |:| |:| |:| 0% no 25%
ﬂ |:| |:| D 3apegete
GatepusiTa.

I I I:I I:I Batepuata
MoXe fa

t He paboTu
npaBuIHo.

3ABENEXKA: B 3aB/CUMMOCT OT ycroBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TeMnepaTypa e Bb3MOXHO Moka-
3aHWsiTa Neko Aa ce pasnuyasat oT AeNCTBUTENHUS

KanauuTet.

BknouBaHe

» ®ur.3: 1. yckoB npekbCcBaY

ABHUMAHME: MNpeau aa noctaeute 6atepu-
fiTa B UHCTPYMeHTa, BUHAru npoBepsBaiTe ganu
NMYCKOBUAT NpeKkbcBay paboTu HOpMarnHo U ce
Bpblua B nonoxeHune "OFF" (U3KJ1.) npu oTnyc-
KaHeTo My.

3a fa BKMIoYNTEe MHCTPYMEHTa, MPOCTO HAaTUCHeTe
nyckoBwsi npekbcead. O6opoTUTE HA MHCTPYMEHTA

ce yBenuyaBar C yBennyaBaHe Ha HaTucka BbpXy
NycKoBWsi NpekbcBaY. 3a crnvpaHe oTrnycHeTe MNyckoBust
npekbcBay.

3ABENEXKA: HCTpyMeHTBT e crpe aBToMa-
TUYHO, aKo 3abPXUTE NYCKOBUS MPEeKbCBay OKOMo
6 MUHYTW.

BknrouBaHe Ha npeaHarta namMmnuyka

» ®ur.4: 1.Jlamna

ABHUMAHMUE: He rnepaiTe AMPEKTHO B CBET-
FINHHUA U3TOUYHUK.

Cuctema 3a 3alymMTa Ha MHCTPYMEHTa

lakymynaTtopHata 6aTepus

WHCTpyMeHTBLT e 06opyaBaH CbC cucTeMa 3a 3alimta
Ha MHCTpyMeHTa/akymynaTopHata 6atepus. Tasu cuc-
Tema aBTOMaTWN4HO NPeKbCBa 3aXpaHBaHETO KbM enek-
TPOMOTOpA, 3a 4a OCUTYPU NO-AbITbI KUBOT HA UHCTPY-
MeHTa 1 akymynartopHara 6atepus. VIHCTpyMEHTbT

LLie Cripe aBTOMaTW4HO Mo Bpeme Ha paboTa, ako
MHCTPYMEHTBbT Unu 6atepusta ce Hamupar B €4HO OT
criefHUTe yCroBus:

3awmra cpelly npetoBapBaHe

KoraTo MHCTpyMeHTbT/akymynaTopHaTta 6atepus

Ce 13MornaBa no HauyuH, KOMTO BOAW A0 Heobu4anHo
BMCOKa KOHCYMaLWs Ha TOK, MUHCTPYMEHTBLT cnunpa
aBTOMaTM4HO. B T03KM criyyai n3knoyeTe MHCTPYMeHTa
1 NpeycTaHoBETE NPUNOXEHNETO, KOETO NpeToBapBa
MHCTpyMeHTa. Crnea ToBa BKIOYETE MHCTPYMEHTa 3a
NOBTOPHO CTapTUpaHe.

3awmra cpelly nperpsiBaHe

KoraTo WHCTpyMeHTbT/akymynatopHaTa 6atepus
nperpee, MHCTPYMEHTBLT Cnvpa aBToMaTuyHo. Mpu ToBa
NOMNOXeHNe OCTABETE MHCTPYMEHTa/akymynaTopHaTa
6aTepus fa U3CTUHe, Npeau Aa BKIIOYNTE UHCTPYMEHTa
OTHOBO.

3awuTa cpelly NpeKkoMepHo
paspexaaHe

Korato kanauuteTbT Ha akymynaTopHarta 6atepusi He
€ [ocTaTbYeH, MHCTPYMEHTBLT criMpa aBToMaTnyHo. B
TO3 crnyyai ussagete 6atepusita OT UHCTPYMeHTa 1 s
3apegeTe.

HaTucHeTe nyckoBus npekbcBad, 3a Aa BKIoYUTe
namnarta. llamnarta cBeTH, 4OKATO NYCKOBUAT NPEKbC-
BaY e HaTucHar. Jlamnara ce camounakntoysa okono 10
CeKyHAM criep OTryckaHe Ha MycKoBUs NpekbeBaY.

3ABENEXKA: AKO MHCTPYMEHTBT nperpee, Ton
aBTOMaTMYHO cnupa aa paboTn n namnarta 3anoysa
Aa mura. B To3un cnyyan oTnycHeTe nyckoBus NpeKbe-
Bay. Jlamnara ce nU3knouBa crnef eaHa MuHyTa.

3ABENEXKA: N3nonssaiiTe cyxa kbpna, 3a aa
M34NCTUTE NoMnenHanara no nynarta Ha namnara
MpbCoTusi. BHMMaBaiiTe ga He HagpackaTe nynata
Ha namnara, Tbii KaTo TOBa LLie BMOLLW OCBETSBAHETO.

OeicTBue Ha NpeBKnNOYBaTeNs 3a

npomMsHa Ha NnocokKaTa

» ®ur.5: 1. NpesknioyBaTen Ha NnocokaTa Ha BbpTeHe

ABHUMAHMUE: Bunaru npoBepsiBaiTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeau paboTa.

A BHUMAHMUE: Wanonasaiite npeBkmnovBarTens
3a NpoMsiHa Ha NocoKaTa Ha BbpTeHe CamMo KoraTto
MHCTPYMEHTbT e HanbiHo cnpsn. MpomsHa Ha
nocokarta Ha BbpTeHe npeau CnipaHe Ha NHCTpY-
MeHTa MOXe Aa ro noBpeau.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTPYMEHTBLT He
ce M3non3ea, BUHaru NocTaBsiNTe NPeBKioY-
BaTerisi Ha NOCOKaTa Ha BbPTEHe B HeyTpariHo
nonoxeHue.

WHCTPYMEHTBT e cHabaeH ¢ NpeBkIoYBaTen 3a NpoMsiHa
Ha nocokara Ha BbpTeHe. HaTucHeTte npesknoyBartens
Ha nocokaTa Ha BbpTEHe OT nonoxeHue A 3a BbpTeHe Mo
nocoka Ha YacoBHMKOBaTa CTpesika kKbM nonoxeHve B 3a
nocoka obpatHa Ha YacoBHUKOBaTa CTperka.

KoraTo npeBkntoyBaTensi Ha nocokaTa Ha BbpTEHe € B
HeyTpanHa no3uuus, NycKOBUAT NPekbCcBay He Moxe Aa
6bae HaTucHaT.
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MpomsiHa Ha CKOPOCTTa Ha BLPTEeHe

» ®ur.6: 1. [MpeBknoyBaTen Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe

M BHUMAHME: Bunarv nocrassiite npesKniouBatens
Ha CKOpPOCTTa Ha BbPTeHe AOKpai B IPaBMIHOTO NOsoXe-
Hue. AKO excnnoaTupaTte MHCTPYMEHTa, Korato MpeskIioyBare-
NAT Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHE e NOCTaBEH Mo cpeaata, Mexay
cTpaHa "1" v cTpaHa "2", ToBa MOXe fja NOBPEeAV MHCTPYMeHTa.

A BHUMAHME: He wznonasaiite npeBKnoYBa-
Tens Ha CKOPOCTTa Ha BbpPTeHe, A0KATO MHCTPYMEH-
TbT paboTn. IHCTPYMEHTLT MOXe [a ce NoBpeau.

MokasaHa O6opoTtn BbpTaw, Mpunoxumo
umncppa MOMEHT nencTeune
1 Hucko Bucoko Pa6ota
C BUCOKO
HaToBapBaHe
2 Bucoko Hucko Pab6ota
C HUCKO
HaToBapBaHe

3a npomsiHa Ha 060pOTUTE Halt-Hanpes U3KIIYeTe UHCTPY-
MeHTa. HaTrcHeTe npeBkntoyBaTens Ha CKOPOCTTa Ha Bbp-
TeHe, Taka 4e Aa nokaxe "2" 3a Bcoka ckopocTt unu "1" 3a
HUCKa CKOPOCT, HO C BUCOK BbPTSILL, MOMeHT. [Mpeau paboTa
npoBepsiBaiTe Aanu NpeBKIIIOYBaTeNs Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTeHe € NoCcTaBeH B NPaBUTHOTO MOMOXKEHWE.

Ako 060poTUTE Ha MHCTPYMEHTa PSI3KO crnagar no
Bpeme Ha paboTa B no3uuumsa "2", npemecterte npes-
KntoyBaTens Ha "1" n nogHoBeTe paboTtata.

M36upaHe Ha peXxum Ha gencTeme

A BHUMAHME: Nocraesitte BuHarm npbcTeHa
TOYHO BbPXY OTMETKaTa 3a XeNnaHusi pexum. Ako
eKcnnoaTmMparte MHCTPYMEHTa, KOraTo NPbCTEHBbT
e nocTaBeH No cpefaTa Mexay OTMeTKUTe, ToBa
MoXe Aa NoBpeaM MHCTPYMEHTA.

ABHUMAHUE: Mpu npoMsiHa Ha NonoxeHUeTo
or" " KbM APYrU peXUMMN MOXe Aa Bb3HUKHAT
3aTpyAHEHWs NpU Nib3raHe Ha NpbCTEHa 3a
CMsiHa Ha pexuma Ha aenucTteue. B To3m cnyyvan
BKIOYETE M NycHeTe B AeUCTBUE UHCTPYMEHTa 3a
CeKyHAa B nonoxeHue " E: ", crnep KoeTo cnpeTte
WHCTPYMEHTA U Nb3HeTe NPbLCTEeHa B HYXKHOTO
NoroxeHue.

» dur.7:

1. MpbCTeH 3a cMsaHa Ha pexuma Ha paboTa
2. 3Hak 3. Ctpenka

To3n MHCTPYMEHT 1Ma TpU pexuma Ha pabota.

g
. 2 Pexum Ha npobuBaHe (Camo ¢ BbpTeHe)
. T Pexum Ha yAapHO npobusaHe (BbpTeHe C
yAapHO AencTeure)
. 8 Pexum Ha oTBepTKa (BbpTEHE C AENCTBME Ha
cbeavHuTens)

M3bepeTe pexxum, noaxoasiy 3a Buaa pabora.
3aBbpTeTe NpbCTEHA 3a CMsIHA Ha pexrma Ha pabota
1 U3paBHeTe u3bpaHaTta OTMeTKa CbC CTPenkara BbpXy
Kopryca Ha UHCTPYMeHTa.

PerynupaHe Ha MOMéEHTa Ha 3aTdAraHe

» ®dur.8: 1.lMpbCTeH 3a cMaHa Ha pexuma Ha paboTa
2. Perynupauy npbeteH 3. Ckana 4. Ctpenka

MoMeHTBT Ha 3aTsiraHe MoXe fia Ce perynupa Ha 21 cTeneHu Ype3
3aBbpTaHe Ha PerynupaLLms NpbCTeH. V3paBHeTe AenennsiTa cbe
CTpenkata BbpXy kopryca Ha MHCTpyMeHTa. MOMEHTBT Ha 3aTsraHe
€ MUHUManeH B nonoxexue "1" n MakcumaneH — B nonoxenue 21.

Mpeaw paboTa 3aBuiNTE €AUH BUHT 3a Npoba B MaTe-
pvana unu B o6paseL OT Hero, 3a ia ONpeaenuTe Hyx-
HOTO HUBO Ha 3aTsiraHe 3a KOHKPETHOTO MPUIIOXEHNE.
CnepHoto faBa oblya npeactasa 3a BpbakaTa Mexay
pa3mepa Ha BUHTa U feneHusTa.

Crana 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]1a]15][16][17]18]19]20]21
MalunHeH BUHT M4 M5 M6
BuHT 32 Meko - $3,5x22 $4,1x38 -
bpBO fbpBO
(Hanp.
Gop)
Tebpao - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
[bPBO (Hanp.
nayaH)

JNNIOBABAHE

ABHUMAHME: Mpeau Aa M3BbLPLIMTE HAKAKBU
OEWHOCTU N0 MHCTPYMEHTA, 3agbIDKUTESNHO Npo-
BepeTe Aanuv TOM e U3KMIOYEH M aKkymynaTopHaTa
6aTepus e u3BaAeHa.

MoOHTaX unm AeMOHTaX Ha

HaKpanHMK 3a OTBepTKa/cBpeano

HonwnHumenHu akcecoapu
» ®ur.9: 1.MatpoHHuk 2. 3aTBapsiHe 3. OTBapsiHe

3aBbpTeTE NaTpPOHHMKA MO MOCOKa, 0BpaTHa Ha YaCOBHUKO-
BaTa CTperika, 3a ja ce OTBOPAT YentocTute my. MocTasete
HaKpalHKa 3a OTBEPTKa/CBPEANOTO Bb3MOXHO Hail-HaBbLTpe
B NaTpOHHMKa. 3aBbpTETE NAaTPOHHMKA MO MOCOKa Ha YacoB-
HUKOBaTa CTperKa, 3a Aa 3aTerHeTe YeniocTuTe. 3a u3Bax-
AaHe Ha HakpaliH1ka 3a 0TBEPTKa/CBPEAoTO 3aBbpTeTe
naTpoHHIMKa 06paTHO Ha YacoBHUKOBATA CTperka.
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MoHTupaHe Ha Kyka

Pa6oTta cbc 3aBUHTBaHe

A BHUMAHME: Korato MOHTMpaTe KyKaTa,
BUHaru s 3aTaAranTe 34paBo ¢ BMHTa. B npoTueeH
criyyan Kykata MOXe [ja UsnagHe OT UHCTPyMeHTa U
[a NpUYMHIL TENEeCHO HapaHsiBaHe.

» dur.10: 1.Xneb 2. Kyka 3. BuHt

KykaTta moxe fa ce n3nonsea 3a Bawle yno6cTeo 3a
BPEeMEHHO 3akavaHe Ha MHCTpymeHTa. Kykata moxe
[ia ce MOHTMpa OT BCsika CTpaHa Ha MHCTPYMeHTa.

3a fa MoHTUMpaTe KykaTa, noctasete 5 B xneba Ha
MHCTPYMEHTa HE3aBMUCUMO OT KOSl CTpaHa, Crnef, KoeTo
5 3aBUINTE C BUHT. 3a Aa A ceanute, OTBMINTE BUHTaA U 9
MaxHeTe.

MoHTupaHe Ha Oobpkaya Ha

HaKpaﬁHMLIVI 3a OTBepTKa

HonbnHumenHu akcecoapu
» dur.11: 1. dbpxay Ha HaKparHULUM 3a OTBEpTKa
2. HakpanHuk 3a oTBepTka

MocTaBeTe Abpxava Ha HaKparHWLM 3a OTBEPTKa

B M3NbKHanNaTa 4yacT B OCHOBaTa Ha MHCTPYMeHTa
OTASICHO WM OTNSIBO U TO 3aKpeneTe C BUHT.

KoraTo He nsnonasare HakpalHuka 3a OTBepTka, ro Cbx-
paHsiBalTe B AbpxaynTe 3a HakpaHuum. Tam morat aa
Ce CbXpaHsBaT HaKpanHWULM C AbIKMHA 45 MM.

Exkcnnoarauus

A BHUMAHME: Bunarv nocraesiite aKymy-
naropHarta 6atepus, Aokato ce comkcmpa Ha
msicTo. B cnyyaii Ye BuxaaTe YepBeHUs HAMKaTop

B ropHaTa 4acT Ha 6yToHa, ToBa 03HayaBa, 4ye TS He

e dmKcMpaHa HanbMHO Ha MSICTOTO . Mpunnb3HeTe
ro foKpai, 4oKaTo YEPBEHUAT MHAMKATOP Ce CKpUe.

B npoTuBeH cnyyan T MoXe HEBOMHO Aa usnagHe ot
MHCTPYMEHTa, KOETO MOXe [la HapaHW Bac UM HKOTO
oKorlo Bac.

ABHUMAHME: Mpwu psisko cnagaHe Ha o060-
poTuTe, HamarieTe HaTOBapBaHeTO UMK cnpeTte
MHCTPYMEHTa, 3a Aa He ro noBpeauTe.

XBaHeTe 30paBo MHCTPYMEHTA C eiHaTa pbka BbpXy
pbKoxBaTkaTa 1 C Apyrata BbpXy JonHaTa cTpaHa Ha
akymynaTtopHaTta 6atepusi, 3a a NpoTUBOAENCTBaTE Ha
cunaTta Ha BbpTeHe.

» dur.12

BEJIEXXKA: He sakpuBaiite BEHTUIALMOHHUTE
0TBOPU, 3a 1@ HE Ce NOMy4N NPerpsBaHe 1 NoBPex-
[aHe Ha NHCTpyMeHTa.

» ®ur.13:

1. BeHTnaunoHeH oTBOp

ABHUMAHME: Nocrasere perynupawms npbc-
TEeH Ha NPaBUTHOTO HUBO 3a 3aTsiraHe, Heo6xo-
AvMo 3a Bawara pa6orTa.

ABHUMAHUE: YBepeTe ce, Ye HaKPaWHUKBT
3a OTBepTKa e NocTaBeH AMPEKTHO B rnasara
Ha BUHTa — B NPOTUBEH Crly4an BUHTBLT u/unm
HaKpanHUKBLT MOXe Aa ce NoBpeay.

MbpBO 3aBbPTETE NPBCTEHA 32 CMSAHA HA PeXMMa Ha
paborta Taka, Ye cTpenkarta BbpXy KOprnyca Ha MHCTPY-
MeHTa [ja Couu KbM OTMeTKa

MocTaBeTe Bbpxa Ha HaKpaiHKKa 3a oTBepTKa B rma-
BaTa Ha BUHTa U OKaXeTe HaTUCK BbPXY UHCTPYMEHTa.
MycHeTe MHCTpyMeHTa Ha 6aBeH xof, a cref ToBa
nocTeneHHo yBenuyasante obopotute. OTnycHeTe
NyCKOBMS MPeKbCBay BegHara LWoM MHCTPYMEHTbT
npeBbPTU.

3ABENEXKA: Npu BkapBaHe Ha BUHT 3a AbpPBO
npeasapuTenHo NpobuiiTe BoAeLy, OTBOP C ANaMeTbp
2/3 oT pgnameTtbpa Ha BMHTA. ToBa ynecHsiBa 3aBuBa-
HeTO Ha BWMHTa 1 Npeanassa obpaboTBaHWs aAeTamn
OT pasLenBaHe.

Pab6ota c ygapHo npobuBaHe

ABHUMAHMUE: B momenTa Ha pasnpo6uBaHe
Ha OTBOp, KOraTo OTBOPBLT Ce 3anbJIHU CbC
CTPYKKM M 4acTULM UMK KOraTo ce nonagHe

Ha apmaTypa B 6eToHa, Bb3HMKBA OrPOMHa U
BHe3anHa ycykBalla cuna, ynpaxHsBaHa Bbpxy
WHCTpYMeHTa/cBpeanoro.

MbpBO 3aBBLPTETE NPBLCTEHA 3@ CMSIHA Ha PexumMa Ha
paborta Taka, Ye cTpenkarta BbpXy KOpryca Ha MHCTPY-
MeHTa fja coun kbM oTmeTka U . 3a Ta3u onepauus
perynvpaLimsiT npbCTeH MOXe Aa ce NOAPaBHM C BCSIKO
HVBO Ha 3aTsraHe.

He 3abpagsiiTe oa nsnonasate CBPEAO C pexeLla
nnactuHa ot Bondpamos kapbua.

MocTaBeTe cBpeAnoTo B XenaHarta no3uuus 3a npobu-
BaHe, criefl KOETO HaTUCHeTe NMyCcKoBWSA Npekbeaay. He
HaTUCKanTe NpekaneHo CUMHO UHCTPYMeHTa. Jleknat
HaTWCK ocurypsiBa Han-gobpwu pesyntatu. 3agpbxre
VNHCTPYMEHTa Ha MSICTO ¥ He No3BonsiBaiTe Aa ce
OTKIOHsIBa BCTPaHW OT OTBOpa.

He npunaraite AOMbIHUTENHO HansiraHe, KoraTto OTBO-
pBbT Ce 3a4pbCTW C OTNOMKM Unu YacTuumn. Bmecto ToBa
ocTaBeTe MHCTPyMeHTa Aa paboTu Ha npaseH xof, a
crnep ToBa U3BajeTe CBPeAnoTo YacTUYHO OT OTBOpa.
Cnep KaTo NOBTOPWTE TOBA HAKOMKO MbTW, OTBOPBT LUe
Ce U341CTU N OTHOBO MOXE [a Ce 3anoyHe HopMarnHo
npobuBaHe.

PbyHa nomna 3a npoagyxBaHe

HonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.14: 1. PbyHa nomna 3a npogyxeaHe

Cnep npobvBaHe Ha 0TBOpa U3non3BanTe pbyHaTa
nomna 3a npogyxsaHe, 3a a NOYNCTUTE Npaxa ot
oTBOpa.
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abora c npo6uBaHe

MbpBo 3aBbPTETE NPBLCTEHA 3@ CMsAHA Ha peXxuMa Ha
paGOTg Taka, Ye cTpernkara ia Couu KbM MapKMpOB-
kata g .Crep ToBa NPOAbIDKETE, KAKTO criefBsa.

Mpo6uBaHe B 4bLPBO

KoraTo npobusaTe B AbpBO, Hall-106pu pesyntaTtu ce
nonyyaeart CbC cBpeana 3a npobusaHe Ha AbpBO, CHab-
[eHV ¢ BoaeLl, BUHT. Tol ynecHsiBa Nnpo6GuBaHeTo kaTto
n3gbprBea cBpeanoTo B 06paboTBaHus geTain.

Mpo6uBaHe B MeTan

3a fja u3berHeTe OTKIOHABAHE HA CBPeANOTO, Korato
3ano4yare Aa npobueare OoTBOP, HanpaseTe BANBO-
HaTWHa ¢ Npoboi 1 Yyk B TouKaTa Ha npobuBaHe.
MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPeANOTO BbB BANbOHaTUHATA U
3ano4yHerte Aa npobueare.

Mpu npobrBaHe Ha MeTanu 13non3eanTe cmaska 3a
psizaHe. M3kntoueHns ca YyryHbT U GPOH3BT, KOUTO
TpsibBa fa ce npobumBar Ha Cyxo.

ABHUMAHME: MpekomepHO cureH HaTUCK
BbPXY MHCTPYMEHTa HsiIMa Aa yCKopu npobuea-
HeTOo. BCHLUHOCT TO3U UBIIULLEH HATUCK CAMO MOXe
[ia ioBee [0 NOBpeAa Ha Bbpxa Ha CBPEAnoTo,
[a Hamanu epeKTUBHOCTTa Ha MHCTPYMEHTa U ia
CbKpaTy CpoKa 3a eKcrrioataums Ha MHCTPYMeHTa.

ABHUMAHME: [OpbXTe MHCTPYMEeHTa 3apaBo
n pa6oTeTe c BHUMaHue, KOraTo CBpeAsoTo 3arno-
YHe Aa NPOHMKBaA nNpe3 obpaboTBaHUA AeTann.

B MomeHTa Ha pa3npobusaHe Ha OTBOP Bb3HWKBA
OrpoMHa cuna, ynpaxHsiBaHa BbpXy MHCTpymeHTa/
CBpeanoTo.

ABHUMAHME: BrnokupaHo cBpeano Moxe

[a ce U3BaAM NecHO, KaTo NPEBKIIOYBaTeNsT Ha
nocokarta Ha BbpTeHe ce HacTpou 3a 06paTHO
BbpTeHe, 3a Aa ce U3Baau. BLnpekun ToBa UHCTPY-
MEHTBT MOXe PS3KO Aa 3aBbPTU 06paTHO, ako He
ro AbpXuTe 3ApaBo.

A BHUMAHUE: Mankute o6paboTrBaHu
AeTainu Tps6Ba BUHArM Aa ce 3akpensaT B MeH-
reme Unm Noao6HO 3agbPKALLO YCTPONUCTBO.

ABHUMAHUE: Ako VWHCTPYMEHTHLT e 6un
n3nonssaH 6e3 npekbCcBaHe A0 pa3pexaaHe Ha
akymynartopHaTta 6aTtepus, ro octaBeTe B NOKOW
3a 15 MMHYTH Npean NnpoAbIKaBaHe Ha paboTa ¢
HoBa 3apefeHa 6aTepus.

NoAAPBXXKA

ABHUMAHME: Mpeav aa nposepsiBaTe Unm
M3BbpLIBaTe NOAAPBKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, 4e TOil € U3KITIOYEeH U aKyMynaTopHaTta
GaTepus e u3BageHa.

BEJIEXKA: He nsnonssante 6eH3uH, HaTa,
paspeauTen, CNUpT M Ap. Noao6HU. ToBa Moxe
Oa npuumHu obesuBeTaBaHe, AedopMaLVsa Unm
NyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpxa BESOMNACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NOAAPBbXK-
KaTa unu perynvpaHeTo Tpsabsa aa ce u3BbpLuBaT OT
YNBbIIHOMOLLIEH cepBU3 U habpuyHn CepBU3HN LiEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6Ba Aa nsnonseare
pesepBHM YacTn oT Makita.

AOMNBIIHUTENHA

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbyBa ce U3NoON3BaHEToO
Ha Te3u aKkcecoapu UNu HaKpanHULUM c BalLuA
nHcTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosiLOTO
pPBKOBOACTBO. /3non3saHeTo Ha Apyrv akcecoapu
WNW HaKpaHWULM MOXe Aa [AoBefe A0 ONacHOCT OT
TenecHu noBpeau. Manonaeaiite CbOTBETHUSA akce-
coap UM HaKparHWK camo Mo nNpeaHasHaveHue.

AKO “maTe Hyxga oT nomoLl 3a noseye nogpobHoCcTH

OTHOCHO Te3un akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Cepegna

. HakpanHuum 3a otBepTka

. CBpeano ¢ pexellya nnactuHa oT Bongpamos
kapbug

. PbyHa nomna 3a npoayxsaHe

. [bpxay Ha HakparHWLK 3a oTBEpTKa

. Kyka

. MpurcnocobneHne 3a oka4yBaHe Ha MHCTPYMEHTA

. OpurrHanHa akymynatopHa 6atepus v 3apsgHo
ycTporictBo Ha Makita

3ABEJEXKA: Hskon apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKIoYeHU B KOMMIIeKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
cTaHAapTHW akcecoapu. Te MoXe Aa ca pasfnnyHu B
pasnuuH1TE AbpPXaBK.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DHP485
Kapaciteti buSenja Zidovi 13 mm
Celik 13 mm
Drvo 38 mm

Kapaciteti pricvrséivanja Vijak za drvo

6 mm x 75 mm

Strojni vijak M6
Brzina bez opterecenja Visoko (2) 0-1.900 min™

Nisko (1) 0-500 min”
Udarci po minuti Visoko (2) 0 -28.500 min™

Nisko (1) 0-7.500 min”'
Ukupna duzina 182 mm
Nazivni napon DC 18V
Neto tezina 1,5-1,8kg

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podloZzne su promjenama

bez obavijesti.
Specifikacije mogu biti razlic¢ite ovisno o zemlji.

TezZina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuéi baterijski ulozak. Najlak$a i najteza kombinacija,

sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak

BL1815N / BL1820/BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840/ BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Neki od navedenih baterijskih uloZaka mozda neée biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

skih ulozaka moze prouzrogiti ozljede i/ili pozar.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske. Upotreba bilo koje druge vrste baterij-

Alat je namijenjen udarnom bus$enju opeke i zidova.
MozZe se upotrebljavati i za pri¢vrS¢ivanje vijaka i buSe-
nje bez udara u drvu, metalu, keramici i plastici.

Tipi¢na ja€ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN60745-2-1:

Razina tlaka zvuka (L;s) : 82 dB (A)

Razina snage zvuka (Ly,) : 93 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

| AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN60745-2-1:

Nacin rada: udarno busenje betona

Emisija vibracija (anp) : 8,0 m/s®

Neodredenost (K): 1,5 m/s®

Nacin rada: busenje metala

Emisija vibracija (anp) : 2,5 m/s” ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibracija
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

A UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze
razlikovati od deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o
nacinu na koji se alat rabi.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima
koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat isklju¢en i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.
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SIGURNOSNA

UPOZORENJA

Opcéa sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucne alate

A UPOZORENJE: Procitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni ruéni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati

strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na beziéne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢ni

pneumatski odvija¢-cekié

1. Nosite stitnike za usi dok udarno busite.
I1zloZzenost buci moze dovesti do gubitka sluha.

2.  Koristite pomoénu ru¢ku(e) ako je isporucena
s alatom. Gubitak kontrole moze uzrokovati
ozljede.

3. Drzite elektri¢ni alat samo za izolirane ruko-
hvatne povrsine kada izvodite radnju pri kojoj
rezni dodatak moze do¢i u dodir sa skrivenim
vodi¢ima. Rezni dodatak koji dode u dodir s
vodi¢em pod naponom moze dovesti pod napon
izloZzene metalne dijelove elektrinog alata i ruko-
vatelj moze pretrpjeti elektri¢ni udar.

4.  Drzite elektri¢ni alat za izolirane rukohvatne
povrsine kada izvodite operaciju pri kojoj ste-
za€ moze doci u dodir sa skrivenim vodi¢ima.
Stezadi koji dodu u dodir s vodi¢em pod naponom
mogu dovesti pod napon izlozene metalne dije-
love elektri¢nog alata i rukovatelj moze pretrpjeti
elektri¢ni udar.

5. Uvijek stojte na ¢vrstom uporistu. Pazite da nitko
ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na visini.

6. Cvrsto drzite alat.

7. Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

8.  Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

9. Ne dodirujte nastavak ili izradak odmah nakon
rada; mogu biti izuzetno vruéi te bi vam mogli
opeci kozu.

10. Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Progéitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavlja¢a materijala.

11. Ako nastavak za busenje ne mozete otpustiti
¢ak ni kad otvorite €eljust, izvucite ga klije-
Stima. U tom slucaju, izvlacenje nastavka za
bu$enje rukom moze rezultirati ozljedama zbog
ostrog ruba.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Ne rastavljajte bateriju.

3. Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doci do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
¢istom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite alat i bateriju na mjestima gdje tem-
peratura moze premasiti 50 °C.

7.  Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8.  Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne udarite.

9. Ne koristite oStec¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-
ljaju npr. dobavljaci ili Spediteri, moraju se postovati
posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

11. Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To Ce takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.
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Savjeti za odrzavanje najduljeg

vueka trajanja baterije
Napunite bateriju prije nego sSto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bateriju.
Pretjerano punjenje skracuje radni vijek baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu 10 °C i 40
°C. Vruéu bateriju prije punjenja ostavite da se ohladi.

4. Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada alata
obavezno provijerite je li stroj iskljucen i baterija uklonjena.

Umetanije ili uklanjanje baterije

A\ OPREZ: uvijek iskljugite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: &vrsto drite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» SI.1:

1. Crveni indikator 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterije poravnajte jezi¢ac na bateriji s utorom u ku¢istu
i gurnite je na mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne
na svoje mjesto uz mali klik. Ako moZete vidjeti crveni indikator na
gornjoj strani gumba, baterija nije do kraja sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju dok kraja
tako da ne mozete vidjeti crveni indikator. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A\ OPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloske s indikatorom
» Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora Preostali

I D n kapacitet

Svijetli Iskljuceno Treperi

iiil
11l
100

75 % do
100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %
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Zaruljice indikatora Preostali

I D ﬂ kapacitet

Svijetli Iskljuéeno Treperi
I I:I I:I I:I 0% do 25 %
!I I:I I:I I:I Napunite
bateriju.
I I |:| |:| Baterija
je mozda
neispravna.

nonn

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produzio vijek
trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje raditi ako
se alat ili baterija nadu u nekom od sljedeéih uvjeta:

Zastita od preopterec¢enja

Ako se alatom/baterijom rukuje na nacin koji dovodi do neuobica-
jeno velike potro$nje struje, alat se automatski zaustavlja. U tom
sluaju iskljucite alat i prekinite radnje koje su izazvale njegovo
preopterecenje. Zatim ukljucite alat kako biste ga pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Kad se alat/baterija pregrije, automatski se zaustavlja.
U toj situaciji pustite da se alat/baterija ohladi, a tek
onda opet ukljugcite alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom sluc¢aju izvadite baterijski ulozak iz
alata i napunite ga.

Ukljucivanje i iskljuc¢ivanje
> SL.3:

1. Ukljuéno/isklju¢na sklopka

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka i vraca
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite uklju¢no/
isklju¢nu sklopku. Brzina alata poveéava se poveca-
njem pritiska na ukljuénof/isklju¢nu sklopku. Za zaustav-
lianje alata otpustite uklju¢nol/isklju¢nu sklopku.

NAPOMENA: Alat se automatski zaustavlja ako
povlacite ukljuénol/iskljuénu sklopku oko 6 minuta.

Ukljucuje se prednja zaruljica
» Sl.4: 1. Zaruljica

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.
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Povucite ukljuéno/iskljunu sklopku da bi se ukljucila

. - - ) L .. Prikazani Brzina Okretni Primjenjiva
zaruljica. Zaruljica ostaje uklju¢ena dok god se povlaci broj moment radnja
gkljucno/lskljugna sklopka.?argljlca ‘SG‘:ISkllJuCI-JJ? otpri- 1 Nisko Visoko Rad pod
like 10 sekundi nakon otpustanja uklju¢no/isklju¢ne velikim
sklopke. opterec¢enjem
NAPOMENA: U sluc¢aju pregrijavanja alat se auto- 2 Visoko Nisko Rad pod
matski zaustavlja i Zaruljica poCinje treperiti. U tom malim
slucaju otpustite ukljuénol/isklju¢nu sklopku. Zaruljica opterecenjem

se iskljuCuje nakon jedne minute.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e
Zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete lecu Zaru-
ljice jer to mozZe smanijiti osvjetljenje.

Rad prekida¢a za promjenu smjera

» SI.5: 1. Rucica prekidaca za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije
rada.

A OPREZ: Koristite prekidaé za promjenu
smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smijera vrtnje prije zaustavljanja mozZe ostetiti alat.

A\ OPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite
rucicu prekidaca za promjenu smjera vrtnje u
neutralan polozaj.

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smjera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
polozaju, povlagenje uklju¢no/iskljuéne sklopke nije
moguce.

Promjena brzine

» S1.6: 1. Rucica za promjenu brzine

AOPREZ: Uvijek postavite ruéicu za promjenu
brzine u to¢an polozaj. Ako upotrebljavate alat dok
je rucica za promjenu brzine postavljena na pola puta
izmedu strana ,1”i,2”, alat se moZe ostetiti.

A OPREZ: Ne koristite rugicu za promjenu
brzine dok alat radi. Alat se moze ostetiti.

Da biste promijenili brzinu, prvo iskljugite alat. Gurnite
rucicu za promjenu brzine da bi se prikazao broj ,2” za
veliku brzinu ili ,1” za malu brzinu no veliki moment.
Rucica za promjenu brzine prije rada mora biti postav-
liena u to¢an polozaj.

Ako se brzina alata zna¢ajno smanjuje tijekom rada

s prikazanim brojem ,2”, pomaknite rucicu kako bi se
prikazao broj,1” i ponovite radnju.

Izbor nacina rada

AOPREZ: Uvijek ispravno postavite prsten na
oznaku vaseg Zeljenog nacina rada. Ako radite
alatom dok je prsten postavljen na pola puta
izmedu oznaka nacina rada, alat se moze ostetiti.

A OPREZ: Kada mijenjate polozaj sa ,, & »na
druge nacine, mozda ¢e biti malo teze pomaknuti
prsten za promjenu nacina rada. U tom sluéaju
ukljucite i kratko koristite alat u polozaju ,, ” a
zatim zaustavite alat i pomaknite prsten u zeljeni
polozaj.

» SI.7: 1. Prsten za promjenu nacina rada 2. Oznaka
3. Strelica

Ovaj alat ima tri nacina rada.

. g Nacin rada za busenje (samo rotacija)

. T Nagin rada za busenje s udaranjem (rotacija s
udaranjem)

. g Nacin rada za uvrtanje vijaka (rotacija sa
spojkom)

Odaberite nacin rada prikladan za va$ posao. Zakrenite
prsten za promjenu nacina rada i poravnajte oznaku
koju ste odabrali sa strelicom na kucistu alata.

Prilagodavanje zateznog momenta

» S1.8: 1. Prsten za promjenu nacina rada 2. Prsten
za prilagodbu 3. Stupnjevanije 4. Strelica

Zatezni moment moze se prilagoditi u 21 koraka zakre-
tanjem prstena za prilagodavanje. Poravnajte stupnjeve
sa strelicom na kucistu alata. Minimalni je zatezni
moment pod brojem 1, a maksimalni pod brojem 21.

Prije samog rada zavijte probni vijak u Zeljeni materijal
ili uzorak materijala da biste utvrdili koja je razina okret-
nog momenta potrebna za tu primjenu. Sljedeca tablica
prikazuje okvirni odnos veli€ine vijaka i stupnjevanja.

Stupnjevanje 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
Strojni vijak M4 M5 M6
Viakza | Meko - 93,522 94,1x 38 -
drvo drvo (npr.
borovina)
Tvrdo - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
drvo (npr.
lauan)
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MONTAZA

A\ OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrtaé/nastavka za busenje

Dodatni pribor
» S1.9: 1. Tuljak 2. Zatvori 3. Otvori

Da biste otvorili vilice brzostezne glave, okrenite tuljak
u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu. Stavite
nastavak za zavrtaé/nastavak za buSenje do kraja u
brzosteznu glavu. Da biste zategnuli brzosteznu glavu,
okrenite tuljak u smjeru kazaljke na satu. Da biste uklo-
nili nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje, okrenite
tuljak u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.

Postavljanje kuke

A OPREZ: Prilikom postavljanja kuke uvijek
¢vrsto zategnite vijak. Ako to ne ucinite, kuka moze
pasti s alata i prouzrogiti ozljede.

» S1.10: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MoZe se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kuéistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je u€vrstite vijkom. Za uklanjanje odvijte
vijak i izvadite ga.

Postavljanje drza¢a nastavka za

zavrtac

Dodatni pribor
» SI.11: 1. Drza¢ nastavka za zavrta¢ 2. Nastavak za
zavrtaé

Umetnite drza¢ nastavka za zavrta¢ u izbo€enje u
podnozju alata na desnoj ili lijevoj strani i u€vrstite ga
vijkom.

Dok ne koristite nastavak za zavrtac, drzite ga u drza-
¢ima nastavaka za zavrta¢. Tamo se mogu pohraniti
nastavci za zavrta¢ dugi 45 mm.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju do kraja
tako da sjedne na mjesto. Ako mozete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, baterija nije do
kraja sjela na svoje mjesto. Umetnite je do kraja tako
da crveni indikator vie ne bude vidljiv. U protivnom
moze slu€ajno ispasti iz alata, $to mozZe uzrokovati
ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ:u sluéaju znaéajnog smanjenja
brzine smanjite opterec¢enje ili zaustavite alat da
se ne bi ostetio.

Cvrsto drzite alat za rukohvat jednom rukom, a drugom
drzite doniji dio baterije da biste kontrolirali uvijanje.
» Sl.12

NAPOMENA: Nemojte prekrivati ventilacijske
otvore jer moze doci do prekomjernog zagrijavanja i
ostecenja alata.

» S1.13: 1. Ventilacijski otvor

Rad odvijaca

AOPREZ: Prilagodite prsten za prilagodbu na
odgovarajucu razinu okretnog momenta za rad.
A\ OPREZ: Nastavak za odvijaé mora biti pra-

vilno umetnut u glavu vijka ili moze doc¢i do oste-
¢enja vijka i/ili nastavka za zavrtac.

Prvo okrenite prsten za promjenu nacina rada tako da
strelica na kucistu alata pokazuje na oznaku

Postavite vrSak nastavka za zavrta¢ u glavu vijka i
primijenite pritisak na alat. Pokrenite alat na maloj brzini
i postupno je povecavaijte. Otpustite uklju¢no/iskljuénu
sklopku ¢im se spojka usijece.

NAPOMENA: Kada uvrcete vijak za drvo, unaprijed
izbusite pomoénu rupu veli¢ine 2/3 promjera vijka.
Olak8ava uvrtanje i sprie€ava puknuce izratka.

Rad udarnom busilicom

A\ OPREZ: Na alat / nastavak za busenje djeluje
jaka i iznenadna zavrtna sila u trenutku busenja
rupe, kad je rupa zacepljena krhotinama i cesti-
cama ili ako dode do kontakta s armaturnim
zicama u betonu.

Prvo okrenite prsten za promjenu nacina rada tako da
strelica na kuc¢istu alata pokazuje na oznaku T . Prsten
za prilagodavanje moze se poravnati s bilo kojom razi-
nom okretnog momenta za ovaj rad.

Obavezno koristite nastavak za busenje s volfram-kar-
bidnim vrhom.

Postavite nastavak za bu$enje na Zeljeno mjesto za
rupu, a zatim povucite ukljuénof/isklju¢nu sklopku.
Nemojte primjenjivati silu na alat. Lagani pritisak daje
najbolje rezultate. Drzite alat na mjestu i sprijeCite kliza-
nje iz rupe.

Nemojte primjenjivati veci pritisak ako je rupa zace-
pljena krhotinama ili ¢esticama. Umjesto toga pokrenite
alat u praznom hodu pa djelomi¢no uklonite nastavak
za bu$enje iz rupe. Ponavljanjem ove radnje nekoliko
puta rupa ¢e se odistiti i normalno buSenje moze se
nastaviti.

Balon za ispuhivanje

Dodatni pribor
» Sl.14: 1. Balon za ispuhivanje

Nakon busenja rupe pomocu balona za ispuhivanje
ocistite praSinu iz rupe.
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Prvo okrenite prsten za promjgnu nacina rada tako da
strelica pokazuje na oznaku % . Potom nastavite kako
slijedi.

Busenje drva

Pri buSenju drva najbolji se rezultati ostvaruju svrdlima
za drvo s vodeéim vijkom. Vodeci vijak olakSava buse-
nje gurajuci nastavak za busenje u izradak.

Busenje metala

Za sprjecavanije klizanja nastavka za busenje pri
bus$enju rupe napravite urez u sredi$tu rupe za buse-
nje i udarite u tocku u kojoj treba busiti. Postavite vrh
nastavka za buSenje u urez i po¢nite busiti.

Koristite mazivo za rezanje kad busite metale. |zuzeci
od ovog su zeljezo i bronca koje treba busiti suhe.

A OPREZ: Jage pritiskanje alata nec¢e ubrzati
busenje. Stovise, dodatni ¢e pritisak samo otetiti
vrh va$eg nastavka za busenje, smanijiti performanse
alata i skratiti njegov radni vijek.

A\ OPREZ: &vrsto drzite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak za busenje pocne prola-
ziti kroz izradak. Pri buSenju rupe na alat/nastavak
za busenje utjece velika sila.

A\ OPREZ: Nastavak za busenje koji se zaglavi
lako se moze ukloniti postavljanjem prekidaca u
obrnuti smjer vrtnje da bi ga povukao van. No alat
moze naglo odskociti unatrag ako ga ne drzite
¢vrsto.

A\ OPREZ: izratke uvijek drzite u Skripcu ili sli¢-
nom uredaju.

A OPREZ: Ako alat kontinuirano radi sve dok
se baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15
minuta prije nastavka s novom baterijom.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemoijte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom prirué¢niku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nastavci za busenje

. Nastavci za zavrta¢

. Nastavak za busenje s vrhom od volfram-karbida
. Balon za ispuhivanje

. Drza¢ nastavka za zavrta¢

. Kuka

. Kuka alata

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DHP485
KanauwuTet Ha Aaynyere Swpapcku matepujanu 13 Mm
Yenuk 13 Mm
[pso 38 Mm
KanauwuTet Ha 3aTerHyBare 3aBpTka 3a ApBO 6 MM X 75 Mm
MatuvHcka 3aBpTka M6
BpavHa 6e3 onToBapyBame Bucoka (2) 0-1.900 mun.”
Hucka (1) 0-500 muH.”
Ypapv Bo MuHyTa Bucoka (2) 0 - 28.500 muH."
Hucka (1) 0 - 7.500 mun.”
BkynHa gomkuHa 182 Mm
HomwuHaneH HanoH D.C.18V
Heto TexuHa 1,5-1,8«r

npomeHa 6e3 HajaBa.

I'Iopa,qvl HallaTta KOHTUHYUpaHa nporpamMa 3a UCTpaxysamwe 1 pasBoj, CrIeLLI/ICbI/IKaLLI/IMTe TyKa nognexart Ha

CneuudukauumnTe Moxe Aa ce pasnukyBaaT of ApXasa 4o Apxasa.
TexuHaTta MOXe Aa ce pa3nukyBa BO 3aBUCHOCT O AoAaTouuMTe, BKyYyBajku ja U kaceTata 3a 6atepuja.

HajnecHata u HajTelukaTa kom6uHauuja, cornacHo npoueadypata Ha EMTA 01/2014 (EsponckaTa acouujauuja

3a EeKTPUYHM anaTtu), ce Npukaxaxv Bo Tabenara.

MpumeHnuBa kaceTa 3a 6aTepuja

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B/BL1840/BL1840B/BL1850/BL1850B / BL1860B
. Hekou o kaceTuTe 3a 6aTepumn HaBedeH NOTOPe MOXE Aa He Ce [OCTarHU 3aBUCHO O PETUOHOT BO KOj XMBEETE.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: KopucTeTe r camo kaceTuTe 3a 6aTepun HaBeaeHU norope. Kopucrewero
Kaksw BUIIO NOMHAKBM KaceTy 3a BaTepuu MoXe Aa Co3aafe PU3VK Of NoBpeaa u/unu noxap.

HameHeTta ynotpe6a

AnaToT e HameHeT 3a yaapHO Aynyerse BO TyNu, SUO0BU
oA Tynu 1 suaapcku matepujanu. Victo Taka, coogBeTeH
€ 3a 3aBpTyBak-€ 1 0ABPTYBaHE 3aBPTKU U Aynuetse 6e3
yaap BO ApBO, MeTar, kepaMuka v nnacTtuka.

TununyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ogpeaeHa
BO cornacHocT co EN60745-2-1:

HuBO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lya) : 82 dB (A)

HuBoO Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa) : 93 dB (A)
Ortcranysate (K): 3 dB (A)

AHPEHYHPEHYBAH:E: Hocete 3awrtura 3a

ywure.

Bub6pauuu

BkynHa BpegHoCT Ha BUbGpauunTe (BeKTopcka cyma Ha
TPpW OCKM) oapeAeHa Bo cornacHocT co EN60745-2-1:
PaboTeH pexvM: yaapHo gynyexe Bo 6eToH

LLInperse BUGpaLmm (anp) : 8,0 m/c?

Ortcranysatse (K): 1,5 m/c?

PaboTeH pexum: gynyerse Bo MeTarn

LLinpetrse BUBpaLMK (anp) : 2,5 M/C” Unu nomarnky
OtcranyBame (K): 1,5 m/c’

HAMNOMEHA: HomvHanHata jaumHa Ha Bubpauunte
€ “3MepeHa BO COrMacHOCT CO CTaHAapaHuUTe
MeToaM 3a UCNUTYBaHE U MOXE [a Ce KOPUCTY 3a
cnopegyBatbe anatu.

HAMNOMEHA: HomvHanHata jaumHa Ha Bubpauunte
MOXe Aa ce KOPUCTM U Kako NpenvMmMHapHa npoleHa
3a U3NOXEHOCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: JayuHara Ha
BMGpaumnTe Npu HakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT
MOXe Aa ce pasfnvkyBa of HOMVHanHaTa BpeAHoCT,
3aBWCHO O} HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTK anaToT.

AI'IPE,QY TIPEQ]YBAHSE: Morpuxete ce aa

m yTBpauTe 6e36e4HOCHUTE MEpPKM 3a 3aliTuTa

Ha NMLEeTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa Ha
npoueHa Ha U3noxeHocTa Npu hakTUYKUTe YCrnoBu
Ha ynoTpeba (3emajkv rv npeasua cute Aenosu

Ha paboTHMOT LMKITYC, Kako nepuoamTe Kora
€NeKTPUYHMOT anart e UCKIyYeH 1 kora pabotun Bo

npaseH o, He camo Kora e aKTIABEH).

[eknapauuja 3a coobpasHocT oa EY

Cawmo 3a 3emjume eo Eepona

[HeknapauujaTa 3a coobpasHocT oa EY e BknyyeHa Bo
Hopatok A o ynatcTBaTa 3a KOPUCHUKOT.
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BE3BEAHOCHMU
NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHOCT 3a
eneKTpUYHUTEe anaTm

AﬂPE,qynPEﬂ}’BAH:E: MpouunTajte rm cute
6e36eqHOCHM NpeaynpeayBakba, ynaTcTsa,
unycTpauum u cneundmnkauum gageHu co
eneKTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaaTt cuTe
ynaTtcTea HaBeAeHW Nofony, Moxe Aa fojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu nospeau.

10. Hekou maTepujanu cogpxaT XeMMKanum WTo
MoXaT Aa 6uaar oTpoBHU. U3berHyBajte
BAMILYBak€ Ha NpaliMHaTa u n3berHyBajre
KOHTaKT Ha npalumHara co koxara. Cnegerte
r'v ynatcTBaTa of, Npou3BOAUTENOT Ha
martepujanor.

11. Ako Gyprujata He MoXe Aa ce onabasu aypu
1 aKo cTe ' OTBOpWUIie CTeruTe, kopucrete
KnewTu 3a Aa ja ussagute. Bo TakoB cnyuaj,
BafeHeTo Ha Byprujata co paka Moxe Ja
pesynTupa co nospeaa of HejauHuoT octap pab.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

YyBajte ru cute
npepynpenyBaka M ynatcTea
3a la MOXe NOBTOPHO Aa v
npouuTare.

Mo TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anar* Bo
npeaynpenyBararta ce MUCIM Ha BaLLMOT enekTpuyeH
anar koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepun
(6e3xun4HO).

Be36egHOCHM NpeaynpenyBatba 3a

Ge3xMyHa yaapHa gynyanka

1. Hocerte 3awTuTa 3a ylwuute Kora ussegyBarte
paboTu co yaapHo aynyeme. /13noxyBakheTo Ha
byyaBa Moxe Aa npean3Buka rybete Ha crnyxor.

2. KopucTteTe nomoLliHa payka(u), ako e
AocTaBeHa co anator. ['y6ereTo KoOHTpona Moxe
fa npeaussuka nospega.

3. [pxeTe ro anaToT caMo 3a UsonupaHuTe
ApXauu Kora BplimTe paboTu Npu Kou
AOAaTOKOT 3a ceyere MoXe Aa Aojae BO
AONUP CO CKpUeHM xuun. flogatouuTe 3a
ceyerse LITO ke Jonpat Xuua nog HanoH Moxat
[a ja npeHecart cTpyjaTa O MeTanHuTe Aenosu
Ha anaToT v Aa NpeausBuKaaT CTpyeH yaap Ha
onepaTopor.

4.  [pxeTe ro anaToT camo 3a M3onMpaHuTe
ApXauu Kora BplimTe paboTu Npun Kou
3aTerHyBa4oT MoXe fa Aojae Bo gonup
CO CKpPUEeHM Xuum. 3aTerHyBayumTe LWTO ke
fonpar XuLua noj HaroH Moxar fa ja npeHecat
cTpyjaTa 4o MeTanHuTe AernoBu Ha anaToT 1 Aa
npeansBuKaaT CTpyeH yaap Ha onepaTopor.

5. buaeTe curypHu geka cekoraiwl cToute Ha
uBpcTa noanora. YBepete ce geka noa Bac
HeMa HUKOj Kora ro KOpucTuTe anarToTt Ha
BUCOKU MecTa.

6. LiBpcTo ApxeTe ro anaTor.

He ponupajte ru BpTNnuBMTeE Aenosu.

8. He ocTtaBajte ro anartot Bkny4eH. Pa6oteTte co
anaToT caMo Kora ro ApXxuTe B pale.

9. He ponupajte ja 6yprujata unu paborHumor
MaTepwujan BegHalw no pa6orara; Tue moxe
Aa 6uaaT MHOTyY XeLlKu 1 Aa BU ja usropar
KoXara.

N

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE NO3BONYBAJTE
ynao6HoCTa Ny No3HaBakeTo Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTH co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
[a He ce NpuapXyBaTe cTporo Ao 6e3beaHoCHUTe
npaBuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WUNuY HeMno4YUTyBakweTo Ha 6e36egHOCHUTE
npaBuna HaBeileHW BO OBa YNaTCTBO MOXe Aa

npeausBuUKaaTt TellKa TefieCHa noBpepa.

BaxxHn 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTarta 3a 6aTepujaTa

1. Tlpen kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6aTtepujaTa,
NpoYmnTajTe r'm cUTe ynaTcTea U O3HaKu
3a npeTnas3nueocT Ha (1) nonHayvort 3a
6artepujara, (2) 6aTepujara u (3) npoussopoT
wTo ja KopucTu 6aTepujata.
He packnonyBajte ja kaceTarta 3a 6arepujaTa.
AKo onepaTMBHOTO BpeMeTO CTaHano
NpeKyMepHO KpaTKo, NpecTaHeTe BeAHall CO
pa6ota. Toa Moxe Aa pe3ynTupa co pu3uk oa
nperpeBake, MOXHU U3ropeHnLK, Na Aypu u
ekcnnosuja.

4. Axo €JIeKTPOoJIUT HaBlie3e BO BallUTe O4u,

U3MMjTe rM co YMucTa Boaa u nobapajre
MeAuLMHCKa Hera BeAHaw. Toa Moxe Aa
pe3ynTtupa co ry6exe Ha BalumMoT BUA.

5. He npeau3BuKyBajTe cnoj Ha kaceTaTta 3a
6artepujaTa.

(1) He ponupajTe rvu KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
NpPoBOANMUB MaTepujan.
(2) MWs3berHyBajTe Aa ja yyBaTe KacetaTa
3a 6aTepuja Bo caj co Apyru MeTanHu
npeAMeTy KaKo LUTO ce LajKn, MOHETU U
cn.
(3) Hawusnoxygajte ja kacetaTa 3a
GaTepwujaTa Ha BoAa Unuv [oxAa.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTta moxe Aa
npeav3BUKa roniemM NPOTOK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMN U3ropeHULm, na
AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknagupajte rum anaToT 1 KaceTaTa 3a
6aTepujaTa Ha MecTa kaje LITO TemnepaTypaTa
MOXe Aa AOCTUrHe unu Hagmudysa 50°C.

He nanere ja kacerarta 3a 6aTepujaTta aypu

Y KOra e MHOTY oLITeTeHa UMK LeNIoCHO
notpoweHa. Kacerara 3a 6atepujata Moxe aa
eKcnoaupa ako ce CTaBy BO OraH.

8. BHumaBajTe Aa He ja ucnywTUTe UNKN yapuTe
6atepujara.
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. He kopuctete owTteTeHa 6aTepuja.

10. CopapxaHuTe 6aTepun co NUTUYMOBMU jOHU
ce NoAnoXHW Ha ycnosuTte Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTw.
3a KomMepLmjaneH TpaHCNopPT Ha Np. Of TPeTu
nvua v nocpegHuUmM, Mopa aa ce cnepat
nocebHUTE yCrnoBu Ha NakyBakaTa UM o3HakuTe.
Mpu noarotoBka Ha NpeaMeToT koj Tpeba Aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
matepujanu. Vcto Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nofeTanHuTe HaLuMoHarnHu npaeuna.
3anenerte rv co nennvBea fneHTa unm Mackupajte
i OTBOPEHMTEe KOHTaKTK, a baTepujata cnakyBajTe
ja, Taka WTO HeMa Aa ce ABWXK cnoboaHo BO
nakyBaHeTo.

11. TlounTyBajTe rv NoKanHUTe 3aKOHCKU NPONucu
WITO ce oAHecyBaaT Ha chpnake Bo oTnaj Ha
6aTepujara.

12. KopucTteTe ru 6aTtepunte camo co
npoussoauTe Ha3HayeHu oa Makita.
MoHTupateTo 6atepumn Ha HeycornaceHute
Npon3BoAM MOXe Aa pesynTupa co noxap,
npekymepHa TOnmvHa, ekcnnosuja unu
MCTeKyBatbe Ha enekTPoNnTOoT.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHME: Kopuctete caMo opuruHanHu
GaTepuu Ha Makita. Kopucterweto HeopurmHaniu
6aTtepun Ha Makita nnun 6atepum WITO ce M3MeHeTH
MOXe [a pe3ynTupa co pacnykysare Ha baTtepujata,
npean3BuUKyBajku noxap, TenecHa nospeaa n
owTeTyBame. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULITH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaToT n nonHa4voT Ha
Makita.

CoBeTu 3a oapXKyBame
MaKcuMarieH paboTeH BeK Ha
b6atepujaTta

1. 3ameHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npen
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoral 3anupajte
ja paboTarta co anaToT u 3ameHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepujaTa Kora Ke 3abenexuTe aeka
anarToT gaBa nomana MOKHOCT.

2. Hukoraw HemojTe Aa NONHUTE LeNOCHO NornHa
kaceTa 3a 6aTepuja. [I[pekymepHOTO NonHewe
ro ckpatyBsa paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. MNonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujata Ha co6Ha
Temnepatypa oz 10°C - 40°C. flosBoneTe
3arpeaHarta kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onaau
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOMHEHe.

4. TMonHerte ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa [OKONKY He
ja kopucTuTe nogonro Bpeme (noseke oA wect
meceum).

NC HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HarogyBake
VN1 NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
VcKny4eH u 6aTepujaTa e u3BageHa.

MoHTupaKe unm oTcTpaHyBam€ Ha

KaceTarta 3a 6arepujaTa

A BHUMAHME: Cekorauw MCKMy4yBajTe ro anatot
npeA cTaBakbeTo UNW BafeHweTo Ha KaceTaTa 3a 6aTepujara.

ABHUMAHME: [lpXeTe rv anaToT u KaceTaTa 3a
GaTepujaTa LBPCTO KOra ja MOHTMpATe UNK BaguTe kaceTara
3a 6aTepujata. Ako He I ApXuTe LIBPCTO anaToT 1 kacetara 3a
baTepwujata, TMe MOXe Aa Ce NU3HAT Of BalLMTe paLie 1 fia Aojae
[0 HVBHO OLUTETYBak€, Kako 1 [0 TenecHa noepesa.

» Cn.1: 1. LipeeH nHaukarop 2. Konye 3. Kaceta 3a batepuja

3a fja ja n3BapuTe kacetata 3a 6atepujata, noBneyeTe ja of anaror
AoAeKa ro nu3rate KON4eTo Ha NpeaHaTa cTpaHa Ha kacetara.

3a BMeTHyBatbe Ha kaceTata 3a baTtepujata, nopamHeTe ro
jasnyeTo Ha kaceTaTa co XneboT BO KyKULLTETO U NU3HETE

ro BO MecTo. BmeTHeTe ja 4o kpaj foaeka He ce 6rioknpa Bo
MECTO MpM LUTO Ke Ce CMyLUHe Mano KIWKHyBake. AKO MOXeTe
[la ro BUAUTE LpBEHWOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYeTO, TOa 3HaYM Aieka He e 3akmyyeHa LenocHO BO MeCTo.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LLleNloCHO AoAeKa LpBeHUoT
WHAMKaTOp He ce usracHe. Bo cnpoTuBHoO, Moxe
HeHajgejHo Aa ucnagHe of anatoT Npean3BUKyBajku BU
noBpeaa BaM WUINv Ha HeKoj Apyr okony Bac.

ABHUMAHUE: Hemojte aa ja MmoHTMpaTe
KaceTtarta 3a 6aTtepujarta Ha cuna. Ako KaceTaTa
He MOXe Aa ce NM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
noctaBeHa NpaBuIHo.

yKa)KYBaI-be Ha npeoctaHaTuoT

KanauuTeT Ha baTtepujaTa

Camo 3a 6amepuu co uHOUkamop
» Cn.2: 1. WHankaTopckv nambuykm 2. Konye 3a npoBepka

[MpuTnCHETE ro Kon4yeTo 3a NpoBEpKa Ha kaceTarta 3a barepujata
3a ykaxyBatbe Ha MpeocTaHaTuoT kanauuTeT Ha GaTepujata.
WHavkaTopckiuTe nambuyku CBETHyBaaT HEKOMKY CeKyHAM.

WHpukaTopckm nambuykmn MpeocTtaHaTt

I D n Kanauutet

3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

75% no 100%

50% 0o 75%

110

25% no 50%

] Jig

0% po 25%

000

HanonHere ja
Gatepvjata.

putd
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WUHaukaTopcku naMGuyku MpeocTtaHat

I D n KanauuTteT

3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka
I I |:| D Bartepujata
Moxebu e
+ HevcrnpaBHa.

HAMOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 0[] yCNOBUTE Ha
Kopuctewe 1 ambreHTanHata Temneparypa,
MHAMKauujaTa MoXe [a ce pa3nukyBa BO Mana mepa
o[} pearnHuoT KanauuTer.

Cuctem 3a 3awuTuTa Ha anarot/

b6atepujaTta

AnaToT e onpemMeH Co CUCTeM 3a 3aluTuTa Ha anatot/
bartepujata. OBOj CUCTEM aBTOMATCKM ro NPEKMHYBa
HanojyBakEeTO Ha MOTOPOT 3a Aa ro NPOAOIKN
paboTHNOT Bek Ha anaToT u Ha batepujaTa. AnatoT
aBTOMAaTCKM Ke Ce UCKITy4M 3a Bpeme Ha paboTereTo
ako Toj unu 6atepujaTa ce HajaaT noa eAeH oa
cnefHvBe YCroBu:

3awTuKTa og npeonToBapyBake

Kora co anatot/6aTepujaTta ce paboTh Ha HauWH
LUTO NPean3BUKyBa NOBNEKYBatE NPEKYMEPHO
BUCOKa CTpyja, anatoT aBTOMAaTCKu CEe UCKITy4yBa.
Bo TakBa cuTyauuja, UcknyyeTe ro anatoT u
3anpere co NpymMeHara LTo NpeAn3BuKana Heroso
npeonToBapysatse. [10T0a, NOBTOPHO BKIy4YeTE ro
anaror.

3awTuKTa of nperpeBate

Kora anatot/6aTepujaTa ce nperpeaHu, anatot
aBToMaTcku 3anupa. Bo oBaa cutyaumja, octaBete
anatot/6aTtepujaTa Aa ce onaau npeg noBTOPHO Aa ro
BKIy4unTe.

3awTuTa og NpeKyMepHo NpasHexe

Kora kanauuteToTt Ha 6aTepujata Hema aa buae
[OBOMEH, anaToT aBTOMaTCKM ce Ucknyyysa. Bo oBoj
cny4aj, usBagerte ja 6atepujata o anaTtoT U HanonHeTe
ja.

» Cn.3: 1. [pekuHyBay

ABHUMAHUE: Mpea pa ja craBute 6atepujata
BO anaToT, NpoBepeTe ro NPeKUHyBa4oT fanm
hYHKLMOHMPA NPaBUIHO 1 Aanu ce Bpaka BO
nonox6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywTK.

3a BKryJyBak€ Ha anaroT, 4HOCTaBHO MoBMeYeTe ro
Npek1HyBaYyoT 3a cTapTyBame. bpauHara Ha anarot
ce 3rofieMyBa Co 3rofieMyBat-e Ha NPUTUCOKOT BP3
npekuHyBayot. OTnyLTeTe ro NPeKMHyBaYoT 3a Aa
conpere.

HAMOMEHA: AnaTtoT aBTOMaTCKM 3anvpa ako ro
APXKUTE NPEKNHYBAYOT NOBEYEeH OKOmMy 6 MUHYTU.

BknyyyBaw-e Ha npegHaTa namb6a

» Cn.4: 1.Jlamba

MABHUMAHMUE: He rrenajtTe AUPEKTHO BO
CBeTnMHaTa Unu BO M3BOPOT Ha CBETIMHA.

MoBneyeTe ro NpekMHyBa4oT 3a BKIyYyBake Ha
nambara. Jlambarta npogorkyBa fa cBeTv Aoaeka
NpeKnHyBaYoT e noeneveH. llambara ke ce ncknyym
npnbnmxkHo 10 cekyHAN No OTNyLUTaHETO Ha
NpeKVHyBaYoT.

HAMNOMEHA: Kora anaToT e nperpeaH, Toj
aBTOMATCKM Ke 3anpe 1 nambara ke noyHe aa
Tpenka. Bo oBoj cnyyaj, oTnywiTeTe ro NnpeknHysa4ot
3a cTapTyBame. Jlambata ke ce ucknyyu no egHa
MUHyTa.

HAMNOMEHA: KopucTeTe cyBa kpna 3a Aa ja
n3bpuLleTe HeuncToTHjaTa of nekata Ha nambara.
BHumaBajTe fa He ja usrpebete nekarta Ha nambara
3aToa LUTO Toa MOXe Aia ro HaManu OCBeT/yBaH-EeTO.

MNMpekuHyBay 3a o6paTHa akuuja

» Cn.5: 1. Pauka Ha npekMHyBayoT 3a obpaTHa akumja

ABHUMAHMUE: Cekoraw npoBepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTaumja npea pa6orara.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ro npekuHyBa4or 3a
o6paTHa aKkumja caMo OTKaKo anarToT LeflocHO ke
3anpe. [lpomeHyBaHETO Ha HacokaTa Ha poTtauuja
npeq anaToT LefocHo [a 3acTaHe MOoXe [a ro
OLITETW anaTor.

MABHUMAHME: Kora ne paboTtuTe co anaror,
ceKorall noctaByBajTe ro NPeKMHYBa4oT 3a
obpaTHa akuuja Bo HeyTparnHa nonoxoa.

OBoj anaT uma npekuHyBay 3a obpatHa akuuja 3a
nNpoMeHyBaw€e Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnywTeTte
ro NpeknMHyBayoT 3a obpaTHa akumja of cTpaHa A 3a
poTauuja BO HacoKa Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT 1N
of cTpaHa B 3a potauuja Bo Hacoka cnpoTuBHa of
CTperkuTe Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykaTa Ha npekMHyBa4oT 3a obpaTHa akumja e BO
HeyTpanHa nonoxb6a, NpekMHyBaYoT 3a BKNyYyBaHe He
MOXe Aa ce noBneve.

NMpomeHa Ha 6p3nHa

» Cn.6: 1. Pauka 3a npomeHa Ha 6p3vHa

A BHUMAHME: Cexoraw nocraByBajTe ro
NN3rayvoT 3a NpoMeHa Ha 6p3nHaTa LieNnocHoO BO
cooaBeTHaTa nonox6a. Ako pakyBaTe Co anatoTt
CO NN3rayoT 3a NPOMeHa Ha Gp3nHaTa NocTaBeH
BO Merynonox6a nomery ctpaHa 1 u ctpana 2,
anaTtoT MoXe Aja ce OWTeTy.

ABHUMAHMUE: He KOpuUCTeTe ro nM3rayor 3a
npomeHa Ha 6p3unHaTta goaeka anator pa6oTy.
AnatoT MoXe ia ce OLITETH.
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MpukaxaH Bp3uHa BprexeH CoopnBeTHa
6poj MOMEHT pa6ora
1 Hwucko Bucoko Pa6ota
Ha TeLKo
onToBapyBak-e
2 Bucoko Hucko Pa6ota
Ha necHo
onToBapyBake

3a fa ja npomeHuTe 6p3nHaTa, NpPBO UCKIyYeTe ro
anartoT. TypkajTe ja paykaTa 3a npomeHa Ha 6pauHaTa
Ha aucnnejot 2" 3a BUCOKa 6p3unHa unu ,1“ 3a Hucka
6p3nHa, Ho Co BUCOK BpTEXeH MOMeHT. Ocurypete ce
[eka paykata 3a npomeHa Ha 6p3uHaTa e Bo npaBunHa
nonox6a npen pabotara.

Ako Bp3nHaTa Ha anaToT Harno onara 3a Bpeme Ha
paboTta co gucnnejot 2, TypHeTe ja paykaTta Ha
aucnnej ,1“ n pectaptupajTe ja onepauujara.

N36uparme Ha paboOTHUOT PeXXUM

A BHUMAHME: Cexoraw nocraeyBajTe ro
NPCTEHOT COOABETHO Ha O3HaKaTa 3a BawwuoT
nocakyBaH pexum. AKo paKyBaTe CO anaToT co
NPCTEHOT NocTaBeH BO Mefynonox6a nomery
O3HaKUTE 3a PeXMMU, anaToT MOXe fa Ce OLTETH.

ABHUMAHMUE: Kora Ke ja npomeHuTe
nonox6artaon, & “BO APYrU peXumu, moxe Aa
6uae Manky NoTewKo Aa ce fin3ra NpPCTeHoT 3a
npomMeHa Ha paboTHUOT pexxuM. Bo oBoj cnyuaj,
BKIy4eTe ro anaToT 1 ocTaBeTe ro Aa nopaboru
KpaTko BpeMe Bo nonox6ara ,, “, anoroa,
VCKIy4yeTe ro 1 nu3HeTe ro NPCTEHOT BO BaluaTa
cakaHa nonoxo6a.

» Cn.7: 1.[llpcTeH 3a npoMeHa Ha paboTHUOT pPexum
2. OsHaka 3. Ctpernka

OBOj anat vma Tpu peXxuMm Ha akuuja.

. g p

2 Pexum 3a fynyere (camo co poTupame)
. T Pexvm co yAapHO Aynyerse (poTuparse Co yanparbe)
. 8 Pexum Ha oaBpTyBatbe (POTUpaHe Co KBA4MIO)

M3GepeTte eneH of PeXMMUTE LUTO € COOLBETEH 3a
Bawara pabota. CBpTeTe ro NpCTEHOT 3a NMPOMeHa Ha
PEXMMOT Ha akuuja 1 NopamMHeTe ro co o3HakaTa co
CTperka Ha TernoTo Of anartoT LITOo CTe ja usbpane.

HaroAyBarbe Ha BPTEXXHUOT MOMEHT

» Cn.8: 1.lpcTeH 3a npomeHa Ha pabOTHUOT pPeXnMm
2. MNpcTeH 3a HarogyBawe 3. [pagaumja
4. Ctpenka

BpTeXHNOT MOMEHT Ha 3aTerHyBawe Moxe Aa ce
noctaeu Ha 21 HMBOA CO CBPTYBaHE Ha NMPCTEHOT 3a
HarogyBatbe. llopamHeTe v rpagaumuTte co cTpenkara
Ha TenoTo oA anaTtoT. Ha 1 ce nobuBa MMHMManeH, a Ha
21 MaKkcMmaneH BpTeXeH MOMEHT Ha 3aTerHyBame.

Mpen na pabotute, ctaBete NpobeH Lpad BO BALLNOT
marepujan unv napye gynnukat matepujan 3a aa
onpegenvTe Koj BpTEXEeH MOMEHT ofroBapa 3a Koja
npumeHa. Ha cnegHvoB npukas e nokaxaH rpy6 soauy
3a COOAHOCOT MoMery roneMmHaTta Ha 3aBpTkaTa n
rpagauvjara.

Ipagaumja 1]2]3]als]e]7]8]o]10][1][12]13]14]15][16][17]18]19]20]21
MalunHcka 3aBpTka M4 M5 M6
3aBpTka 3a | Meko apBO - $3,5 x 22 $4,1x 38 -
OpBo (Ha np.
Gop)
LispcTo - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
Apso
(Ha np.
Lnepnnoya)

COCTABYBAKE

MABHUMAHME: Mpepn cekoe aoTepyBak-e Unu
npoBepkKa Ha anaToT, CeKorall NpoBepyBajTe Aanm
e ucknyueH u 6aTepujaTta e usBageHa.

MOHTVIpaI-be UInn oTCTpaHyBawe Ha

OyprujaTa 3a ogBpTyBaHe/aynyewe

OnuuoHaneH npubop
» Cn.9: 1. Pakas 2. 3atBopu 3. OTBOPHU

CBpTeTe ro pakaBoT HaneBo 3a Aa r'm 0TBOPUTE CTeruTe
Ha rnaearta. [ocTtaBeTe ja Oyprujata 3a ogBpTyBame/
Zlyn4yer-e BO KIMHOT KOMKY LITO MoXe Aa oaun. CepTeTe
o pakaBoT BO Hacoka Ha CTpesikuTe Ha YaCOBHMKOT 3a
[a ja cterHeTe rnasata. 3a Aa ja nasagute Gyprujata 3a
oABpTyBak-e/aynyere, CBpTETE M0 pakaBoT BO HACOKa
CMPOTUBHA HA CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT.

39 MAKELJOHCKU



MoHTUpame Ha KyKaTa

OaBpTyBaw€e/3aBpTyBak€

ABHUMAHME: Kora ja moHTupaTe Kykara,
ceKoraiu LiBPCTO 3aTerHeTe ja co wpadort. Ao He e
3aTerHara, Kykata Moxe [a ucnagHe og anaToT u aa

npegunsBuka TernecHa nospega.

» Cn.10: 1.Xne6 2. Kyka 3. 3aBpTka

KykaTa e npakTuyHa 3a NpuBpeMeHO 3akadyBate Ha
anatoT. Moxe fja ce MOHTUpa Of ABETE CTPaHU Ha
anatoT. 3a Aa ja nocTaBuTe KykaTa, BMETHeTe ja BO
*neboT Ha KyKMLITeTo Ha anaTtoT of koja 6uno ctpaHa u
notoa 3auBpcTeTe ja Co 3aBpTka. 3a fa ja oTCTpaHuTe,
onabageTe ja 3aBpTkaTa v U3BageTe ja.

MoHTupame apxay 3a 6ypruja 3a

onBpTYyBaHe

OnyuoHaneH npu6op
» Cn.11: 1. Jpxau 3a 6ypruja 3a oaBpTyBame
2. bypruja 3a oaBpTyBare

MocTaBeTe ro gpxayvot 3a 6ypruun 3a oABpTyBake BO
1cnakHaTVUoT Aen Ha JONHUOT Aen of anaToT Ha nesaTa
UNK flecHaTta cTpaHa v 3auBpcTeTe o Co 3aBpTkaTa.
Kora He ja kopucTuTe Byprujata 3a oaBpTYyBake,
4yBajTe ja BO ApxkayvoT 3a byprum 3a oaspTtyBane. OBae
MOXe Aa ce vyyBaat bypruum 3a oaBpTyBarbe fonru 45
MM.

PABOTE

A BHUMAHME: Cexoraw BMeTHyBajTe ja
KaceTtaTa co 6aTepum A0 Kpaj Aoaeka He ce
6nokupa Bo mecto. AKO MOXeTe Aa ro BuguTe
LiPBEHNOT UHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of,
KOMYeTo, Toa 3Hauu Aeka He e LlenocHO brioknpaHa
BO MecTO. BmeTHeTe ja uenocHo gogeka He ce
npekpue LUpBEHWUOT MHAUKaTop. Bo cnpoTtunBHo, Moxe
HeHafejHO Ja ucnagHe of anaTtoT Npeans3BrKyBajkn
BV NOBpeAa BaM WNu Ha HEKOj AApyr OKOIy Bac.

A BHUMAHME: Kora 6p3uHara Harmno ke
onapgHe, HamaneTe ja ONTOBapeHOCTa UMy 3anperte
ro anatoT 3a Aa u3berHeTe HEroBO OLWITETYBatHbe.

[p>xeTe ro anaTtoT LBPCTO CO eAHaTa paka 3a AapLukara
1 Apyrata paka Ha fonHWoT fen of 6aTtepujaTa 3a
KOHTpOsMpare Ha BPTIIMBOTO [1€jCTBO.

» Cn.12

3ABEJIELLIKA: He nokpusajTe r oTBOpUTE 3a
BeHTUnauuja buaejkm Toa Moxe Aa npean3Bmka
nperpeBar-e 1 OLITETyBaHE Ha anartor.

» Cn.13: 1. OTBOp 3a BeHTMNaumja

A BHUMAHME: Nocrasere ro NpCTEHOT 3a
HarofyBaH-e Ha COOABETHOTO HUBO Ha BPTEXeH
MOMeHT 3a Bawara pa6orTa.

ABHUMAHUE: OcurypeTe ce feka 6yprujata
3a OABPTYBatbe € BMeTHaTa NpaBuIiHO BO rnaeara
3a OABPTYBatbe/3aBpPTYBatbe, BO CMPOTUBHO
3aBpTKaTa u/unu 6yprujaTta 3a ofBpPTYBake MOXe
Aa ce owTeTar.

MpBo, cBpTETE O NPCTEHOT 3@ NPOMeHa Ha paboTHMOT
pexuM, Taka LUTOo cTpesikata Ha TenoTo oA anartoT ke
nokaxxyBa KOH 03HakaTa

MocTaBeTe ro BpBOT Ha Byprujata 3a oaBpTyBake

BO [M1aBaTa Ha 3aBpTkaTta U NpuMeHeTe NPUTUCOK

Bp3 anatoT. MNoneka ctapTyBajTe ro anaTot u
nocTeneHo 3ronemyBajTe ja 6pauHarta. OTnywTeTe

o MPeKMHYBaYoT 3a CTapTyBak-e LITOM 3aBpTkaTa
HaBnese BO MaTepujanor.

HAMNOMEHA: Kora 3aBpTyBaTe 3aBpTKka 3a ApBO,
NpeTxodHo AynHeTe NnoyeTHa Aynka co AvjameTap
2/3 op oHOj Ha 3aBpTKaTa. Toa Ke ro onecHu
3aBPTYBaH-ETO U Ke Cripeyn nykawe Ha paboTHUOT
maTtepwujan.

YaapHo gynye

ABHUMAHUE: Noara fo jaka u HeHagejHa
BPTNMBa cuna LITo AenyBa Bp3 anatot/6yprujata
of Aynuankara kora ke fojae Ao npoaupatse Ha
pAynkaTta, Kora Aynkara Ke ce 3aTHe €O AenkaHuum
VAW NpaB Uiy Kora ke yapyu Bo apMUPaHM LWNMKK
BrpageHu Bo GETOHOT.

MpBO, CBpTETE IO MPCTEHOT 3a NPOMeHa Ha paboTHUOT
pexuM, Taka LUTO cTpenkaTa Ha TenoTo of anaToT ke
nokaxysa koH o3Hakata 1 . [pcTeHoT 3a HarofyBakbe
MOXe Aa ce MopaMHU Ha koe GYIo HUBO Ha BPTEXeEH
MOMEHT 3a oBaa paboTHa onepauuja.

KopucTete Bypruja op aynyanka co BpB o Borndpamos
kapbua.

CraBere ja byprujata oa gynyankata Ha cakaHata
nokauwja 3a gynkata, noToa n3Briederte ro akTMBaTopoT
Ha npeknHyBa4voT. He dopcupajte ro anatot. Ako
KopucTuTe Bnar npuTucok, ke gobuete Hajoobpu
pesyntatu. OapxyBajTe ro anatoT BO no3uuuja n
cnpeyyBajTe Aa ce NM3He HacTpaHa oA Aynkara.

He npumeHyBajTe noronem NpuTUCOK Kora gynkarta

Ke ce 3aTHe co AenkaHvum unu npae. Hamecto Toa,
paboTeTe co anaTtoT Bo NpaseH o, a noToa AenyMHO
n3Bagerte ja 6yprujata oa gynkata. [oBTopyBajku ro
0Ba HeKomnKynaTu, gynkara ke ce UCHUCTU 1 MOXe Aa ce
NPOAOIKM CO HOPMASTHO Aynyetrbe.

OnyuoHaneH npu6op
» Cn.14: 1. W3gysHa nymna

Mo pynuereTo Ha AynkaTa, ynotpebere ja usgysHata
nymna 3a [ia ja UCYMCTUTE npalumnHaTta of Aynkara.
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MpBO, CBPTETE 0O NPCTEHOT 3a NPOMeHa Ha paBboTHUOT
pexuM, Taka LITOo cTpernkaTa ke nokaxysa KOH

c
o3HakaTta 2 . loToa, NPOAOMKETE Ha CIIEAHUOT HAYUMH.

Hdynyer-e BO ApBO

Kora gynunTe BO ApBO, HajaobpuTe pesyntati ce fobusaat
co Bypriv 3a ApBO onpemMeHu co Boaunka. Bogunkarta ro
onecHyBa yn4yeHETO CO TOa LUTO ja BoBnekyBa byprujata
3a lynyerse Bo paboTHWOT MaTepujarn.

Aynyen-e Bo meTan

3a pa cnpeyunTe nuarawe Ha Gyprujata 3a gynyetwe
Kora 3anoyvHyBaTte Co Ayrnka, HanpaeeTte BAnabHyBamwe
CO LUMMO M YeKaH Ha MecToTO KaJe LUTO cakaTe Aa
naynyute. MocTtaseTte ro BPBOT oA Byprujata 3a Aynyexe
BO MPOAYMYEHOTO MECTO 1 3anoYHeTe CO Aynyee.
Kora gynunTe BO MeTan, kopucteTe cpeAcTBo 3a
nofgmaykyBarse Npu cevere. Vcknyyok of toa ce
Keneso 1 MecuHr kom Tpeba Aa ce Aynyat Ha CyBo.

ABHUMAHME: MpUTUCKaETO CUNHO BP3
anaTtoT HeMa Aa ro 3abp3sa gynyekweTo. BeywHocr,
0BOj NPeKyMepeH MPUTUCOK caMo Ke ro OLUTETU BPBOT Ha
byprujata 3a gynuyere, ke rm Hamanu nepdopmaHcuTe
Ha anaToT v Ke ro CKpaTh HEroBMoT paboTeH Bek.

ABHUMAHUE: LiBpcTo ApxeTe ro anaTtoT n
BHMMAaTesHO HanpeayBajTe kora 6yprujaTa 3a
Aynyere NoYHyBa Aa HaBerysa BO MaTepujanor.
[oara go jaka cuna koja genysa Bp3 anatot/
6yprujata 3a Aynyewe npv AynHyBakeTo Ha Aynkata.

MABHUMAHME: 3arnasenara 6Gypruja 3a aynyerbe
MOJXe NeCHo Aa ce U3Baau CO NoCTaByBake Ha
npeKMHyBay4oT 3a 06paTHa akuuja Ha o6paTHa poTauuja 3a
na ce noeneve Hasag. Cenak, anaTtoT MoXe a OTCKOKHe
HaHa3ag Harmno ako He ro APXKMTE AOBOSTHO LBPCTO.

A BHUMAHME: Cexoraw npuUBpPCTYBajTe rn
paboTHUTe MaTepujany Ha MeHreme UM CAINYeH
ypea 3a NpuLBpCTYBatbe.

A BHUMAHME: Ako anartor pa6oTu
KOHTUHyMpaHoO foaeka 6aTepujaTa He ce
McnpasHu, ocTaeeTe ro Aa ce oagMopu 15 MUHYTH
npea Aa NpoAonxuTe co ceBexa 6aTtepuja.

OAPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpen cekoja npoBepka unu
ofpXyBatbe, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu anaror
€ UCKNyYeH u KaceTara 3a 6aTepujaTta e usBaaeHa.

3ABEJIELLIKA: 3a uucTerbe, He KOopUcTeTe
HadpTa, 6eH3UH, pa3peayBay, ankoxon nnu
cnuyHo. Tue cpencTsa ja Bagat 60jaTa n moxe aa
npeausBukaat gecdopMaummn Ny NyKHaTUHW.

3a pa ce ogpxu BESBE[HOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPou3BOAOT, MONpaBKUTE, OApPXKyBaHaTa unm
foTepyBanarta Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBNACTEHU
cepBuCHY nnn habpuykmn LeHTpn Ha Makita, cekoraw
co pesepsHu aenosu og Makita.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj npu6Gop unu gogaroumn

ce npenopayyBaaTt 3a KOPUCTeH:€ CO anarToT o
Makita neduHupan Bo ynatcrsoro. Co KopucTere
Apyr npubop nnu oAaToLM MOXe [ja Ce U3NoXUTE Ha
puv3unk o, TenecHu nospeaun. Kopucrerte ru npubopot
v gojatoumTe camo 3a HYBHaTa Ha3HaveHa HameHa.

Axo BU Tpeba nomoLl 3a noseke Aetanu 3a npubopor,

npaLuajTe BO JIOKanHWoT cepBuCeH LeHTap Ha Makita.

. Bypruu 3a gynyenwe

. Bypruv 3a oaBpTyBare

. Bypruja og aynyarnka obnoxeHa co
TYHICTeH-kapbug

. M3pyBHa nymna

. [pxay 3a 6ypruja 3a oaBpTyBake

. Kyka

. 3akavanka Ha anaTtot

. OpuruHanHa 6atepuja 1 nonHad Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nuctaTta MOXe fa ce
BKITyYeHM CO anaToT Kako cTaHgapgeH npubop. Tue
MOXe Aa ce pasfnvkyBaaT oA ApXKasa [0 ApxaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIN

Mopgen: DHP485
KanauuteT Bywena 3ugapcku matepujan 13 Mm
Yenunk 13 Mm
[pso 38 Mm
KanauwuTert 3ate3awa 3aBpTaks 3a ApBO 6 MM X 75 Mm
MatuvHckv 3aBpTaks M6
BpavHa 6e3 ontepeheta Benuka (2) 0-1.900 muH™
Mana (1) 0—500 mMuH"
Bpoj yaapa y MunyTy Benwka (2) 0—28.500 Mun™"
Mana (1) 0-7.500 muH"
YkynHa ayxuHa 182 Mm
HomwuHanHu HanoH DC 18V
Heto TexuHa 1,5-1,8«r

. Ha OCHOBY Haller HenpecTaHor UcTpaxueakwa n pa3Boja 3ap>xaBamMo npaBo N3MeHa HaBeeHNX TEXHUYKUX

nopartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

Cneuundukauuje Mory fa ce pasnukyjy y pasnmintum semrbama.
TexunHa Moxe Aia ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU Of, HacTaBaka, ykrby4yjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n

HajTexxa koMbuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npuka3saHe cy y Tabenu.

MpumeHrLUB ynoxak 6atepuje

BL1815N / BL1820/ BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Heku ropeHaBefeHu ynowuy 6atepuja Moxaa Hehe GUTU JOCTYMHU y 3aBUCHOCTM Off MECTA CTaHOBakba.

6aTepuje Moxe JOBECTU [0 NOBPEAE U/Mnun noxapa.

AYro3oPEHE: KopucTuTe camo ropeHaBefeHe yroluke 6atepuje. Kopuwhere apyrux ynoxaka

Anar je HamMer€eH 3a yaapHo byLuere Lurne, 3ugosa
1 3uaapckmx matepwujana. lorogaH je u 3a 3aBptame
3aBpTaka 1 6esynapHo bylere apBeTa, MeTana,
KepamuKe v nnacTumke.

Byka

TunuyaH A-noHgepvcann HuBo Byke ogpeheH je npema
craHpgapay EN60745-2-1:

HwuBo 3ByyHor nputncka (Lya): 82 dB (A)

HuBo 3By4He cHare (Lya): 93 dB (A)

HecurypHocr (K): 3 dB (A)

A\Y030PEHE: Hocure sawtnthe
cnywanuue.

Bubpauuje

YKkynHa BpeaHoOCT Bubpauuja (BEKTOPCKM 36Mp no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN60745-2-1:
Pexum papa: yaapHo byliere 6eToHa

BpepnHocT emucuje Bubpauuja (an p): 8,0 w/c?
HecurypHocT (K): 1,5 m/c’

Pexwvm paga: bywene metana

BpepnHocT emucuje Bubpauuja (anp): 2,5 M/C? Unu matrba
HecuryphocT (K): 1,5 m/c?

HAMNOMEHA: leknapvcaHa BpeaHOCT emMucuje
Bubpaumja je usmepeHa npema ctaHaapAn3oBaHOM
MEPHOM MOCTYNKY M MOXE Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehusarwe anara.

HAMNOMEHA: leknapvcaHa BpeaHOCT emMucuje
BuGpaumja ce Takohe MoXe KOpUCTUTH 3a
NperiMMMHapHy NpoLeHy U3MNOXEHOCTHU.

AYNo30PEHE: BpeaHocT emvicuje Bubpaumja
TOKOM CTBapHe NpUMeHe eNeKTPUYHOr anaTta Moxe
ce pa3nuKoBaTu of AeknapucaHe BpeAHOCTU eMucije
BMbpaLmja, LITO 3aBMCU O HA4YMHA Ha Koju ce
KOpWCTW anar.

A YNO30PEHE: YBepuTe ce fa cTe
naeHTudmkoBanu 6e3begHocHe Mepe 3a 3alTuTy
pyKoBaoLa koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHu
N3MI0KEHOCTU Yy CTBApHUM ycrioBuma ynotpebe
(ysnmajyhu y 063up cse genose pagHor Lukyca, kao
WO je BpeMe paga ypehaja, anu n Bpeme kaga je
anar UCKIbyYeH 1 kafa paau y MpasHoM Xoay).

E3 peknapauuja o ycarnawieHocTu1

Camo 3a esporicke 3eM/be

E3 neknapauuja o ycarnaweHoctu aeo je lonatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY Ca YNyTCTBUMA.
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BE3BEEJHOCHA YINO30PEHA

OnwTa 6e36egHOCHA yno3opeka 3a

eJIeKTPpU4yHe anarte

A\YN0O30PEHE: MpouuTtajte cBa 6e36eAHOCHa
yno3sopeka, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudurKalmje Koje cy UCopyyeHe y3 OBaj
erneKTpUYHM anart. HenoluToBawe CBUX Jone
HaBegeHux 6e36eqHOCHNX ynyTCcTaBa MOXe M3as3BaTtu
eneKTPUYHK yaap, noxap u/unu o3burbHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMuH ,enekTpuyHu anat”y ynosoperumma ogHoCH
Ce Ha eneKkTPUYHM anaT Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mpexe (kabrnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).

Be3beaHocHa ynosopeta 3a 6eXxXu4Hu

yAapHU 6yLIJI/IJ1 nua-oaBpTay

1. HocwuTe 3awTuTHe cnywwanuue TOKOM yaapHor byLietba.
Vanaratbe byLy Moxe Aa foBeae Ao rybuTka cnyxa.

2.  Kopuctute nomohHe pyuke ako cy
pocTaBrbeHe ca anaTom. [ybuTak koHTporne
MOXe Aa [oBefe A0 TeNecHUX nospeaa.

3. EnekTpuuHu anat gpxuTe 3a U3onosaHe
pykoxBaTe kaga o6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma nocTtoju moryhHocT ga pe3Hu npubop
AoAupHe cKkpuBeHe BoaoBe. Pe3Hun npubop koju
[oavpHe CTpyjHM Kabn Moxe Aa CTaBu NoA HamnoH
N3MOoXeHe MeTanHe AenoBe efleKTpUYHoOr anara u
M3MNOXW pyKoBaoLia CTPyjHOM yaapy.

4.  [OpxuTe eneKTPU4YHMW anaT 3a 3onoBaHe
pykoxBaTe kaga o6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma nocTtoju moryhHocT ga npuyBpwhusay
[oavpHe ckpuBeHe BogoBe. [MpuyBpluhmeaum
KOj\ OANPHY CTPYjHU Kabn Mory Ja cTase nog
HaroH U3noxeHe MeTanHe AenoBe enekTPUYHor
anaTta 1 u3noxe pykosaoLia CTPyjHOM yaapy.

5. TMoGpwuHuTe ce Aa yBeKk MMaTe YBPCT OCNOHaL,
nucnopa Hory. YBepuTe ce Aa HUKOra Hema ucnop,
Bac aKko anart KOpUcTUTe Ha BUCOKMM MecTUMa.

6. UspcTo ApXuUTe anart.

7. OpxuTe pyke aar-e oa potupajyhux genosa.

8. HemojTe aa octaBrbarte ykribyyeH anart. Anat
YKIby4UTe camo Kaja ra apxute pykama.

9. Byprujy unu npeameT obpaae He aoaupyjre
oAmax nocne 3aBpLUeTKa paja jep Moxe ga
Oyae Bpno Bpyh 1 aa Bac oneve.

10. Heku maTepujanu cagpxe xeMukanmje koje
mory aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesHu aa He
6u aowno Ao yaucaka NnpawnHe Unn KoHTakTa
ca koxxom. Cnegurte 6e3beagHoCHe noaaTke
pob6aBrbaya matepujana.

11.  Ako 6yprujy Huje moryhe ona6aBuTu Yak
W aKo cTe OTBOPUIU YerbyCTH, U3ByLUTE
je knewTuma. VisBnavemre Gypruje pykama y
OBaKBUM CUTyaLjama MOXe AOBECTU 0 NoBpese
3060r HEeHNX OLITPUX UBMLA.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

A YO30PEHSE: HEMOJTE ce6u na gosonue fa
3aHemapuTe cTpora 6e36eHOCHa NpaBKUna Koja ce ofgHoce
Ha osaj npou3BoA ycnea YnukbeHuue ga cte npousBson
0GP0 YNo3Hanu 1 CTEKNM PYTUHY y PYKOBatbY tuMe
(ycnen yecror kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA nnun
HenowToBabe 6e36eaHOCHUX NpaB1na HaBeeHNX Y OBOM
ynyTCTBY MOTY JOBECTH [10 TELIKUX TEMECHUX NoBpefa.

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce oAHoOCe Ha ynoxak 6atepuje

1. Tpe ynotpe6e ynouika 6atepuje, npounTtajre
cBa ynyTcTBa U 6e36efHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTtepumju un (3)
npou3Boay Koju kopuctu 6arepujy.

2. Hemojte na packnanarte ynoxak 6artepuje.

3. Ako ce BpeMe paja 3HaTHO CKpaTuro, oamax
npecTtaHuTe ca kopuwherwem. To Mmoxe Aa
[oBeae A0 pUsMkKa oA nperpeBatba, Moryhux
OMNeKoTMHa, Na Yak u ekcnnosuje.

4.  AKO eneKkTponuT focne y o4u, ucrnepure ux
YMCTOM BOAOM M OAMax 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe Aa AoBede Ao ryoutka Buaa.

5. Hemojre na nsasusare kpartak cnoj ynoiuka 6arepuje:
(1) HemojTe poanpuBaTh NPUKIbYYKe 6UNO

KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) W30beraBajTe cknaguwwTeHe ynowka
6aTepuje y KyTuju ca ApyruM MeTanHum
npeamMeTUMa Kao WTO ekcepw, HoBunhu uta.

(3) HemojTte pa nsnaxerte ynoxak 6arepmje
BOAW UINM KULLK.

Kpartak cnoj 6aTtepuje moxe ga aoBeae

[0 BeNUKOT NpoToKa cTpyje, nperpeBatsa,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak U nperopeBatba.

6. HemojTe pa cknaguwTUTE anar n ynoxak
6aTepuje Ha MecTUMa rae TemnepaTtypa Moxe
Aa AocTUrHe unu npematum 50°C (122°F).

7.  HemojTe ga nanute ynoxak 6atepuje 4ak H1 Kapa
je 036urbHo owTeheH unu noTnyHo noxabaH.
Ynoxak 6aTepuje Moxe Aa ekcnnoavpay BaTpu.

8. MasuTe pa He UcnycTuUTe U He yaapute 6atepujy.

9. Hemojte na kopuctute owTeheHy 6atepujy.

10. CappxaHe NUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3aKkoHy 0 NpeBO3y onacHMUX MaTepuja.
Mpunukom koMepLmjanHor npeso3aa, Hip. oA
cTpaHe Tpehux nvua 1 NpeBo3HMKa, Mopa ce
obpaTtntn nocebHa naxta Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBaha 1 obenexasatba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a npeBos,

notpebHoO je caBeToOBaTU Ce Ca CTPY4HakoM 3a

onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxmwy Ha
eBeHTyarnHe Aarbe HalMoHasHe nponuce.

OMoTajTe Tpakom Unu NpekpujTe OTBOPeHe

KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepujy Tako Aa ce He

MOXe noMepaTu yHyTap nakoBarba.

11. TMpuapxaBajTe ce NoKanHMX nponucay Be3u
ca opnarakem 6atepuje.

12. BaTtepuje KopucTUTE CaMO ca NPOM3BOAUMA
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNocraBrbare
6aTepuje Ha Npon3Boae Koju HUCY ycarnalleHn
MoXe fa AoBeAe A0 noxapa, npekomepHe
TONmMoTe, eKCNNo3uje UNu Llypersa eniekTponumTa.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.
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AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opurunante Makita
6atepuje. Kopuwwherbe Makita 6atepuja koje Hucy
opuriHanHe unu 6atepuja Koje Cy U3MereHe MoXe aa
nosefe Ao Nyuara 6atepuje, koje MOXe Aa 13a3oBe noxap,
TenecHe nospepe unu WTeTy. To hie Takohe NOHNWTATY
rapaHuujy komnanuje Makita 3a Makita anat u nyrway.

CaBeTu 3a MakKcMMarnHo Tpajawke

baTepuje

1. HanyHnute ynoxak 6aTepuje npe Hero wTo ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku nyT NpekMHUTe pag
ca anarTom 1 HanyHuTe ynoxak 6atepuje kaga
npuMeTUTe Aa je cHara anara cnabuja.

2. Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NYHUTE NOTNYHO
HanyleHu yrnoxak 6arepuje. NpenywaBame
ckpahyje pagHu Bek 6aTepuje.

3. MyHwuTe ynoxak 6aTepuje Ha COGHOj
Temnepatypu usamely 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). Cauekajte aa ce Bpyhu ynoxak
GaTepuje oxnaam npe nyrwea.

4.  HanyHute ynoxak 6aTtepuje ako ra HeheTe
KOPUCTUTU AyXe Bpeme (BuLUe OA LECT MeceLm).

OMNMnUC HAYUHA

OYHKUMOHUCAA

: Mpe nopelaBawa unu nposepe
Anaxmwa: n

cyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe ga nu je anart
WCKIbYUeH 1 Aa Nu je yrnoxak 6atepuje yKnomeH.

MocTaBrbake U yKnawake ynoLika

6artepuje

AI‘IA)KH::A: YBeK uckrbyuuTe anar npe
nocTtaBrbaka UM yKnawama yrnoluka 6arepuje.

AI‘IA)KH::A: [pXuTe YBPCTO anaTt u ynoxak 6atepuje
Kaja nocTaBrbaTe Unu yknamare ynoxak 6arepuje. Ako
arnart u ynoxak 6atepuje He GyneTe apxany YBpCTO, MOTy BaMm
VICKMM3HYTI W3 PYKY, OLLTETUTM CE NP Nady 1 NOBPEeAUTY Bac.

» Cnukal: 1. LpBeHun ungukatop 2. yrme 3. Ynoxak
batepuje

[la 6ucTe yknoHUnW ynoxak Gatepuje, KNU3ateM ra U3ByLUTE U3
anara ok knu3atseM NoMeparte AyrMe Ha NPefioj CTpaH! yroLuka.

[a 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe
jeanyak Ha eMmy ca xnebom Ha KyhuLWTY ¥ rypHUTeE ra
Ha mecTo. ['ypHUTe ra Jo Kpaja Tako Aa nerHe Ha ceoje
MECTO 1 Yyje ce TUXO LWKIboLare. AKo MoXeTe Aa
youmnTe LpBEeHN UHAUKATOP Ha ropH:0j CTPaHu gyrmeTa,
TO 3Ha4M Aa ynoxak 6atepuje H1je NOTMyHO 3aKrby4aH.

AI‘IA)KI-bA: YBek A0 Kpaja rypHuUTe ynoxak
GaTepuje Tako Aa ce LPBEHN MHAMKATOP He BUAMN.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe ucnactu 13 anarta u
noBpeauTY Bac UnNu Heky ocoby y BaLLoj Grn3nHN.

AI‘IA)KH:A: HemojTte Ha cuny pa noctaBrbaTte
ynoxak 6atepuje. AKo ynoxak He MoXxeTe nako aa
rypHeTe, TO 3Ha4n Aa ra He nocTaerbaTe UCNpaBHo.

Mpukas npeocTanor kanauuteTa

batepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca uHOUKamopom

» Cnuka2: 1.VHgukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a
nposepy

MputucHWUTE oyrme 3a NnpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje

Aa bucTe npvkasanu npeoctanu kanauuteT 6atepuje.

MHaunkatopcke namnuue he ce ykIibyunTv Ha HEKOMUKO

ceKyHau.

WnaunkaTopcke namnuue Mpeocrtann
I |:| !| Kanauuret
CeeTtnn WUckreyueHo Tpenhe
I I I I 0n 75% no
100%
I I I I:I 0On 50% ao
75%
I I |:| |:| 0On 25% fo
50%
I I:I I:I I:I Op 0% no
25%
!‘ I:I I:I I:I HanyHute
Gatepujy.
I I I:I I:I Moryhe je na
je batepuja
tl nocrana
|:| |:| I I HencnpasHa.
HAMOMEHA: Y 3aBucHocTu og ycnosa kopuwwhera
v TemrnepaTtype OKONVHe, NpukasaHu Kanauutet
MOXe [JOHeKmNe Aa ce pasnvkyje of CTBapHOT.

Cucrem 3a 3awITUTy anara/6arepmje

Anar je onpemrbeH CUCTEMOM 3a 3awTuTy anara/
barepuje. OBaj cucTem ayTomaTCku Npekuaa Hanajake
MoTopa kako 61 NpoAyXvo Bek Tpajatba anarta v
6aTepuje. Anat he ce ayTomaTcku 3ayCTaBUTN TOKOM
papa ako anat unu 6atepwuja yhy y jeaHo oa cnegehmx
cTama:

3awTuTa og npeontepehema

Kapa ce anatom pykyje Tako Aa TpoLuu npesuLle
cTpyje, anat he aytomaTcku npecratu ca pagom. Y
OBOj CUTYyaUWj1, UCKIby4UTe anar v npectaHuTe ca
ynotpebom Koja je foBena fo npeontepehera anara.
3atum ykrbyunTe anat Aa bucte ra NOHOBO NOKPEHYmU.

3awTuTa og nperpeBakwba

Kapa ce anat/6aTtepuja nperpeje, anat he aytomatcku
npectaTtu Aa pagu. Y oBoj cuTyauuju, nyctute ga ce
anat/6aTepuja oxnaan npe NOHOBHOT YKIbyyekba anara.

3awTuta og npeBesinkKor npaxmweka

Kapa kanauuteT 6aTepuje Huje OBOIbaH, anat
ayTomarcku npecTaje ¢ pagoM. Y Tom criyyajy,
yKNoHWTe 6aTepujy U3 anata u HanyHuTe je.
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DyHKUMOHUCabe Npekuaaya MpomeHa 6p3uHe

» Cnuka3: 1. Okvpady npekvpaya

» Cnuka6: 1. [lonyra 3a metbane 6p3nHe

AI'IA)KH:A: Mpe nocTaBrbakwa yrnoluka 6arepuje
y anat yBek npoBepuTe Aa Ny oKuaay npekupada
paav NpaBUITHO M i@ N Ce HaKOH OTnyluTakba
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (Uckrmby4yeHo).

[la 6ucre akTvBMpany anar, jeqHOCTaBHO NPUTUCHUTE
okupay npekugaya. bpavHy anarta nosehasare
nosehaBateM NpUTMCKa Ha okmMaaYy npekngaya.
OTnyctuTe oknaay Npekngada aa Gucre sayctaBuim
anar.

HAMOMEHA: Anat ayTomaTcku npecTtaje ca pafom
aKo y3aCTOMHo NoBnayvTe oknaay npeknagada oko 6
MUHYTa.

YKJ'by‘-IVIBaH:e npeamwe namMmne

» Cnuka4: 1.lNamna

AI‘IA)KH::A: HemojTte pa rneparte y namny Hn
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNIOCTM.

MputucHUTE okmpay npekuaada aa bucrte ykrbyumnm
namny. llamna he cBeTNeTU cBe AOK APXKUTE NPUTUCHYT
okuaay npekugada. Jlamna he ce uckbyuuTn
npuGnKHO 10 CEKYHAM HAKOH LITO OTMYCTUTE okuaaYy
npekvgada.

HAMOMEHA: Kaga je anat nperpejaH, anat
ayTomaTCKu npecTaje Aa paau 1 namna noynke
na Tpenhe. Y oBoM cnyuajy, oTnycTuTe oknaay
npekvaadya. Jlamna ce nckrbydyje 3a jeaaH MUHYT.

HAMOMEHA: CyBoMm kpriom o6puLLnTe NprbaBLUTUHY
ca couyuBa namne. Masute fa He orpebete counBo
namrne, jep Tako MOXeTe CMaH TN OCBETIBEHOCT.

Pap npekuaaya 3a okpeTame

» Cnuka5: 1. [lonyra npekupgaya 3a okpetare

AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuUTe cmep obpTaksa npe
papa.

AI‘IA)KH::A: Kopuctute npekmpaay 3a okpeTame
TeK HaKOH LUTO ce anaT NoTNyHo 3aycTaBu.
MpomeHa cmepa obpTara npe 3aycTaBrbakba anarta
MOXX€E OLUTETUTU anar.

AI'IA)KH:A: Kapa ce anat He kopucTuh, yBek
nocTaBuUTe Nonyry npekMaaya 3a okpeTamwe y
HeyTpanaH noroxaj.

OBaj anat uma npeknaady 3a okpeTare Koju CIyxw

3a npomMeHy cmepa obpTatsa. MNputncHuTe nonyry
npekngaya 3a okpeTawe ca cTpaHe A 3a obpTame y
CcMepy KpeTaka kasarbke Ha caTy unu ca ctpaxe B 3a
obpTatbe y CynpoTHOM CMepy.

Kapa ce nonyra npeknaaya 3a okpeTake Hanasu

y HeyTpanHoM nosnoxajy, Huje moryhe npuTucHyTU
okuaay npekugaya.

AI‘IA)KH:»A: Monyry 3a Mewawe Gp3nHe yBek
MOTNYHO NOCTaBUTE Y UCMIPpaBaH Nonoxaj. Ako
anat KopucTuTe AOK je nosnyra 3a Metbatbe 6p3vHe
nogelleHa namehy ctpane ,1“un 2%, anat ce Moxe
OLUTETUTHU.

AHA)KH:A: HemojTe aa kopucTuTe nonyry 3a
Mewate 6p3uHe Aok anat paau. Moxe gohu go
owrTehera anara.

MpukasaH Bp3uHa OO6pTHHU MpumeHuBe
6poj MOMEHT onepauvje

1 Mana Benukun Pap npu
BEJIMKOM

ontepeheky
2 Benwuka Manu Pap npu

masiom
ontepehety

[a 6ucte npomeHunu 6p3unHy, Hajnpe UCKIbyunuTe anart.
lypHUTE nonyry 3a Metame 6p3nHe Ha npukasaH 6poj
,2" 3a Benuky 6p3nHy unm ,1“ 3a many 6pavHy, anu
Benukn obpTHM MomeHT. ObaBe3Ho NpoBepuTe Aa nu je
nonyra 3a Menatre 6p3nHe NocTaBrbeHa y NpaeunaH
nonoxaj npe paga.

Ako ce 6p3vHa anaTta ekCTpeMHO CMak1 TOKOM paja
ca npukasaHum 6pojem ,2°, npebauuTe nonyry Ha
npukasaHu 6poj ,1“ 1 NOHOBO NOYHMTE Aa paguTe.

Opabup pexuma paga

AHA)KH:A: YBek nogecute NpcTeH Ha O3HaKy
XerbeHor pexxuma. AKo anaT KOpMcTUTe Tako Aa je
npcTeH nogelueH namelly o3Haka pexuma, anar ce
MOXe OLUTEeTUTHU.

AﬂA)KI-bA: AKO npomeHuUTe Nonoxaj us ,, - y
apyre pexume, moxaa he 6utn manux norewkoha
ca oKpeTaweM NpcTeHa 3a NPoMeHy pexuma. Y
TOM Cnyuajy, YKibyuuTe U NOKPeHUTe anar Ha
CeKyHAy Yy nonoxajy ,, ", a 3aTUM ra saycraBuTe
Y OKPEHUTE NMPCTEH Y XXerbeHU Nonoxaj.

» Cnuka7: 1.[lpcTeH 3a npomeHy pexuma 2. O3Haka
3. Ctpenuua

OBaj anat vma Tpu pexuma paga:

. g pexwum Bylerba (camo obpTamne),

. T pexum yaapHe bylumnnuue (obptane ca
yaapawem),

. & pexvm 3a oaBujatbe (0bpTare ca Cnojkom).

M3abepuTe pexum koju oarosapa BaLLem nocry.
OKpeHuTe NPCTEH 3a NPOMEHY pexuma 1 nopasHajTe
3HaK Koju CTe n3abpanu ca CTpenuLom Ha Terny anara.
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MopelwaBake 0GPTHOr MOMEHTA 3aTe3aka

» Cnuka8: 1. [pcreH 3a npomeHy pexuma 2. MpcTeH
3a nofelwaBamne 3. Mogeoum 4. CTpenvua

O6GpTHM MOMEHT 3aTe3arba MOXe a ce nogecu

y 21 HMBO OKpeTarweM NPCTeHa 3a NoAeLlaBar-e.
MopaBHajTe nogeoke ca CTPenvLOM Ha Teny anara.
MuHMManHn o6pTHUM MOMEHT Cce 0cTBapyje Ha NoAEeoKy
1, @ MakcumarnHu obpTHM MOMEHT Ha nofdeoky 21.

Mpe ynoTtpebe, 3aBpHUTE NPOGHM 3aBpTak Y XKerbeHun
maTepujan unu apyrv koMmag uctor matepujana aa
6ucTe ogpeannn HUBO OBPTHOr MOMEHTa Koju je
HeonxofaH 3a oapeheHy npumeHy. Tabena y HacTaBky
y rpybum upTama ykasyje Ha Besy u3mMehy BenmunHe
3aBpTHa U NOAEOKa.

Mogeouy 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
MatuvHcku 3aBpTaks M4 M5 M6
3aBpTar Meko - $3,5x 22 ¢$4,1x 38 -
3a ApBO APBO (HMp.
6oposwuHa)
Tepao - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
ApBO (Hnp.
Lwnepnnoya)

CKINAMNAHKE

AnaxmbA: MNpe o6aBrbawa 6MNo kakBor nocna
Ha anaTty yBeK npoBepuTe [a i1 je OH UCKIbY4eH
W [Aa nu je ynoxak 6atepuje yKnoweH.

MNMocTaBrbawe n yknawamwe yMmeTka

3a 3aBpTake unu bypruje

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnuka9: 1.Harnaeak 2. 3aTtBapatre 3. OTBapare

OKpeHuTe Harnasak y CMepy CynpoTHOM KpeTatby kasarbke Ha
carty Aa bucte oTBOPUNYN YerbyCcTu cTesHe mMase. MoctaBute
YMETaK 3a 3aBpTakbe, OHOCHO Byprujy y CTe3Hy rnasy A0
kpaja. OkpeHWUTe HarnaBak y CMepy KpeTatba kasarbke Ha
carty Aa bucte nputerdynu cTesHy rnasy. [la Gucte yknoHunu
YMETaK 3a 3aBpTarbe, OOHOCHO Gyprujy, OKPEHUTE Harnasak y
CMepy CyNpOTHOM KpeTatby kasarbke Ha cary.

MocTaBrbaw-e Kyke

AI‘IA)KH:A: Mpunukom nocTaBrbawe Kyke,
YBeK je YUBPCTO 3aTerHuTe nomohy 3aBpThsa. Y
CYNpOTHOM Kyka MOXe [a ucnagHe u3 anata u aa
13a30Be TenecHe nospeae.

» Cnukal0: 1.>Kneb 2. Kyka 3. 3aBpTar

Kyka je sarogHa 3a npvBpemeHo kadere anarta. Moxete
je noctaBuTK Ha 6UNo Kojy cTpaHy anara. [la 6ucte
nocTaBunu Kyky, ybauuTe je y xxneb Ha kyhuwty anata
Ha 610 Kojoj CTpaHW 1 NpUYBpPCTUTE je 3aBpTHeM. [la
6uCTe je YKNOHUMK, OTNYCTUTE 3aBpTak U U3BYLIUTE je.

MocraBmame ApPXaya yMeTKa 3a 3aBpTate

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnukall: 1.[pxady ymeTka 3a 3aBpTare 2. YmMeTak
3a 3aBpTare

lMocTaBuTe ApKay yMeTKa 3a 3aBpTatbe y UCMynyerse Ha Nesoj Ui
[eCHOj CTpaHI NofHOXja anara 1 NPUYBPCTUTE ra 3aBPTHEM.

Kapa He kopucTuTe ymeTak 3a 3aBpTare, YyBajre ra'y
ApxaJvy ymeTka 3a 3aBpTame. Y temy MoxeTe 4yBaTn
yMeTke 3a 3aBpTake AyxuHe 45 mm.

AI‘IA)KH:A: YBek ymeTHUTE ynoxak 6atepuje o
Kpaja, Tako Aja nerHe Ha cBoje MecTo. Ao MOXeTe Aa
younTe LipBEHU MHAWKATOP Ha FOpH0j CTPaHu AyrMeTa,

TO 3Ha4M Aa ynoxak 6arepuje Huje NOTNYHO 3aKibyyaH.
YbauuTe ra y noTnyHOCTV Tako Aa ce LpBEHN MHAUKATOP He
MOXe BIAETU. Y CynpOTHOM, OH Cly4ajHO MOXe McnacTu 13
anata v NoBpeauTH Bac U Heky ocoby y BaLloj 6rinauHu.

AnA)KI-bA: Ako 6p3vHa ApacTU4HO onagHe,
cmamwuTe onTepehewe unu sayctaBute anart Aa
6ucte usbernu weroso owTehewe.

YspcTo ApxuTe anart Tako wro heTe jeaHy pyky
NoCTaBUTU Ha PYYKY, @ APYry ca Aoke CTpaHe ynoLuka
barepuje kako GucTe KOHTpoNMcanu NoKpeTe yBpTarba.
» Cnukail2

OBABELLUTEHSE: Hemojte fa npekpusare
BEHTWUMaL1oHe 0TBOpe, jep Moxe Aohu Ao
nperpesata, a anar Moxe 6uUTh owTeheH.

» Cnuka13: 1. BeHTunaumoHu oTBOp

AI‘IA)KH:A: MopecuTe NpcTeH 3a noAellaBawe
Ha ogroBapajyhu HUBO OGPTHOr MOMEHTA.

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce Aa je ymeTak 3a 3aBpTame
NocTaB/bEH BEPTUKANHO Yy rMaBy 3aBPTH:a, jep Y CYNpOTHOM
3aBpTats M/MNM ymeTak 3a 3aBpTakbe MOry Aja ce owrTeTe.

Hajnpe okpeHuTe NpCTeH 3a NPOMEHY pexuma Tako Aa
cTpenuua 6yae ycMepeHa ka o3Haum

[MocTaBuTe Bpx yMeTKa 3a 3aBpTakse Y rMaBy 3aBpTH:a U NPUTUCHUTE
anar. [TokpeHUTe anat naraHo, a 3aTM nocTeneHo noeehasajte
6paunHy. MycTuTe okMpay npekuaada YuM ce CojHMLA aKTUBMPa.
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HAMNOMEHA: Kaga 3aBpheTe 3aBpTak 3a ApBO,
NpeTxoaHo n3byLinTe OTBOP 3a BoNewe wupuHe 2/3
npeyHuka 3aBpTha. TuMe heTe onakliaTi 3aBpTame
1 CNpeYnTu Lenawe npegmeTa obpage.

Bywene ca yaapawem

AI‘IA)KH:A: Ha anat/6yprujy nenyje orpomHa
M HeoYeKUBaHa cuna yBpTaka y TPeHyTKy
npo6ujaka pyne, kaga ce pyna 3anywm
onurbLMMa 1 AenoBuUMa, Kao 1 nNpu yaapy y
apmaTtypy y 6eToHy.

Hajnpe okpeHuTe NpcTeH 3a NPOMEHyY pexnma Tako
na ctpenuua 6yae ycmepeHa ka o3Haun U . MNpcTeH
3a nofeluaBare Ce Moxe nopaBHaTh ca 6uno Kojum
HMBOOM OBPTHOT MOMeHTa 3a OBy onepaLujy.
ObaBe3Ho kopucTuTe Byprujy ca Bpxom of
Bondpam-kapbuaa.

MocTtaBwuTe Byprujy Ha MECTO pyne Ha KojeM Xenute
fAa nsbywmTte pyny, a 3aTUM NPUTUCHUTE okupay
npekugada. He nputuckajte anar. bnaru nputncak
faje Hajborbe pe3ynTarte. YBpCTO ApXWUTE anaT u He
[03BONVTe fja ce U3ByYe U3 pyne.

He nputvnckajTe goaaTHo kaaa ce pyna 3anyLum
onurbLMMa Unu Aenosuma. YMecTo Tora, nyctute
[a anat pagu y npasHoMm xofy, a 3aTvM AeNMMUYHO
n3Byuute Byprujy us pyne. NoHaBrbaweM oBOr
nocTynka Hekonvko nyTa, pyna he ce 04MCTUTM U MOhK
heTe pa HacTaBuTe ByLiere Ha yobryajeHn HaunH.

U3pgyBHa nymnuua

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnukal4: 1.W3gyBHa nymnuua

HakoH Bywwetrsa pyne, nsbaumte npalimHy u3 e
130yBHOM MYMMULIOM.

Hajnpe okpeHWTe NpcTeH 3a NPOMEHY pexruma Tako
fa cTpenuua byne ycmepeHa ka o3Haum & . MNotom
HacTaBuTe Ha crneaehn HauvH.

Bywene apBeTa

Mpunukom Bylera apBeTa, Hajborby pesyntatn
ce nocTuxy Gylumnuuama 3a ApBO OnpeMIbeHUM
3aBpTHEM 3a Bofere. 3aBpTak 3a BoNeke onakilasa
ByLwere yBnaverwem Gypruje y npeamet obpaae.

Bywere meTana

[a 6ucte cnpeunnu ga Bypruja cknusHe Ha NoYeTKy
OyLwera pyne, HanpasuTe yaybrbewe Ha MecTy
Oywerba bywayem n Yyeknhem. MNocTtaBute Bpx bypruje y
yaybrbere 1 3anoqHuTe Oylierse.

Kopuctute masmso 3a cevene kada bylunte mertan.
W3y3eTak npeactaBrbajy reoxhe n MecuHr, koje Tpeba
ByLwnTH Ha cyBo.

AI‘IA)KH:»A: NMpekomepHUM NpUTUCKakEM anata
HeheTte ybp3aTu Gywense. LLTaBuwie, npekomepHo
npuTuckawe camo owtehyje Bpx Bypruje, cmamyje
y4uHak anara v ckpahyje HeroB pagHu Bek.

AI‘IA)KH:A: OpxuTte anat YBpcTO M GyauTe
naxrbMBMW y TPEHYTKY kaaa Oypruja noyHe ga
npo6uja npeameT obpaae. Y TpeHyTKy npobujara
pyne, Ha anat/6ypruvjy aenyje orpomMHa cuna.

AnAXmbA: 3amaemnena 6ypruja ce Moxe jeAHOCTaBHO
YKMOHUTK nofiellaBabeM Npeknaaya 3a okpeTae Ha
poTauujy y cynpoTHoOM cMepy paau Baheta. MefyTum,
anat MoXe OACKOYMTM Harmo ako ra He ApXUTe YBPCTO.

AﬂA)KI-bA: YBek npuuBpcTUTE NpeameTte obpape
cTeroM unu cnuyHum ypehajem 3a npuusphuBsamse.

AﬂA)KI-bA: AKo ce anar KopucTi 6e3 npecTaHka Aok ce
ynoxak 6atepuje He UCNpa3Hu, ocTaBuTe ra fa ce oxnagm 15
MUHYTa Npe Hero LUTO HacTaBUTe paj ca CBEXOM 6aTepujom.

OOPXABAHE

AI‘IA)KH:»A: Mpe Hero WTO NoYHeTe C nperneaom
WUNu oapXaBakeM anara, UCKIbyuuTe anar u
YKIOHUTe ynoxak 6atepuje.

OBABEIUTEHE: Hukan HemojTe aa kopuctute
HadTy, 6eH3UH, pa3pefjuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTea. Moxe aohu go ry6urka 6oje,
Aedopmaumje unm owtehema.

BE3BEJAH v MOY3AAH paa anata rapaHTyjemo

camo ako nornpaske, CBAKO [pYro ofpxaBake Unm
nogeluaBate, NpenycTuTe osnalwheHom cepaucy
komnaxuje Makita unu abpuykom cepsucy, y3 ynotpeby
OpUrvHanHux pes3epBHUX Aenosa koMmnaHuje Makita.

OornumoHu NPUBOP

AI‘IA)KH:A: OBa onpema 1 npubop cy npeaBuheHn
3a ynotpeby ca anatom Makita onucaHum y oBom
ynyTcTBY 3a ynotpeby. Ynotpeba fpyre onpeme 1
npubopa Moxe Aa AoBefe o nospeaa. Kopuctute fenose
npubopa unn onpemy CKIby4nBo 3a npeapuieHy HameHy.

[a 6ucte pobunu BuLLTE AeTarba y Be3u ca 0BUM Npubopowm,
obpaTtuTe ce NokanHoOM CepBUCHOM LieHTpY komnaHuje Makita.
. Bypruje

. YMeum 3a 3aBpTare

. Bypruja ca Bpxom of Bondgpam-kapbuaa

. WanyBHa nymnuua

. [pxxay ymeTka 3a 3aBpTare

. Kyka

. Bewanuua 3a anat

. Makita opurnHanHa 6atepuja 1 nyway

HAMNOMEHA: MNMojeavHe cTaBke Ha MMCTU Mory
6UTK yKIbyYeHe y caapiKaj NakoBara anara kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTit of
3eMIbe A0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DHP485
Capacitati de gaurire Zidarie 13 mm
Otel 13 mm
Lemn 38 mm

Capacitati de strangere Surub pentru lemn

6 mm x 75 mm

Surub mecanic M6
Turatie in gol Tnalts (2) 0-1.900 min™

Redusi (1) 0-500 min”
Lovituri pe minut Tnalta (2) 0 -28.500 min™

Redusé (1) 0-7.500 min”'
Lungime totala 182 mm
Tensiune nominala 18V cc.
Greutate neta 1,5-1,8kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
Specificatiile pot varia in functie de tara.

Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. in tabel se prezinta combina-

tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului aplicabil

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor mentionate mai sus sa nu fie disponibile in functie de regiunea

dvs. de resedinta.

A AVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator enumerate mai sus. Utilizarea oricaror altor car-
tuse de acumulator poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi cu percutie in caramida,
zidarie de caramida si zidarie. De asemenea, este
adecvata pentru ingurubare si gaurire fara percutie in
lemn, metal, ceramica si plastic.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745-2-1:

Nivel de presiune acustica (L,x): 82 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 93 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

Valoarea totala a vibratjilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745-2-1:

Mod de lucru: gaurire cu percutie in beton

Emisie de vibratji (ay, ip): 8,0 m/s®

Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

Mod de lucru: gaurirea metalului

Emisie de vibratii (anp): 2,5 m/s” sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Nivelul de vibratii declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Nivelul de vibratji declarat poate fi, de aseme-
nea, utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utili-
zarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea nivelului declarat, in functie de modul in care
unealta este utilizata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii
reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a
fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.
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AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare. )

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masginile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina de gaurit si ingurubat
cu acumulatori

1. La gaurirea cu percutie purtati echipamente de
protectie a auzului. Expunerea la zgomot poate
cauza pierderea auzului.

2. Utilizati manerele auxiliare, daca sunt livrate
cu masina. Pierderea controlului poate produce
vatamari corporale.

3.  Tineti masina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand efectuati o operatiune
in care accesoriul de taiere poate intra in con-
tact cu fire ascunse. Accesoriul de taiere care
intra in contact cu un fir aflat sub tensiune poate
pune sub tensiune componentele metalice neizo-
late ale masinii electrice si poate produce un soc
electric asupra operatorului.

4. Tineti magina electrica numai de suprafetele
de apucare izolate atunci cand executati o ope-
ratie la care organul de asamblare poate intra
in contact cu cabluri ascunse. Contactul orga-
nelor de asamblare cu un cablu aflat sub tensiune
poate pune sub tensiune piesele metalice expuse
ale masinii electrice, conducand la electrocutarea
operatorului.

5.  Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi magina la inaltime.

6.  Tineti bine masina.

7. Nu atingeti piesele in migcare.

8.  Nu lasati masina in functiune. Folositi magina
numai cand o fineti cu mainile.

9. Nu atingeti capul de actionare sau piesa prelu-
crata imediat dupa executarea lucrarii; acestea
pot fi extrem de fierbinti si pot provoca arsuri
ale pielii.

10. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

11. In cazul in care capul de burghiu nu poate fi
slabit cu toate ca deschideti falcile, utilizati un
cleste pentru a-l trage afara. intr-un astfel de
caz, tragerea manuala a capului de burghiu poate
duce la vatamare din cauza marginii ascutite a
acestuia.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNIL.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. Inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezmembrati cartusul acumulatorului.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6. Nudepozitati masina si cartusul acumulatoru-
lui in spatii in care temperatura poate atinge
sau depasi 50 °C (122 °F).

7.  Nuincinerati cartugul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

8.  Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti
acumulatorul.

9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.
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10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele pericu-
loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de
exemplu de catre partj terte, expeditori, trebuie
respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert
in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata migca in ambalaj.

11. Respectati normele nationale privind elimina-
rea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantja oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. incarcati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4. incarcati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ci magina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos ina-
inte de a ajusta sau verifica functionarea masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina inainte de
montarea sau demontarea cartusului de acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm magina si cartusul acumula-
torului la montarea sau demontarea cartusului. in cazul in
care nu tineti ferm masina si cartusul de acumulator, acestea
va pot aluneca din maini, rezultand defectarea masinii si
cartusului de acumulator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din masina
in timp ce glisati butonul de pe partea frontala a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba de pe
cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si introdu-
ceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand se incliche-
teaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din partea
superioara a butonului, acesta nu este blocat complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuge de acumulator cu indicator
» Fig.2: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumulatorului,
astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale acumulatoru-
lui. Lampile indicatorului vor lumina timp de cateva secunde.

Lampi indicatoare Capacitate

N ] r |

lluminat Oprit lluminare
ntre 75% si

intermitenta
ikl oo
I I I I:I ntre 50% si
75%
I I I:I I:I ntre 25% si
50%
I |:| |:| |:| ntre 0% si
25%

Incarcati

putd

acumulatorul.
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Lampi indicatoare Capacitate
I D n ramasa
lluminat Oprit lluminare
intermitenta
I I |:| D Este posibil
ca acumu-
1 latorul sa fie
|:| |:| I I defect.

NOTA: in functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientala, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii i acumulatorului. Masina se va opri
automat n timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Cand masina/acumulatorul este utilizat intr-un mod care
duce la un consum de curent anormal de ridicat, masina
se va opri automat. In aceasts situatie, opriti masina si
intrerupeti aplicatia care a dus la suprasolicitarea masi-
nii. Apoi, reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Cand masina/acumulatorul se supraincalzeste, masina
se opreste automat. in aceasts situatie, l4sati masina/
acumulatorul sa se rdaceasca inainte de a reporni
masina.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcati-I.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.3: 1. Buton declansator

AATEN]'IE: inainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declansator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trageti de butonul declansator.
Viteza masginii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declangator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.

NOTA: Masina se va opri automat in cazul in care
trageti continuu butonul declansator timp de aproxi-
mativ 6 minute.
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Aprinderea lampii frontale

» Fig.4: 1.Lampa

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Apasati butonul declansator pentru a aprinde lampa.
Lampa continua sa lumineze atéat timp cat butonul declan-
sator este apasat. Lampa se stinge dupa aproximativ 10
secunde de la eliberarea butonului declansator.

NOTA: In momentul in care masina se supraincél-
zeste, aceasta se opreste automat si lampa incepe
s& lumineze intermitent. In acest caz, eliberati butonul
declansator. Lampa se stinge intr-un minut.

NOTA: Folositi o laveta uscaté pentru a sterge murda-
ria de pe lentila lampii. Aveti grija sa nu zgariati lentila
lampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va fi redusa.

Functia inversorului
» Fig.5: 1. Parghie de inversor

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie Tnainte de oprirea masinii poate avaria masina.

AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi masina, depla-
sati intotdeauna parghia inversorului in pozitia neutra.

Aceastd masina dispune de un inversor pentru schimbarea sen-
sului de rotatie. Apasati parghia inversorului in pozitia A pentru
rotire in sens orar sau in pozitia B pentru rotire in sens antiorar.
Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,
butonul declangator nu poate fi apasat.

Schimbarea vitezei

» Fig.6: 1. Parghie de schimbare a vitezei

AATENTIE: Deplasati intotdeauna complet parghia
de schimbare a vitezei in pozitia corecta. Daca folositi
masina cu parghia de schimbare a vitezei pozitionata inter-
mediar ntre pozitia ,1” si pozitia 2", masina poate fi avariata.
AATEN]'IE: Nu folositi parghia de schimbare a
vitezei in timpul functionarii masinii. Masina poate
fi avariata.

Numar afisat Viteza Tip de ope-

rare aplicabil

Cuplu

Operare
la sarcina
ridicata

1 Turatie joasa | Turatie inalta

2 Turatie nalta | Turatie joasa Operare
la sarcina

redusa

Pentru a schimba viteza, opriti mai intai masina.
Tmpingeti parghia de schimbare a vitezei pentru a afisa
,2" pentru viteza ridicata sau ,1” pentru viteza redusa

si cuplu ridicat. Asigurati-va ca parghia de schimbare a
vitezei se afla in pozitia corecta inainte de utilizare.
Daca viteza masinii scade extrem de mult in timpul
utilizarii cu afisarea ,2”, impingeti maneta la afisarea ,1”
si reluati operatia.
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Selectarea modului de actionare

AATEN]'IE: Reglati intotdeauna inelul corect la
marcajul pentru modul de actionare dorit. Daca
folositi masina cu inelul pozitionat intermediar
intre marcajele modului de actionare, masina
poate fi avariata.

MAATENTIE: Cand modificati pozitiade la,, & »
la alte moduri, glisarea inelului de schimbare a
modului de actionare poate fi putin dificila. in
acest caz, porniti si operati masina scurt in pozitia
' 8 ”, apoi opriti masina si glisati inelul in pozitia
dorita.

» Fig.7: 1. Inel de schimbare a modului de actionare
2. Marcaj 3. Sageata

Aceasta masina are trei moduri de actionare.

. 8 Mod de gaurire (doar rotire)
. T Mod de gaurire cu percutie (rotire cu percutie)
. & Mod de Tnsurubare (rotire cu ambreiaj)

Selectati un mod corespunzator pentru lucrarea dvs.
Rotiti inelul de schimbare a modului de actionare si
aliniati marcajul selectat cu sageata de pe corpul
masinii.

Reglarea cuplului de strangere

» Fig.8: 1. Inel de schimbare a modului de actionare

2. Inel de reglare 3. Gradatjie 4. Sageata

Cuplul de strangere poate fi reglat in 21 trepte prin
rotirea inelului de reglare. Aliniati gradatiile cu sageata
de pe corpul masinii. Puteti obtine cuplul de strangere
minim in pozitia 1 si cuplul de strangere maxim in pozi-
tia 21.

Tnainte de folosirea propriu-zisa, tnsurubati un surub de
proba in materialul dvs. sau intr-o bucata de material
identic pentru a determina valoarea cuplului de stran-
gere necesara pentru o anumita utilizare. In continuare
este prezentat un ghid aproximativ al relatiei dintre
dimensiunea surubului si gradatie.

Gradatie 1]2]3]als]e]7]8]o]10][1[12]13]14]15][16][17]18]19]20]21
Surub mecanic M4 M5 M6
Surub pen- | Lemn - $3,5 x 22 $4,1x 38 -
tru lemn moale (de
ex., pin)
Lemn dur - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
(de ex.,
mahon)

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de burghiu

Accesoriu optional
» Fig.9: 1. Manson 2. Inchis 3. Deschis

Rotiti mansonul in sens antiorar pentru a deschide
falcile mandrinei. Introduceti capul de actionare/capul
de burghiu in mandrina pana cand se opreste. Rotiti
mansonul in sens orar pentru a strange mandrina.
Pentru a scoate capul de actionare/capul de burghiu,
rotiti mangonul in sens antiorar.

Instalarea carligului

AATENTIE: cand instalati carligul, strangeti-|
intotdeauna ferm cu surubelnita. In caz contrar, se
poate desprinde de masina si va poate rani.

» Fig.10: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masi-
nii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Pentru a instala carligul, introduceti-l intr-o canelura

din carcasa masinii de pe oricare latura si fixati-l cu

un surub. Pentru demontare, slabiti surubul si apoi
scoateti-l.

Instalarea suportului capului de

actionare

Accesoriu optional
» Fig.11: 1. Suport cap de actionare 2. Cap de
actionare

Introduceti suportul capului de actionare in proeminenta
de la baza masinii, in partea dreapta sau stanga, si
fixati-l cu un surub.

Atunci cand nu folositi capul de actionare, pastrati-I

n suport. Aici pot fi pastrate capete de actionare cu o
lungime de 45 mm.
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OPERAREA

AATEN'[IE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului pana cand se blocheaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rogu din
partea superioara a butonului, acesta nu este blocat
complet. Introduceti-l complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Cand viteza scade extrem de mult,
reduceti sarcina sau opriti masina, pentru a pre-
veni defectarea acesteia.

Tineti masina ferm cu o mana de maner si cu cealalta
mana de partea inferioara a cartusului acumulatorului,
pentru a contracara miscarea de torsiune.

» Fig.12

NOTA: Nu acoperiti orificiile de aerisire, in caz con-
trar masina se poate supraincalzi si defecta.

» Fig.13: 1.Fanta

insurubarea

AATEN]'IE: Ajustati inelul de reglare la valoarea
corecta a cuplului de strangere pentru lucrarea dvs.

AATEN]'IE: Asigurati-va ci ati introdus drept
capul de actionare in capul surubului, in caz
contrar surubul si/sau capul de actionare se pot/
poate deteriora.

Mai intai, rotiti inelul de schimbare a modului de actio-
nare astfel incat sageata de pe corpul masinii sa indice
marcajul .

Pozitionati varful capului de actionare in capul surubului
si apasati pe masina. Porniti masina incet si apoi mariti
treptat viteza. Eliberati butonul declansator imediat ce
ambreiajul intervine.

NOTA: La infiletarea unui surub pentru lemn, efec-
tuati in prealabil o gaura pilot cu un diametru de 2/3
din diametrul surubului. in acest fel, gdurirea va fi mai
usoara si se previne despicarea piesei de lucru.

Operatia de gaurire cu percutie

AATEN]'IE: Asupra maginii/capului de burghiu
este exercitata o fortd enorma in momentul in
care gaura este strapunsa, daca gaura se infunda
cu aschii si particule, sau daca intalniti bare de
armatura incastrate in beton.

Mai intai, rotiti inelul de schimbare a modului de actio-
nare astfel incat sageata de pe corpul masinii sa indice
marcajul T . Inelul de reglare poate fi aliniat la orice
nivel al cuplului de strangere pentru aceasta operatie.
Aveti grija sa folositi un cap de burghiu cu placute din
aliaj dur de tungsten.

Pozitionati capul de burghiu in punctul de gaurire dorit,
apoi trageti de butonul declansator. Nu fortati masina.
O presiune mai usoara ofera cele mai bune rezultate.
Mentineti masina in pozitie si impiedicati-o sa alunece
din gaura.

Nu aplicati o presiune mai mare daca gaura se infunda
cu aschii sau particule. In schimb, Iasati masina sa
functioneze in gol si scoateti partial capul de burghiu
din gaura. Repetand aceasta operatie de mai multe
ori, gaura va fi curatata si veti putea continua gaurirea
normala.

Para de suflare

Accesoriu optional
» Fig.14: 1. Para de suflare

Dupa gaurire, folositi para de suflare pentru a curata
praful din gaura.

Mai intai, rotiti inelul de schimbare a modului de actio-
nare astfel incat sageata sa indice marcajul g . Apoi,
procedati dupa cum urmeaza.

Gaurirea lemnului

Cand gauriti lemn, obtineti cele mai bune rezultate cu
burghiele de lemn dotate cu surub de ghidaj. Surubul de
ghidare usureaza gaurirea tragand capul de burghiu in
piesa de prelucrat.

Gaurirea metalului

Pentru a preveni alunecarea capului de burghiu atunci
cand incepeti gaurirea, realizati o adancitura cu un dorn
si un ciocan n punctul in care se va gauri. Asezati varful
capului de burghiu Tn adancitura si incepeti gaurirea.
Folositi un lubrifiant de taiere atunci cand gauriti metale.
Exceptie fac fierul si alama, care trebuie gaurite pe
uscat.

AATEN]'IE: Aplicarea unei forte excesive asu-
pra masinii nu va grabi operatiunea de gaurire. De
fapt, presiunea excesiva nu va face decéat sa dete-
rioreze burghiul, reducand performantele masinii si
durata de viata a acesteia.

AATEN]'IE: Tineti masina ferm si procedati cu
atentie atunci cand capul de burghiu trece prin
piesa de prelucrat. Asupra masinii/capului de bur-
ghiu este exercitata o forta enorma in momentul in
care gaura este strapunsa.

AATEN]'IE: Un cap de burghiu blocat se poate
debloca prin simpla setare a inversorului pentru
rotatia in sens invers, pentru retragere. Totusi,
masina se poate retrage brusc daca nu o tineti
ferm.

AATEN]'IE: Piesele trebuie fixate intotdeauna
cu o menghina sau cu un alt dispozitiv similar de
fixare.

AATEN]'IE: Daca masina este folositd continuu
pana la descarcarea cartusului acumulatorului,
lasati magina in repaus timp de 15 minute inainte
de a continua cu un acumulator nou.
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INTRETINERE

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intrefinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolini, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Capete de burghiu

. Capete de actionare

. Cap de burghiu cu placute din aliaj dur de
tungsten

. Para de suflare

. Suport cap de actionare

. Carlig

. Agatatoare masina

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard n ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: DHP485
Benuuuna ceepaniHHs Po6oTu no kameHo 13 Mm
Cranb 13 Mm
[epeBuHa 38 Mm
Benvuuna 3ataryBaHHsA LWypyn 6 MM X 75 Mm
BUHT Ansa metany M6
LLiBnakicTb 6e3 HaBaHTaxxeHHs1 | Bucoka (2) 0-1900xs"
Husbka (1) 0-500xg"
Ypapis 3a XBUNUHY Bucoka (2) 0-28500xs"
Husbka (1) 0-7500x8"
3aranbHa goBXuHa 182 Mm
HowminanbHa Hanpyra 18 B nocT. cTpymy
Maca HeTTO 1,5-1,8«r

. Ockinbkv Hala nporpama HaykoBux JochimxeHb | po3pobok Tpuae be3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKTepucTnkn MoXyTb ByTn 3MiHeHi 6e3 nonepeaxeHHs.

Y pi3HNX KpaTHaxX TeXHIYHi xapakTepUCTUKN MOXYTb BYTH pisHUMMK.
Bara moxe Biapi3HATUCA 3anexHo Bif AOMOMiIXHOrO obnagHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsiTopoMm.

Haiinerwi Ta HaiBaxui KoMnnekTu, BianosiagHo Ao ctaHaapty EPTA (EBponeiicbka acouiaLisi BUPOGHUKIB
ereKTPOIHCTPYMEHTY) Bif, ciuHsa 01/2014 poky, npeAcTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMymnsiTopom

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B / BL1840/BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. [esiki kaceTu 3 akyMynsiTOpoMm, siki BKasaHo BHULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMMU 3aMeXHO Bif, BaLLOrO perioHy

abo micusa nepebyBaHHS.

AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: BUKOPUCTOBYMTE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsiTOPOM, neperivyeHi BuLe. BukopucTaHHs
OyOb-AKMX iHLIMX KaceT 3 akyMynsiTOPOM MOXe NPU3BECTU [0 TPAaBMyBaHHS W/abo noxexi.

Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEHT NpusHa4yeHo ANns yaapHoro cBepaniHHs
Liernu, LernsHoi Knaaku Ta kameHo. Mloro Takox MoxHa
BMKOPUCTOBYBATM A5 BKPYYYBaHHS FBUHTIB i CBepA-
niHHA 6e3 yaapHoi aii AepeBuHW, MeTany, kepamiki Ta
nnacrtmacwm.

Lym

PiBeHb Wwymy 3a Lwkanot A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BMU3Ha4YeHuW BianoBiaHo fo ctaHaapTy EN60745-2-1:
PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Lya): 82 ob (A)

PiBeHb 3BYyKOBOI MOTYXHOCTI (Lwa): 93 Ab (A)
Moxwmbka (K): 3 Ab (A)

A OMNEPENXXEHHSI: Kopuctyiitecs 3acoGamu
3axMCTy opraHiB cryxy.

BaranbHa BenunyvHa Bibpalii (BeKTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60745-2-1:
Pexwvm poboTu: ynapHe cBepaniHHs 6eToHy
Bi6palist (anp): 8,0 m/c?

Moxubka (K): 1,5 m/c®

Pexum poboTtu: cBepaniHHsA MeTany
Bi6pauisi (anp): 2,5 M/c” a6o MeHLLe
Moxu6ka (K): 1,5 m/c?

NPUMITKA: 3asBneHe 3HaueHHs! BibpaLii 6yro BUMipsHO
BIANOBIAHO 0 CTAHAAPTHIUX METOLB TECTYBAHHS Ta MOXe BUKO-
PUCTOBYBATUCS AMs NOPIBHSIHHS OAHOTO IHCTPYMEHTA 3 HLLIMM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3Ha4eHHs Bibpauii Moxe Takox
BMKOPWCTOBYBATUCS ANsi NOnepeaHbOi OLiHKY BMIMBY.

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHﬂ: 3anexHo Bifl YMOB BUKOpY-
CTaHHs Bibpauis nig Yac akTM4HOi poboTH enekTpoiHCTpY-
MeHTa MOXe Bifpi3HATUCA Bif 3asiBNEHOr0 3Ha4eHHs! Bibpauyii.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3abeaneyte HanNexHi
3anobixHi 3axoau AN 3aXUCTy onepaTopa, Lo Bigno-
BiJaTUMyTb YMOBaM BMKOPUCTaHHS iHCTpyMeHTa (cnig
6paTtu Ao yBaru BCi cknaaosi pobovoro LMKy, Taki sk
Yac, Konwv iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta Konu BiH noynHae
npaurBaTh Ha X0NIoCTOMY XOAi NiA Yac 3anycky).

[eknapauis npo BignoBigHIiCTb

cTaHgapTtam €C

Tinbku Ans kpaiH €eponu

[Hexnapadito npo BignosigHicTe ctaHgapTam €C Hage-
neHo B fogatky A fo uiei iHcTpykuii 3 ekcninyarauii.
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NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3INEKU

3aranbHi 3acTepexXeHHs Woao
TexHiku 6e3neku npu pooboTi 3
€NeKTPOiHCTPYMeHTaMu1

AﬂOﬂEPE,q}KEHHFI: YBaXHO o3HailoMTecs 3
ycima nonepeixkeHHSIMU NPO AOTPMMaHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iIHCTpyKLisiMu, intocTpauismm Ta
TEXHIYHUMU XapaKTePUCTUKaMMU, WO CTOCYIOTLCA
LbOro eneKkTPoiHCTPyMeHTa. HeBnkoHaHHs Oyab-
AKMX IHCTPYKLIN, NepenivyeHnx Hmx4e, Moxe npusse-
CTW 10 YPaXKEeHHS eneKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSHKKMX TpaBM.

36epexiTb yci iIHCTPYKLii 3 Tex-
Hiku 6e3neku Ta ekcnnyaraduii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «eneKTPOiHCTPYMEHT», 3a3HAYEHUIN Y IHCTPYKUIT
3 TEXHikM 6e3neku, CTOCYeTbCSA ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM PYHKLIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 kKabenem XUBMneHHsi), abo enexkTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XVBNeHHAM Big 6aTtapei (6e3npoBigHuii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

MNonepenxeHHs1 NPo HeOOXiaHY
obepexHicTb nig Yac po6oTtun 3

6e34poOTOBUM ApUneM 3 yaapHUM
npMBOAOM

1.  BuKopucTOBYyITE 3aCcO6M 3aXUCTY OpraHiB
cnyxy nig Yac yaapHoro csepaniHHa. [is wymy
MOXe NpWU3BECTU [0 BTPATH CIyXy.

2. BukopucTtoByiTe AonomixHY(i) py4ky(u), AKwo
BOHa(1) NOCTaBNAKTLCA Pa3OM 3 IHCTPYMEH-
ToM. BtpaTa KOHTpOSo Haf iIHCTPYMEHTOM MOoXe
Npv3BeCTU JO TPaBMyBaHHS.

3. TpwumanTe enektponpunag 3a i3onboBaHi
noBepXxHi Aepxaka nia yac BUKOHaHHA Ail, 3a
SIKOT piXky4ye Npunaaan Moxe 3a4enuTv Npuxo-
BaHy eneKTPOonpPoBOAKY. TOPKaHHS piXy4nm npu-
nagasm apoTy nig Hanpyrow Moxe nNpu3BecTy Ao
nepeaaBaHHst HaNpyry 4o OrofeHnx MeTaneBux
YacTWH HCTpyMEHTa Ta 10 ypaxkeHHs onepaTtopa
eMNeKTPUYHUM CTPYMOM.

4. TpumanTe enekTponpunapg 3a i3onboBaHi
NoBepXHi Aepxkaka nig Yyac BUKOHaHHA Aii, 3a
SIKOT KpinuIbHa AeTarnb MOXe 3a4enuTh CXo-
BaHy NPoBOAKY. TOPKaHHS KPiNubHO AeTanmnio
ApOTY Nif HanNpyroto Moxe Npu3BecTn Ao nepeaa-
BaHHS HanNpyru o OrofieHnx MeTaneBmx YacTuH
iHCTpyMeHTa Ta [10 ypaxeHHs onepaTtopa enek-
TPUYHUM CTPYMOM.

5. 060B’si3koBO 3a6e3neyuTe HaAilHy onopy. Mpu
BUKOHaHHI po6iT 3 IHCTPYMEHTOM Ha BUCOTi
nepeKkoHanTecs, WO BHU3Y HiKOro Hemae.

6. TpumaWTe iIHCTPYMEHT MiLIHO.

7. He TopkanTecs pykamu getanemu, Wwo
obepTaroTbCs.

8. He 3anuwanTte iHCTPYMEHT, AKMI NpaLoE.
MpautonTe 3 IHCTPYMEHTOM TiNbKu ToAi, Konu
TpUMacTe AOro B pyKax.

9. He Topkaiicsa cBepana abo o6po6noBaHoi
AeTani ogpasy nicns pizaHHA; BOHM MOXYTb
ByTu Ayxe rapsiunmu, i Lie Moxe NpuU3BecTU 4o
oniKy LWKipu.

10. [Oeski maTepianu mMaloTb y CBOEMY cCKnaai
TOKCUYHI XiMi4Hi peyoBUHU. ByabTe o6epexHi,
o6 He AONYCTUTM BAMXAHHA NUny Ta horo
KOHTAKTY 3i WKipoto. [loTpumMyinTecs npaBun
TexHiku 6e3neku BUpoGHMKa maTepiany.

11. fKkwo cBepAno He MOXHA BiANYCTUTU HaBiTb
3a BiAKPUTUX NeluaT, BUTATHITbL MOro 3a gomno-
Moroto nnockory6uiB. ButarysaHHs ceepana
pykamu B TakOMy BUNaAKy MoXe Npu3BecTn Ao
NopaHeHHs Noro roCTPUM KpaeMm.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKM.

A\ OMNEPENXEHHS: HIKONW HE BTpavaiite
NUNBHOCTI Ta He po3cna6nionTecs nia Yac Kopuc-
TyBaHHSA BUPOGOM (L0 MOXITMBO NMpPKU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBiaHUX npaBun 6e3nekn. HEHAINEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HepoTpumaHHA npaBun
TexHikn 6e3neku, BUKNageHux y Ui iHCTpyKuii

3 ekcnnyarauii, MoXe Npu3BecTy [0 CePAO3HUX
TpaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLUii 3 6e3neku ans

KaceTn 3 aKyMynsAiTOPoOMm

1. Tepen TUM AIK KOPUCTYBATUCH KaceTolo 3 aKy-
MYTNATOPOM, CIifi NPOYMTaTH BCi IHCTPYKLii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsiaHoro npu-
CTpOIO aKyMynsTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BMpPOGIB, L0 NpaLoloTh Bif akymynsaTopa.

2. He cnip po36upaTtu KaceTy 3 aKkyMynsiTopoMm.
Akwo nepioa po6oTu Ayxe NoKopoTwLaBs, cnij
HeraHo NPUNUHUTK KOPUCTYBaHHSA. Lle moxe
NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHS PU3NKY NeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUGYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTponiTy B ovi cnig
MPOMMTH iIX YUCTOIO BOAOIKD Ta HEranHo 3Bep-
HyTuCSA Ao nikaps. Lle moxe npusBecTtun oo
BTpaTy 30py.

5. He 3akopoTiTb kKaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

(1) He cnin TopkaTucs knem 6yab AKUM CTpy-
MOMpPOBIAHWM MaTepianom.

(2) He cnin 36epiratu kaceTy 3 aKkyMynsTo-
POM Yy EMHOCTI 3 iHLULMMUW MeTaneBuMU
npeaMeTamMu, TakKUMU SIK LBSIXU, MOHETHN
ToLwo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKkyMynsiTopom
nig polem, 3anoGiraTe KOHTaKTy 3
BOAOH0.

KopoTke 3aMuUKaHHA MOXe NpU3BecTn 40

MOSIBM 3HA4YHOrO CTPYMy, NeperpiBy, MOXNUBUX

onikiB Ta HaBiTb BuxoAy 3 nagy.

6. He cnin 36epirat iHCTPYyMeHT Ta KaceTy 3 aKy-
MynATOPOM B MicusaX, Aie TeMnepaTypa Moxe
CArHYTU 4n nepeBUwnTU 50°C (122°F).
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7. He cnig cnantoBaTy KaceTy 3 akyMynsTopoMm,
HaBiTb fIKLIO BOHa 6yna HeoOAHOPa30BO MOLLKO-
[xeHa abo NoBHiCTIO cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynsTOPOM MOXe BUOYXHYTM Yy BOTHi.

8. He cnip knpaTtn abo ynapAaTh akymynsrop.

9. He cnig BUKOpUCTOBYBaTU NOLIKOMAXKEHUIA
aKyMmynsTop.

10. JiTin-ioHHi akymynaTopm, Wo MiCTATLCA B
iHCTpyMeHTi, MaloThb BignoBiaaTn BUMoram
3aKOHiB Npo He6Ge3neyHi ToBapw.

Mig Yac TpaHCNOPTYBaHHSA 3a OMOMOIOK KOMep-
LiNHWMX NepeBe3eHb, Hanpvknag i3 3any4yaHHam
TPETbOI CTOPOHU Ta ekcneauTopis, HEOOXIAHO
[OTPUMYBAaTUCL OCOBNMBMX BUMOT, BKa3aHWX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Mig yac nigrotyBaHHA No3uuii Ao BiANpaBneHHs
HeobXiAHO NPOKOHCYNLTYBATUCh 3i crewianictom
3 Hebe3neyvHnx maTtepianis. Kpim Toro, cnig Buko-
HyBaTK Ginblu AOKNAAHI HaLioHanbHi HACTaHOBM,
AKLO TaKi €.

3aknenTe BiAKPUTIi KOHTAKTK CTPiYKOO abo 3axo-
BaWiTe iX i 3anakynTe akyMynaTop TakvuM YMHOM,
W06 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

11.  HoTpumyinTecsi HOpM MicLileBOro 3aKoHoAaB-
CTBa WoAo yTunisauii akymynstopis.

12. BuKOpUCTOBYITE aKyMynAaTOpwU nuLue 3
BUpo6Gamu, ykazaHUMu komnaHieto Makita.
YCTaHOBNEHHSI akyMynsaTopiB Y HEBIANOBIAHI
BMPOBM MOXeE NPU3BECTU A0 NOXEXi, HAAMIPHOTO
HarpiBaHHs, BUOYXy 4Yv BUTOKY EMEKTPONITY.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BukopucToByiiTe Tinbku akymy-
natopu Makita. BukopuctaHHsa akymynsaTopis, iHLLINMX
Hi>k opuriHanbHi akymynsitopu Makita, abo akymynsi-
TOpIB, KOHCTPYKLItO KX BYNo 3MiHEHO, MOXe Npu3Be-
CTV A0 BUBYXY akyMynsaTopa i CpUYNMHUTI MOXKEXY,
TpaBMy ab0 NOLLUKOMKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIMM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpyMeHT

Makita i Ha 3apsAHWI NpUCTpIN.

NMopaawu 3 3ab6e3nevyeHHA MaKCu-
MarnbHOro CTPOKy eKcnsyaTauii
axymynmopa

Kacety 3 akymynaTopom cnig 3apapxaTtu o
TOro, SIK BiH pO3psAiAUTBLCA NOBHICTIO. 3aBXAN
cnip 3yNUHATW poboTy iHCTpyMeHTa Ta 3apsi-
AVTN aKyMyISATOP, SIKWLO BU MOMITUIIN 3MEH-
LWEHHS NOTYXXHOCTi iHCTpyMeHTa.

2. Hikonu He cnip 3apaaXaTi NOBTOPHO NOB-
HIiCTIO 3apsAZXKeHY KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.
Mepe3apaaXeHHA CKOPOUYE CTPOK eKcrnyara-
uii akymynstopa.

3. 3apspxanTte KaceTy 3 akyMynsaTOPOM Npw KiM-
HaTHin TemnepaTypi 10°C—40°C (50°F—104°F).
Mepea TuM sik 3apsAAXaTn KaceTy 3 aKyMynsiTo-
poM, criif 3a4eKaTu, JOKM BOHa OXONOHe.

4.  SKwo kaceTa 3 akyMynsiTopoM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpuBanui 4ac (NnoHap, WwicTb mics-
uiB), ii cnig 3apaauTu.
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Ornuc PObBOTH

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 nepekoHamTecs,
Lo npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMynsiTopoM
3HATO, Nepep peryntoBaHHAM a6o nepeBipkoto
PyHKLiOHYBaHHSA iHCTPYMeHTa.

BcTaHOBNEHHS Ta 3HATTSA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPEXHO: 3aBxAn BUMMUKaNTe iHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceTu 3
aKyMynsiTopom.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHs1 a6o
3HATTA KaceTu 3 aKkyMynsaTOPOM Cig MiLHO TpU-
MaTu iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMySIsiTOPOM.
SIKLO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMyrisiTOPOM HEA0CTaTHLO MILIHO, BOHU MOXYTb
BUCMUBHYTY 3 PYK, LLIO MOXe NPU3BECTH A0 MOLLKO-
[DKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM abo
MOXE CIIPUYMHATY TPABMN.

» Puc.1:

1. YepBoHun iHgnkaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsTopom

LLlo6 3HSITM KaceTy 3 akyMynsTOpPOM, CRif, BUTATHYTU
il 3 iIHCTpyMeHTa, HaTUCHYBLUW Ha KHOMKY B NEPEAHIN
YacTUHI kaceTtu.

LLlo6 ycTaHOBMTM KaceTy 3 akyMynsiToOpoMm, Chif, CyMmi-
CTUTW BUCTYN Ha KaceTi 3 aKyMynsaTOpOM i3 Masom y
Kopnyci Ta BCTaBMTM KaceTy Ha Micue. Ii HeobxigHo
BCTaBMTU MOBHICTIO, @X AOKW He NoYyeTe KnauaHHs.
AKLWO Ha BEPXHIN YaCTUHI KHOMKX MOMITHUIA YepBOHWUI
iHOuKkaTop, Lie 03Havae, Lo KaceTa 3 akyMynsTopom
yCTaHOBMNeHa He A0 KiHUSA.

A OBEPEXHO: 3aBxAau BCTaBnsNTe Kacety

3 aKyMynsiTOPOM MOBHICTIO, @)k NOKU YePBOHUI
iHOMKaTop cTaHe HeBUAMMUM. FAKLLO LbOro He
3pobuTH, KaceTa MOXe BUMaLKOBO BUNACTM 3 iHCTPY-
MeHTa Ta 3aBaTi TpaBMuM Bam abo noasm, Lo 3Ha-
X0AATbCA Nnopsag.

A OBEPE)XHO: He sctanosnioiite Kacety 3
aKyMynaTOPOM i3 3ycunnsm. FKLo kaceTa He
BCTaBMSETLCA NErko, To Lie 03Havae, Lo BK ii Henpa-
BWINbHO BCTaBnsETE.

Bigo6paxeHHs 3anvLLKOBOro

3apsay akymynsitopa

Tinbku Ans kacem 3 aKyMysisimopom, siki Maromb
iHOukamopu
» Puc.2: 1. lHgukatopHi namnu 2. KHonka nepeBipku

HaTUCHITb KHOMKY NepeBipkn Ha KaceTi 3 akyMynsiTopom
Ans BifobpaXkeHHs 3anMLLKOBOrO pecypcy akymynsi-
Topa. |HAMKaTOPHI Namnu 3aropsTbCA Ha Kinbka cekyHa,.
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InavkaTopHi namnu 3anuwkoBuii
0 ] AN
Foputb Bumk. Bnumae
I I I I Bin 75 go
100%

Big 50 no

1100 o

I I I:I |:| Bin 25 0o
50%

I |:| |:| D Bin 0 80 25%

ﬂ |:| |:| D Bapagitb
akymynsiTop.
I I I:I I:I Moxnueo,
akymynsatop
1 BUILLOB 3

nagy.

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TeMrepaTypu OTOHYHHOro CepefioBuULLa NOKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHVMM YMHOM BiOPI3HATUCS Bif OiNCHOrO
pecypcy.

Cuctema 3axucTy iHCTpymeHTa/

aKymynsitopa

IHCTPYMEHT OCHaLLIEHO CUCTEMOI0 3aXUCTY iHCTpyMeHTa/
akymynsTopa. Lis cuctema aBToMaTMyHO BUMMKAE XUB-
TNEHHS ABUTYHA 3 METOH 36iNbLUEHHS TEPMIHY CIyX6u
iHCTpyMeHTa Ta akymynsitopa. IHCTpyMeHT aBToma-
TUYHO 3YNUHSAETLCA Mif Yac po6OTH, SIKLLO IHCTPYMEHT
abo akymynsTop nepebyBatoTb Y 3a3HaYEHUX HXKYE
yMOBax.

3axwucT Big nepeBaHTaXeHHA

AKLIO iHCTPYMEHT abo akyMynsaTop BUKOPUCTOBY-

€TbCS B yMOBaX HaAMipHOrO CMIOXUBAHHSA CTPYMY, BiH
aBTOMAaTMYHO 3YMUHAETLCA. Y TakoMy pasi BUMKHITb
IHCTPYMEHT i NPUMNUHITL Po6OTY, NI Yac BUKOHAHHS SIKOT
iHCTPYMeHT 3a3HaB nepesaHTaxeHHs. LLlo6 nepesany-
CTUTU IHCTPYMEHT, YBIMKHITb AOr0 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHs

Konwu iHcTpyMeHT/akymynsTop neperpieTbcsi, iHCTpy-
MEHT 3YNMHUTLCA aBTOMaTUYHO. Y TakoMy pasi [03-
BOSbTE IHCTPYMEHTY/aKyMynsATOPY OXONOHYTHW, NepLu
Hi>XK 3HOBY BBIMKHYTW iHCTPYMEHT.

3axucT Big HagmipHoro
pPO3pAAKEeHHSA

Konu 3apsg akymynatopa ctae HefocTaTHIM Ans
noganbLuoi po6oTH, IHCTPYMEHT aBTOMaTUYHO 3YMNUHS-
€TbCs. Y TakoMy BUMaAKy BUAMITb akyMynsTop 3 iHCTpy-
MeHTa Ta 3apsgiTb Moro.

» Puc.3: 1. Kypok BMukaya

A OBEPEXHO: Mepea TUM SiK BCTaBAATU
KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’AA3-
KOBO nepeBipTe, Y KypoK BMUKa4a cnpauboBy€E
HaneXXHMM YNHOM Ta NOBEPTAETLCA Y NONOXEHHA
«BUMK.», konu noro BianyckawTb.

LL|o6 yBiMKHYTU iHCTPYMEHT, NPOCTO HAaTUCHITb Ha KYpOK
BMMKaya. LLiBnakicTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, Ko 36inb-
LUINTN TUCK Ha Kypok BMUKaya. LLlo6 3ynnHuti pobory,
BiAMYCTiTb KYpPOK BMMKaYa.

APUMITKA: IHCTPYMEHT aBTOMaTUYHO 3YMUHSETLCS Y
pasi HaTUCKaHHA Ha KypoK BMUKa4a ynpoaoBX npu-
6n13HO 6 XBUNWH.

YBiMKHEeHHS nepeAHbLOro

niacBivyBaHHA

» Puc.4: 1.Jlamna

A\ OBEPE)XHO: He AMBITLCA Ha cBiTNO abo
6e3nocepenHbLO Ha JXeperno cBiTna.

HaTuCcHIiTb Ha Kypok BMUKaya, LWo6 yBIMKHYTU NigcBivy-
BaHHs. Jlamna CBiTUTbCA, MOKM KypOK BMMKaya HaTuc-
HyTO. MiacBivyBaHHsA 3racHe npmbnunsHo 3a 10 cekyHA,
nicns BifnyckaHHs Kypka BMyKaya.

MPUMITKA: Akwo iHCTpyMEHT neperpiscs, BiH
aBTOMaTMYHO BUMMKAETLCS, | Namna niacBivyBaHHSA
nouvHae bnmmaru. Y Takomy BUnagky BianycTiTh
KypOK BMUKaya. Jlamna niaceivyBaHHA racHe yepes
OfIHY XBUIIUHY.

MPUMITKA: [Ins o4mLLEeHHS ckna naMnu niacei-
YyBaHHS NPOTPITh iT CyXOl TKaHWHo. byabTte
obepexHi, Wo6 He noapsinaTi cKno namnu nigceivy-
BaHHSA, TOMY LLO Lie NOTipLUNTb OCBITMOBaAHHS.

Po6ota nepemukaya peBepcy

» Puc.5: 1. Baxinb nepemukava pesepcy

A OBEPEXHO: Mepen nouyaTtkom po6oTH
000B’AI3KOBO NepeBipsiiTe Hanpsim 06epTaHHs.

A OBEPEXHO: Mepemukay pesepcy MoxHa
BMKOPMCTOBYBATM TiflbKU NiCNsi NOBHOT 3yNUHKN
iHcTpymeHTa. 3MiHa HanpsiMKy obepTaHHsi o nos-
HOI 3yNUHKM IHCTPYMEHTa MOXe NpU3BEeCTU A0 NOro
TMOLUKOKEHHS.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCS, BaXifb NepemMmkaya pesepcy
MOBUHEH 3HAXOAUTUCS B HEMTPaNbHOMY
MONOXEHHi.

Llen iHcTpyMeHT 06nagHaHo nepemMukadyem peBepcy
Ans 3MiHK HanpsMKy obepTaHHs. [ins obepTaHHs 3a
rOAVMHHWUKOBOIO CTPINKOIO NepecyHbTe Baxinb nepemu-
Kava peBepcy B NMOMOXeHHs A, NPOTY rOANHHUKOBOT
CTPINKN — y NonoxeHHs B.

Konwu Baxinb nepemukada pesepcy nepebysae B
HenTpanbHOMY NOMOXEHHI, KypOK BMUKa4a He MOXHa
HaTUCHYTW.
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3MiHa WBKUAKOCTI

» Puc.6: 1. Baxinb 3mMiHV LWBMAKOCTI

A\ OBEPE)HO: 0608’si3k0B0 BCTaHOBMIOMTE
BaXifb 3MiHW WBUAKOCTI Y HanexXHe NnornoXeHHs.
BuikopucTaHHs iHCTpyMeHTa, Konu Baxinb 3MiHW
LLUBMAKOCTi pO3TaLLOBaHO MiXX MONOXEHHAMM 1 Ta 2,
MO>XXe MPU3BECTW [0 NOr0 MOLLKOAXEHHS.

A OBEPE)XHO: He moxna nepecyBsaTu Baxinb
3MiHM LUBMAKOCTI, KONW iIHCTPYMEHT npautoe. Lie
MOXe NPWU3BECTU [0 MOLLUKOMKEHHS iIHCTPYMEHTa.

BubGip pexumy pobotu

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 npaBubLHO
BCTaHOBIIOWTE PY4Ky Ha NO3Ha4Ky NoTpiGHOro
pexumy. BukopucTaHHs iIHCTpyMeHTa, KOmnu pyuKy
BCTaAHOBJIEHO MiX MO3HAaYKaMMn PeXUMiB, MoOXe
NPU3BECTH A0 NOrO NOLIKOMAXKEHHS.

A OBEPEXHO: MNig 4ac 3MiHM NonNoXeHHs

3 & wainwi pexnmmMmn moxe 6yTu AeLlo BaXKo
nepecyBaTy Py4Ky 3MiHM pexumy po6otu. ¥
TakoMmy pa3i BBIMKHITb iHCTPYMEHT Ta Aante
ioMy nonpatjoBaTi NPOTAroM CEeKyHAMN B Mono-

Binobpaxysaxe | LUBnakicts KpyTHuit | 3actocyBaHHs KEHHi , @ NOTiM 3YMUHITL OrO Ta NepecyHbTe
uucno MOMEHT PYUKy Yy NOTPiGHE NONOXeHHS.
1 Huabka Bucoka PoGora 3i » Puc.7: 1. Pyuka 3amiHu pexumy poboTu 2. lNMosHayka
3HaYHNM 3. Crpinka
HaBaHTa- .
KEHHSIM Llev iHcTpymeHT mae Tpu pexxumu poboTtu.
2 BUCOKWIA Husbkui Po6oTa 3 . g Pexwvm cBepaniHHa (Tinbkn o6epTaHHs)
HesHauHm . T Pexum yapHOro CBepAniHHA (06epTaHHs 3
HaBaHTa-
XKEeHHAM y,élapOM)
: : P . Pexum 3arBnH4yBaHHSA TaHHSA 3i
LL{o6 3MiHNTK WBKNAKICTB, CNOYATKY BUMKHITb iHCTPY- e 3a yBa (obepra s
34enneHHaM)

MeHT. [NepeBeaiTe Baxinb 3MiHW LWBWMAKOCTI TAKUM
YnHoM, LLO6 BigoBpaxanocs «2» Ans BUCOKOI LLBUAKO-
cTi abo «1» Ans HU3bKOI LUBUAKOCTI 3 BUCOKUM KPYTHUM
MomeHToM. MNepea TMM sik noYmMHaTh poboTy, nepeko-
HanTecs, Lo Baxinb 3MiHW LUBMAKOCTI BCTAHOBIEHO B
npaBubHe NONOXEHHS.

AKLWO WBUAKICTL IHCTPYMEHTa Mifg Yac poboTun CUMbHO
3HWDKYETBCS, KOMK BifoBpaxyeTbes «2», nepecyHbTe
BaxiNnb TakMM YnHOM, o6 Bigobpaxkanocs «1», i 3HOBY
PO3MOYHITL POGOTY.

BuGepiTb BianoBigHuii pexum ans poboTu.
MoBepHITb pyyKy 3MiHW pexumMy poboTH i CyMICTiTb
NMo3HauKky BUGpPaHOro pexxumy 3i CTPINKo Ha kopnyci
iHCTpyMeHTa.

PeryntoBaHHs MOMEHTY 3aTAryBaHHSA

» Puc.8: 1. Pyuka 3miHu pexxumy poboTu 2. Kinbue
perynioBaHHs 3. pagytoBaHHs 4. CTpinka

MomeHT 3aTaryBaHHsi MOXHa BigperyniosaTu 3a 21
piBHEM NOBEPTAHHAM Kinbus peryntoBaHHs. CyMmicTiTe
NOAINKYM 3i CTPINKOI Ha KOPMyCi iHCTpyMeHTa.
MiHiManbHU MOMEHT 3aTaryBaHHs BiAnosigae nosHa-
yui 1, a MakcumanbHUi — nosHavui 21.

Mepen TMM sik BNacHe nounHat poboTy, cnig BKPYTUTW
npobHWii rBUHT y MaTepian abo ay6nikat getani, wob
BM3HAYUTU PiBEHb MOMEHTY 3aTAryBaHHs, HEOOXigHWI
Onst AaHoi poboTu. Y HkyeHaBeaeHin Tabnuui noka-
3aHO NpMGnN3He CNiBBiAHOLLEHHS Mi>XK PO3MipOM rBUHTA
i noginkoto.

papytoBaHHsA 1 | 2 | 3 | 4 | 5

6[7]8]9o]10]1]12]13]1a

15[ 16 [17 [18 [ 19 [ 20 | 21

BUHT Ans meTany M4

M5 M6

M’sika —
nepeBnHa
(Hanpu-
knag,
COCHa)

Lypyn

$3,5x22

$4,1x38 —

JKopcTka —
nepeBnHa
(Hanpu-
knag,
wopest)

$3,5x22 ¢4,1x38 —
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3BOPKA

POBOTA

A OBEPEXHO: 060s’s3koB0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyrnsiTopoM
3HATO, NepLl HiXk NPoBOAUTH ByAbL-AKi po6oTn 3

iHCTpymMeHTOM.

BcTaHOBMEHHSA Ta 3HATTA

HaKOHe4YHUKa Ans BUKpy4vyBaHHA
abo ceBepana

Hodamkoee npunadds
» Puc.9: 1. Mydra 2. 3akputun 3. Bigkputn

MoBepHiTb My Ty NPOTU FOANHHUKOBOI CTPINKK, 106
BiAKPUTM Kynayku naTpoHa. BcTaBTe HakoHeYHUK
ANs BUKPYYyBaHHsi abo cBepAsio B NaTpoH A0 yropy.
[MoBepHiTb MydpTy 3a roOgUHHNKOBOO CTPINKOH, 06
3aTArHYTW Kynayku natpona. o6 3HAT HakoHeYHMK
ANs BUKpYYyBaHHSA abo cBepano, MoBepHiTe MydpTy
NpOTW rOAMHHUKOBOT CTPINKK.

BcTtaHOBneHHs raka

A OBEPEXHO: Nig yac yctaHOBNEHHsA rayka
HapiHo 3adyikcynTe MOro rBUHTOM. B iHWOMY
BMMNaAKy ravyok Moxe Bif'€aHaTUCS Bif iHCTPyMeHTa,
LLIO MOXe NPU3BECTN 4O TPaBMU.

» Puc.10: 1.Ma3 2. Mak 3. [BUHT

[aKk 3py4HO BUKOPWCTOBYBATMW AN TUAMYACOBOTO MiABi-
LyBaHHS iHCTpyMeHTa. Mloro MoxHa BcTaHoBnoBaTH
Ha Byab-sikomy 6oui iHcTpymeHTa. LLlo6 BcTaHOBUTM
rak, BCTaBTe MOro B Na3 Ha kopnyci iHCTpyMeHTa 3 6y/b-
sikoro 6oKy Ta 3akpiniTb 3a fonomMoroto reuHTa. o6
3HATU rak, BiANYCTiTb FBUHT i BUTATHITb OTO.

BctaHoBneHHs kaceTn gns

HaKOHEe4YHUKIB

[Hodamkoee npunadods
» Puc.11: 1. Kaceta ons HaKOHEYHUKIB
2. HakoHeYHVK Ans BUKPYYYyBaHHSA

BcTaBTe KaceTy AN HAKOHEYHWUKIB Y BUCTYM Y HUXHIN
YacTWHi iHCTpyMeHTa niBopy4 abo npaBopyy Ta 3akpi-
niTb i1 32 4ONOMOrO0 rBUHTA.

Konwu HakoHEeYHVK Ans BUKPYYYBaHHSI HE BUKOPUCTOBY-
eTbcs, 3bepiranTe MOro B kKaceTi ANst HAKOHEYHWKIB. Y
Hi MOXHa 36epiraTv HaKOHEYHWKN AN BUKPYYYBaHHS
[OBXMHOW 45 MM.

A OBEPEXHO: 0608'3k0B0 BCTaBRAITE KaceTy
3 aKyMynsiTOpoMm A0 KiHUA 3 dpikcauieto Ha Micui. Akwo
Ha BEPXHill YaCTUHI KHOMKW NOMITHWIA YePBOHUIA iHAMKa-
TOp, Lie 03HaYaE, Lo KaceTa 3 akyMynsTopom 3adikco-
BaHa He [0 KiHUsi. BcTaBTe kaceTy noBHicTto, Wob vep-
BOHUI iHOMKATOP 3HUK. FAKLLO LibOro He 3pobuTu, kaceta
MOXe BWUMaZKOBO BUMACTM 3 iHCTPYMeHTa Ta 3aBaatu
TpaBMu Bam abo nioasM, Lo 3HAXOAATLCS NOpsA.

A\ OBEPE)XHO: Konu WBUAKICTb CUNBHO 3HUXKY-
€TbCH, CNiA 3MEHIWMUTU HaBaHTaXeHHA abo 3yNnUHNTN
iHCTPYMEHT, 106 YHMKHYTU NOTO NMOLUKOKEHHS.

IHCTPYMEHT NOTPIGHO MILHO TPUMAaTU OAHIE0 PYKOLO 3a
PYUKy, @ ApYrolo — 3a HW3 KaceTun 3 akyMynsTopoM Ans
Toro, wob kepyBaT BUAOBOYBaNbHUM PYyXOM.

» Puc.12

YBATA: He 3akpvBaiTe BeHTUNALiNHI OTBOPK,
OCKINbKY Lie MOXe NpU3BeCTn A0 neperpiBaHHA 1
MOLLKOMKEHHS! IHCTPYMEHTA.

» Puc.13: 1. BeHTunsuinHwm oteip

3arBuMH4YyBaHHA

A OBEPEXHO: Bigperynioiite Kinbue pery-
NIOBaHHSA ANsi BCTAHOBIIEHHSI KOYTHOTO MOMEHTY,
HeobGXigHoOro AnsA po6oTu.

A OBEPEXHO: MepeBipTe, Y1 HAKOHEYHUK
NS BUKPYYyBaHHS PiBHO BCTaBMEHO B rofiBKy
rBUHTA, iHaKLe FBUHT Ta/aBo HAKOHEYHUK MOXYTb
NOWKOANTHUC.

CnoyaTKy NOBEPHITb PyYKy 3MiHW pexumy poboTu
TaK1M YMHOM, LWOG CTpirika Ha Kopnyci iIHCTpyMeHTa
BKasyBarna Ha no3Hauky

BcTasTe KiHYMK HaKOHEYHUKa Ans BUKPYYyBaHHS B roNiBKy
BMHTa Ta HATUCHITb Ha IHCTPYMeHT. [oBiNbHO 3anycTiTh
iHCTPYMEHT, a NoTiM NOCTYNOBO 36inbLUYiATe WBNAKICTb.
BianycTiTb Kypok BMWKaya, LWoWHO Byae 3aAisiHO 34enneHHs.

ANPUMITKA: Y pasi Bkpy4yBaHHs Lypyna 3a3garne-
riAb NPOCBEPANITL HANPSIMHWIA OTBIP, AiamMeTp SAKOro
cTaHoBUTb 2/3 piameTpa reuHTa. Lle nonerwutb
BKpY4yBaHHS rBUHTa Ta AO3BOMUTb YHUKHYTU PO3KO-
ntoBaHHsA o6pobntoBaHoi AeTani.

Po6oTa B pexumi yaapHoro

cBepAaniHHA

A OBEPEXHO: Mig yac npo6uBaHHA OTBOPY
Ha iHCTpyMeHT/cBepAno aie Benu4ye3Ha KpyTHa
cuna, Konu oTBip 3abMBaeTbLCA ynamkamm Ta
YacTMHKamMu abo Konu cBepAno BAapsETLCA 06
apmaTtypy B 6eTOHi.

CnoyaTky NOBEPHITL PYUKY 3MiHU PexuMy poboTi Takum
YMHOM, OB CTpinka Ha Kopnyci iHCTpyMeHTa BkasyBana
Ha No3HauKy T . MNig yac uiei onepaduii kinbLe perysnto-
BaHHS MOXHa BUCTaBUTW Ha Byab-sike 3HAYEHHS! MOMEHTY.
O60B’s1I3KOBO BUKOPUCTOBYITE CBEPASIO i3 HAKOHEYHU-
koM 3 kapbigy Bonbdpamy.

60 YKPAIHCBKA



MpucTaBTe cBEPANO A0 MiCLs, B SKOMY HEOBXiAHO 3po6uTH
OTBIp, a NOTIM HAaTUCHITb Ha KypoK BMUKaya. He npukna-
[faiTe cuny o iHCTpyMeHTa. HeBenukwii Tuck 3abeanedye
Hanninwi pesynstatu. TpumaiiTe iIHCTPYMEHT B HanexHoMy
NONOXEeHHI Ta He JaBaliTe oMY BUCKOYMTY 3 OTBOPY.

He Tpeba npuknaaat binbLue TUCKy, Konu oTBIp 3abuBacTbCs
ynamkamu Ta YactuHkamu. HatoMicTb cnig npokpyTUTY IHCTPY-
MEHT Ha XOroCTOMY XOAy, @ MOTiM YaCTKOBO BUNHATU CBEPAIIO
3 0TBOPY. AKLLO e 3pobuTM Aekirnbka pasis, OTBIp OUMCTUTLCS, i
MOXHa byfie NPOAOBXUTY HOPMasbHe CBEPAMIHHS.

Hodamkoee npunadds
» Puc.14: 1.losiTpogyBka

Konwu oTBip 6yae npocBepAneHo, MoXHa O4MCTUTU Oro
BiJ, NNy NOBITPOAYBKOIO.

CeepaniHHA

CnouaTky NOBEPHiTb PYYKy 3MiHU pexmUmy poGoTu

TakUM YvMHOM, Wo6 CTpinka BkasdyBara Ha no3Hayky 2 .
MNoTim BUKOHaWTe Taki Aaii.

CBepAniHHA gepeBUHU

IiA yac cBepANiHHSA AePeBUHM HaniNLi pe3ynsTaT MOXHa
oTpUMaTH, BUKOPVCTOBYIOYW CBEPANa ANs AepeBunHM, obnag-
HaHi HanpPSIMHUM rBUHTOM. HanpsiMHWiA TBUHT noneriuye ceepa-
NiHHSA TM, O BiH BTSrye cBepano B 06pobnioBaHy AeTarb.

CBepaniHHA MeTany

LLlo6 3ano6irtu 3ickoB3yBaHHIO CBEPASIA HA NoYaTky
cBepaniHHA OTBOPY, MicLie CBepAniHHA HeobXigHO Hakep-
HWTW 32 OMOMOTOI0 KepHa Ta MonoTka. BCTaHOBITb KiHUMK
cBepasa B HakepHeHe MicLe Ta MOYHITb CBEPANIHHS.

Mig yac cBepaniHHSA MeTany cnif BUKOPUCTOBYBaTH
MacTUMbHO-0X0MNOAXYBasbHY pianHy. BuHatkom €
YaByH Ta naTyHb, siki CBEpANSATb HACYXO.

A OBEPEXHO: MpuknagaHHs fo iIHCTPyMeHTa
HaAMipPHOro TUCKY He NPULIBUALIYE CBEPATTiHHA.
HacnpaBsai HagmipHUI TUCK MOXe NKLLE NOLWKOANUTH
CcBepano, NoripwnTN XapakTEPUCTUKM iIHCTPyMeHTa Ta
CKOPOTWTW TEPMIiH Oro ekcniyartauii.

A\ OBEPE)XHO: Cnig TpUMaTty iHCTpyMeHT
MiLHO Ta OyTH o6epexHUM, KON CBepAIIo Novn-
Hae BXxoauTu B o6pobnioBaHy aetans. ig yac
npobuBaHHSA OTBOPY A0 IHCTPyMeHTa/cBepana npu-
KnafaeTbCs BenuyesHe 3yCunns.

A OBEPEXHO: Ceepano, sike 3acTparso,
MOXHa Nerko BMAanuTu, BCTaHOBUBLLM BaXinb
nepemMuKaya peBepcy Ha 3BOPOTHUIA HanpsAMOK
ob6epTaHHs, Wo6 oTpMmaTy 3agHin xig. Ane AKwWo
iHCTPYMEHT He TpUMaTH MiLHO, BiH MOXe pi3ko
BiACKOUNTU.

A\ OBEPE)XHO: O6pob6nioBaHy aeTanb
060B'A13K0BO HEOGXiAHO 3aTUCKaATK B newyaTtax
a6o nogibHoMy npucTpoi dikcauii.

A OBEPEXHO: y pasi HenepepBHOI po60oTH
iHCTpyMeHTa A0 po3psAAKaHHS KaceTu 3 akymy-
NATOPOM Heob6XiaHO 3po6uTn nepepsy Ha 15
XBUNWH, Nepea TUM SIK NPOAOBXyBaTU po6oTy 3
HOBUM aKyMyrnsiTOPOM.
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TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepea 3a8iiCHEHHAM NepeBipku
abo obcnyroByBaHHA 3aBXAu NnepesipsiTe, Wo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHMIA, a KaceTa 3 aKyMynsi-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaXyBay, CNUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHM. [X BUKOPUCTaHHS MOXe NPM3BECTU A0 3MiHU
Konbopy, aecopmadii abo NosiBM TPiLLUMH.

[ns 3a6e3neventss BESMNEKN Ta HAOIMHOCTI npo-
Aykuii, il peMOoHT, a Takox po6oTu 3 06cnyroByBaHHs
abo perynoBaHHS NOBUHHI BUKOHYBATUCh YNOBHOBaXe-
HMMK abo 3aBOACHKMMU cepBiCHUMM LieHTpamu Makita
i3 BUKOPUCTaHHAM 3an4yacTuH BUPOGHMLITBA KOMNaHiT
Makita.

OOOATKOBE NPUNAAOAA

A\ OBEPE)XHO: Lle goaaTkoBe Ta 4ONOMIXHe
o6nagHaHHsA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHToM Makita, 3asHaueHum y uin
iHCTPYKUIii 3 ekcnnyaTauii. BukopyctaHHs byab-
SIKOTO iHLLOro A0AaTKOBOIo Ta AOMOMiXKHOro obnaa-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fonaTkoBe Ta AonomikHe obnaa-
HaHHS NyLLE 3a NPU3HAYEHHSM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpumaT gonomory B 6inbLu
[AeTanbHOMY 03HaNOMIIEHHI 3 OCHALLEHHSIM 3BepTaii-
Tecb A0 MiCLEeBOro cepsicHOro LeHTpy Makita.

. Ceepana

. HakoHeuYHVKM Ansi BUKpYyYyBaHHS

. CBepasno 3 HakoHEeYHKKOM 3 kapbigy Bonbdpamy
. MoBiTpoayBka

. KaceTa ons HakOHEeYHUKIB

. lak

. MpucTpin Ana nigeilyBaHHS iIHCTPyMeEHTa

. OpuriHanbHWIN akyMynaTop Ta 3apsgHUn NpUCTpin
Makita

MPUMITKA: Jeski eneMeHT! Cnncky MOXyTb BXO-
OWTW [0 KOMMNEKTY iIHCTPYMEHTa sik CTaHaapTHe
npunagas. BoHn MoxyTb BiApi3HATCA 3anexHO Big,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: DHP485
MakcumanbHbIn gnametp KameHnHas knagka 13 Mm
caepnenna Cranb 13 Mm
[epeso 38 Mm
Yeunve 3atsxku LWypyn 6 MM X 75 Mm
Menkuit KpenexHsblii BUHT M6
Yucno obopoTos 6e3 Harpy3ku | Beicokoe (2) 0-1900 MuH
Huskoe (1) 0-500 muH™"
YnapoB B MUHYTY Beicokoe (2) 0-28 500 Mun™"
Huakoe (1) 0-7500 mun™"
Obuwas anvHa 182 mm
HomuHanbHoe HanpsikeHve 18 B nocr. Toka
Macca HeTTo 1,5-1,8«r

Braropaps Haluei NoCTOsIHHO AeNCTBYIOLLEN MPorpaMMe UCCReaoBaHnin U pa3paboTok ykasaHHbIe 30ech

TeXHNYEeCKMe XapakTepucTukm mMoryt 6bITb M3MeHeHbl 6e3 NpeaBapUTENLHOMO yBegomMIneHusa.

TexHu4eckne xapakTepucTUKM MOTYT pasnmnyaTbCs B 3aBUCUMOCTMN OT CTPaHbI.
Macca MoXeT oTnn4aTbCsa B 3aBUCUMOCTU OT AOMOSNHUTENbHOIO 060py,CLOBaHMF|. O6patnTe BHUMaHue, 4To

6ok akkymynsiTopa Takke cumTaeTcs AononHuTensHbIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaBneHbl KOMOMHa-
LMK ¢ HanBonbLKMM U HAMMEHBLLLUM BECOM B COOTBETCTBUU C Npoueaypoit EPTA 01/2014.

Mopxoaswmin 6ok akkyMmynsitopa

BL1815N /BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. B 3aBMCYMOCTY OT pervoHa BaLLEro NPOXWBaHKSA HEKOTOPbIE BIOKM akKyMyNsTOPOB, NEPEYUCTIEHHBIE BbILLE,

MOryT GbITb HEAOCTYMHBbI.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3ynTe TONbLKO NepeYncrieHHble Bbile 6110KM akkKyMynsaTopoB. Vicnonb3osaHue
Apyrux BrioKoB akkyMynsTOPOB MOXET NPUBECTU K TPABME U/MM NoXapy.

Ha3HauyeHue

VIHCTpYMeHT npegHasHayeH Ans CBeprieHus 0TBEPCTUN C
yAapHbIM AeCTBUEM B KMPNUYHOW 1 KAMEHHOW Knagke.
B pexume 0bbi4HOro (6e3yqapHoro) 4eNCTBUS MOXHO
MCMONb30BaTh MHCTPYMEHT B KayecTBe LypynoBepTa, a
TaKkKke CBepnMTb AePeBO, MeTarns, KepaMuky 1 NNacTuk.

Lym

TUNWYHBI ypOBEHL B3BELLEHHOTO 3BYKOBOTO AABMNEHMS!
(A), n3amepeHHbI B cooTBeTCTBUM ¢ EN60745-2-1:
YpoBeHb 3BykoBOro Aabnenns (Lya): 82 ab (A)
YpoBeHb 3ByKOBOW MOLLHOCTM (Lwa): 93 AB (A)
MorpewwHocTb (K): 3 aB (A)

A OCTOPOXHO: WcnonbayiiTe cpeacTea
3aWnTLI cnyxa.

CymmapHoe 3HayeHune Bubpauum (CymMma BEKTOPOB
no TPeM 0CsiM), onpeerieHHoe B COOTBETCTBUN C
EN60745-2-1:

PaGouuit pexxum: yaapHoe caeprieHne 6eToHa
PacnpocTpaHeHue BuGpaLmm (a, p): 8,0 m/c’
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c’

Pabounin pexxuvm: cBeprieHme metanna
PacnpoctpaHeHne Bubpauum (anp): 2,5 M/C’ nn MeHee
MorpewHocTs (K): 1,5 m/c?

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHus BUGpaLuy N3MepeHo B COOTBETCTBUN CO
CTaHAAPTHOW METOAUKOWM UCTbITAHUIA U MOXET ObITh
MCMNONb30BaHO A5t CPaBHEHUSI UHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHuUs BUOpaLy MOXHO Takxke UCMonb3oBaTh
AN NnpeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue BuGpaLmm 8o
BpeMs haKTNYECKOro NCMOMb30BaHMUS ANEKTPOMHCTPY-
MeHTa MOXeT OTNMYaTLCA OT 3asBMEHHON0 3HaYeHs B
3aBUCUMOCTM OT cNocoBa NPYMEHEHNs! UHCTPYMeHTa.

A OCTOPOXHO: O6ssatensHo onpeaenuTe Mepbl
6€30MaCHOCTI AN 3aLNTbI ONepaTopa, 0CHOBaHHbIE Ha
OLIEHKe BO3ENCTBUA B pearbHbIX YCIOBMAX MCMONb30BAHNS
(c y4eTom Beex aTanos paboyero UyKna, Takix Kak BbIKode-
HUE UHCTPYMeEHTa, paboTa 6e3 Harpyaku 1 BKIIOYEHNE).

Deknapauusa o coorBetcTtBum EC

Tonbko dns eeponelickux cmpaH

[exnapaums o cootsetcTBUM EC BKItoveHa B pykoBoA-
cTBO no akcnnyatauum (MpunoxeHue A).

PYCCKuA



MEPbI BE3OINACHOCTHU

O6Lue pekomeHAALMU NO

TexHUuKe 6e3onacHocTU Ans
ANeKTpoun HCprMeHTOB

A OCTOPO)XHO: OznakombTec co Bcemm
npeacTaBNeHHbLIMU MHCTPYKUMSIMU NO TEXHUKE
6e30MacHOCTH, yKa3aHUSIMU, UANIOCTPaLUAMU

M TeXHMYECKUMM XapaKTePUCTMKaMM, Npuna-
raeMbIMM K JaHHOMY 31IeKTPOMHCTPYMEHTY.
HecobnioneHune kakux-nnbo MHCTPYKLNIA, yKkasaHHbIX
HIDKE, MOXET NPUBECTU K MOPaXXEHMIO AMEeKTPUYECKUM
TOKOM, NoXapy 1/unu cepbesHoii Tpasme.

CoxpaHuTe GpoLUIOPY C MHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaAMMU Ans
AanbHeunLwero UCNoNb30BaHUA.

TepMyH "aneKkTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnsax
OTHOCMUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UMW Ha akkymynsaTopax (6e3
nposoaa).

Mepbi 6e3onacHocTU Npu

MCNONb30BaHNWN aKKyMyJNATOPHOWM
yAapHoOW gpenu-ypynoBepra

1. Tpu ncnonb3oBaHUN yaapHOW Apenu UCNOorb-
3yiTe cpeAcTBa 3awWwuTbl cnyxa. Bosgelictene
LLyMa MOXET NPUBECTM K NoTepe crnyxa.

2. Wcnonb3yiTe AONONHUTENbLHYIO PYUKY (€cnu BXxo-
AWT B KOMNNEKT UHCTPYMEHTA). YTpaTa KOHTpons
Haf MHCTPYMEHTOM MOXeET NPUBECTU K TpaBMe.

3. Ecnu npu BbinonHeHuu pabort cyliecTByeT
PUCK KOHTaKTa pexyLiero UHCTpyMeHTa
CO CKPbITOI 3NeKTPONPOBOAKOW, AepXKUTE
3MEeKTPOMHCTPYMEHT 3a cneuuanbHO NpeaHa-
3HaYyeHHbIe U30SIMPOBaHHbIe MOBEPXHOCTH.
KoHTakT ¢ npoBoAoM nop HanpspkeHneM npueeaeT
K TOMY, 4TO MeTannmM4eckne Aetanv MHCTpyMeHTa
Takke 6yayT nof HanpshkeHneMm, 4To npuseaer K
nopaeHuto onepaTopa 311eKTPUYECKMM TOKOM.

4.  Ecnu npu BbinonHeHWu paboT cyuiecTByeT
PUCK KOHTaKTa MUHCTPYMEHTa CO CKPbLITON 3nekK-
TPONPOBOAKOW, AEPXUTE INEeKTPOUHCTPYMEHT
3a cneyumanbHoO NpegHa3HaYeHHble U30NUpo-
BaHHble NOBEePXHOCTU. KOHTaKT ¢ NpoBOAOM
nopj HanpskeHneMm npuseaeT K TOMy, YTo meTan-
nn4eckne AeTany MHCTpyMeHTa Takke byayT
nop HanpsikeHWeM, YTo NPMBEAET K NOPaKeHUIo
onepaTtopa 3neKTPUYECKUM TOKOM.

5. Tpu BbInonHeHWU paboT Bcerga 3aHMmanTe
ycToinunBoe nonoxeHue. Mpu nucnonssoBaHumn
WHCTPYMEHTA Ha BbicoTe y6eauTecb B OTCYT-
CTBUU Nioaen BHU3Y.

6. Kpenko pepxuTe MHCTPYMEHT.

7. PyKu BOMmKHbI HAXOAUTLCA Ha PacCTOSAHUM OT
BpaLLaloLMXCA geTaneun.

8. He ocTtaBnsanTe paboTarowmi MHCTPYMEHT Ge3
npucmortpa. BknioyanTe MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Koraa oH HaxXoAMUTCA B pyKax.

9.  Cpas3sy nocne oKkoOH4aHuA paboT He Npukacau-
Techb K rorioBke unu getanu. OHM MOryT GbITb
OYeHb ropsiYUMHU, YTO NPUBEAET K OXKOraM KOXMU.

10. HekoTopblie MaTepuanbl MOTyT cofiepXaTb TOK-
CUYHble XMMUYecKkue BelyecTBa. Npumute coor-
BETCTBYHOLMUE MePbI NPeAOCTOPOXHOCTH, YTOGbI
n3bexaTb BAbIXaHMS UMW KOHTaKTa C KoXen
Takux BellecTB. CobniopainTe Tpe6oBaHusA, yka-
3aHHble B nacnopTe 6e3onacHocTM MaTepuana.

11. Ecnu ronoBKy cBepna He yaaeTcsi ocnaburtb
Aaxe C NOMOLLbI0 OTKPbIBAHUA 3aXXKMMOB, BOC-
nonb3ynTechb NNOCKOryoLamm, 4Toobl BbITAHYTb
ee. BbITArnBaHve ronosku ceepna Bpy4Hy MOXeT
NpVBECTU K TPABMMPOBAHWIO €€ OCTPOW KPOMKOW.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUNN.

A OCTOPOXHO: HE OOMYCKAWTE, 4T06b1 yao6-
CTBO UINK ONbIT IKCNyaTaLmmu AaHHOTO YCTPONCTBA
(nonyyeHHbIN OT MHOFOKPaTHOIO UCMONb30BaHMs)
AOMWHUPOBANM Hag CTPOrMM cobnoAeHneM npaBun
TeXHUKM 6e30nacHOCTH Npu o6paLLeHMm C ITUM
ycTtpoiicteoMm. HEMPABUITIbHOE UCMOJIb30BAHUE
VHCTPYMEHTa unun HecobnoaeHne NpaBun TEXHUKN
6e30nacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE,
MOXET NPUBECTU K TSXKENOW TpaBme.

BaxHble npaBuia TexHUKun

6e3onacHoCTK Ans paborbl ¢
AKKyMYnSITOPHbIM GrioKoM

1. MNepeA ncnonb3oBaHWEM aKKyMynsTopHoOro 6noka
npounTaiiTe BCe MHCTPYKLMK U Npeaynpexaao-
wme Hagnucu Ha (1) 3apAaHOM YCTPONCTBE, (2)
aKKyMynsiTOpHOM Groke u (3) MHCTpyMeHTe, pabo-
TaloleM OT aKKyMynATOpHOro 6noka.

2. He pa36upaiiTe akkyMymnsaTOPHbIN GIOK.

3. Ecnu Bpemsi paboTbl akKyMynsiTOpHOro 6noka
3Ha4YUTENbLHO COKpPaTUIOCh, HEMeAJEHHO npe-
KpaTute pa6oty. B npotuBHOM cnyyae, MoxeT
BO3HMKHYTb Neperpes 6roka, 4To npueeaeT K
oXoram 1 faxe K B3pbIBy.

4. B cny4ae nonagaHus anekTponuTa B rnasa
NPoOMoOMTe UX O6GUNbHLIM KONIMYE€CTBOM YUCTOMN
BO/Abl M HEMeANIeHHO obpaTuTech K Bpauy. 3To
MOXET NMPUBECTU K NoTepe 3peHus.

5. He 3amblkanTe KOHTaKTbl aKKyMyINATOPHOIO
6noka mexay coboit:

(1) He npukacaiTechb K KOHTaKTaM KaKu-
MU-NN60 TOKONPOBOAALMMM NpeaAMeTaMu.

(2) He xpaHUTe aKKyMynATOPHbI 6510K B KOH-
TeliHepe BMecTe C APYTMMU MeTannuye-
CKUMM NpeaMeTaMu, TaKUMM KaK rBo3au,
MOHETbI U T. M.

(3) He pmonyckanTe nonagaHusa Ha akKyMmynsi-
TOPHbI GNOK BOAbI NN AOXASA.
3amMblkaHWe KOHTAaKTOB aKKyMyNsiTOPHOro
6noka mexay coboi MOXeT NPUBECTU K BO3-

HMKHOBEHMIO GONbLLIOro ToKa, Neperpesy,
BO3MOXHbIM OXOraM U iaxe noriomke 6noka.

6. He xpaHuTe MHCTPYMEHT M aKKyMYNSATOPHbIN
6ok B MecTax, rae Temnepatypa Moxer
pocTuratb unu npesblwatb 50 °C (122 °F).
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7. He 6pocaiiTe akKyMynATOPHbIN GMNOK B OroHb,
AaXe eCcriv OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-
HOCTbIO BblIlLen U3 CTPosi. AKKYMYSAITOPHbI
610K MoXeT B30pBaThbCsl NoA AeACTBUEM OrHS.

8.  He poHsiiTe n He yaapsinTe akkyMynsTOPHbIA Gnok.

9.  He ucnonb3yiiTe NOBPeXAEHHbIN aKKyMynsi-
TOPHbIN BNOK.

10. Bxopsiwme B KOMNNEKT NMUTUN-UOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCNyaTUPOBaTbCA B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUSIMM 3aKOHOAaTeNbCTBa
06 onacHbIX ToBapax.

[Mpu KOMMepyecKol TPaHCNOPTUPOBKE, HAaNpumep,
TpeTbew CTOPOHOW MW 3KCNEeaUTOPOM, HEOBXO-
[MMO HaHECTU Ha ynakoBKy crieumarbHble npeady-
NpeXAeHNsi 1 MapKvUpOBKY.

B npoiecce noarotoBku ycTpoicTBa k oTnpaske 06s-
3aTenbHO NPOKOHCYNLTUPYITECH CO CneuuancToM no
onacHbIM Matepuanam. Takxke cobniogante MECTHbIE
TpeboBaHWs U HOPMbI. OHK MOTYT BbITb CTPOXE.
3akponTe Unu 3akpenute pasoMKHyTble KOHTaKTbl
1 ynakynte akkymynsiTop Tak, YTobbl oH He nepe-
MeLLancs no yrnakoske.

11. BbInonHanTe Tpe60BaHUA MECTHOro 3akoHoAa-
TenbCTBa OTHOCUTENLHO YTUIIM3aLUKU akKymy-
nsATopHOro 6rnoka.

12. Wcnonb3yiTe akKyMynsaTopbl TOMbLKO C NPO-
AyKuuen, ykazaHHou Makita. YctaHoBka akky-
MYFSITOPOB Ha MPOAYKLIMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYYIO
TpeboBaHUAM, MOXET NPUBECTM K NoXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UMW yTe4ke anekTponuTa.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

ABHUMAHUE: Ucnonb3yiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsiTopHble 6aTtapen Makita.
Vcnonb3oBaHne akkyMynaTopHbix 6aTapei, He npo-
n3seaeHHbix Makita, nnv 6atapei, kotopble Gbinun
noABeprHyTbl MOANMUKALIMSM, MOXET NPUBECTU K
B3pbIBY akkyMynsitopa, noxapy, TpaBMmam v NoBpex-
[eHUIo MMyLlecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyet rapaHTuto Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsigHoe
ycTpowicTBo Makita.

CoBeTbl N0 obecnevyeHU0 Mak-
CMManbHOro cpokKa cnyxobl

aKKymynﬂTopa
3apsxkaiTe 610K aKKyMynsiTopoB nepej ero
nonHou paspsaakon. O6sa3aTenbLHO NpekpaTuTe
paboTy C UHCTPYMEHTOM M 3apsiauTe Grnok
aKKyMYIsiTOPOB, €CIiN Bbl 3aMeTUIU CHUXEHne
MOLLHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hukorpa He nopa3apskanTe NONMHOCTbLIO 3aps-
XEeHHbIW 6ok akkymynsiTopos. lNepe3apsaaka
CoKpaluaeT CpoK CnyX0bl akkymynstopa.

3.  3apsikainTe 6GNOK akKKyMynsiTopoB Npu KOM-
HaTHow TeMnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepea 3apaakon ropsyero 6rnoka akkymynsito-
poB AanTe eMy OCTbIThb.

4. 3apaguTe MOHHO-NTIUTUEBbLIN aKKyMynsaTop-
HbI GNOK, ecnu Bbl He byaeTe Nonb3oBaTbCA
VHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (bonee
wecTn mecsiLeB).

OMNMUCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepep perynupoBKoit unu nposep-
KOM (hYHKLIMIA MHCTPYMeHTa obs13aTenbHoO yoeauTech,
4TO OH BbLIKITHOYEH U ero akKyMymATOPHbINA GIIOK CHAT.

YcTaHOBKa Unu cHATUe brioka

AKKyMYnATOPOB

A BHUMAHMUE: 06s3atentHo Buikntouaiite
VMHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOM U U3BNeYeHneM
aKKyMynATOPHOro GrioKa.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe M U3BREYEHUM
aKKyMymnsATOpHOro 6110Ka Kpenko yaepxuBanTte
VHCTPYMEHT U aKKyMYynATOPHbIN 6nok. Ecnn He
cobntopatk 310 TpeboBaHKe, OHWN MOTYT BbICKOINb3HYThb
13 pyK, 4TO NPUBEAET K MOBPEXAEHNIO MHCTPYMEHTA,
aKkyMynsTopHoro 6roka n TpaBMUpOBaHKIo onepaTopa.

» Puc.1:

1. KpacHbii uHankatop 2. KHonka 3. brnok
akkymynsitopa

[na cHATUSA akKyMynATOPHOro 6rnoka HaxmuTe KHOMKY
Ha NULEeBOI CTOPOHE 1 U3BneknTe Brok.

[insi yCTaHOBKM akKyMynsiTopHoro 61oka COBMECTUTE BbICTYN
aKKyMYmSITOPHOTO Brioka ¢ Nasom B Kopryce 1 3a/iBUHbTE €ro Ha
mecTo. YcTaHaenueaiiTe 6nok Ao ynopa Tak, YTobbl OH 3admk-
CcVMpoBarcs Ha MecTe ¢ HEBOMbLUNM Len4koM. Ecrin Bbl MoxeTe
BUOETb KPaCHBII MHAMKATOP Ha BEPXHEN 4acTy KnaBuLuu, afan-
Tep akKyMynsiTopa He MONHOCTbIO0 YCTAHOBNEH Ha MecTe.

A BHUMAHUE: O6szatentHo yCcTaHaBnuBamnTte
aKKyMynATOPHbIA GNOK A0 KOHLA, YTOObI KpaCHbIN
VHAMKaTOp He Obin BuAeH. B npoTmBHOM criyvae
aKKyMynsSTOPHbIN BIOK MOXET BbINAacTb U3 UHCTPY-
MEHTa W HaHeCTN TpaBMy BaM UIN APYTUM JIOASM.

ABHUMAHME: He npunaraiTe YpeamepHbIX ycu-
NN NPpY yCTaHOBKe akKyMynsiTopHoro Groka. Ecnu 6ok
He ABUraeTcs CBOBO/HO, 3HAUUT OH BCTABIEH HEMPABHITBHO.

MHaukaumsa octaBluerocs 3apsaaa

aKKyMynsiTopa

Tonbko Onsi 6510Kk08 akKyMynsimopa ¢ UHOUKamopom
» Puc.2: 1. WHamkatopsl 2. KHoMKa npoBepku
HaxmuTe KHOMKY NPOBEPKM Ha akkyMynsTOpHOM Grioke Ans npo-
BepKu 3apsifa. VIHAMKaTopbl 3aropsiTcsi Ha HECKONBKO CekyHA,

WUHaukaTopbl YpoBeHb

I |:| n 3apaga
Foput Bbikn. Mwuraet

I I I I ot 75 o

100%

o1 50 go 75%

110
] Jig
000

ot 25 po 50%

ot 0 go 25%
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WUnpukaTopbi YpoBeHb
I D n 3apapa
Foput Bbikn. Mwuraet
ﬂ |:| |:| D 3apagute
aKKymy-
NATOPHYI0
6atapeto.
I I I:I I:I B03MOXHO,
aKkymynsiTop-
t Has 6atapes
I:I I:I I I HevcrnpaBHa.
NMPUMEYAHUE: B 3aBMCHMOCTM OT YCNOBUI 3KC-
nryarawumm n Temneparypbl OKpy>KatoLLero so3gyxa
VHAMKaUMS MOXET He3Ha4YuUTeNnbHO OTnn4aTbCcs OT
aKTU4YEeCKOro 3HaYEeHUS.

Cucrtema 3awmuTbl MHCTPYMeHTa/

aKKymynsitopa

Ha nHcTpymeHTe npefycMoTpeHa cuctema 3aluuTbl MHCTPY-
MeHTa/akkymynstopa. OHa aBTOMaTU4eCkn OTKMoYaeT
nuTaHve ABUraTens Ans NPOANeHUs cpoka cryxobl MHCTPY-
MEHTa 1 akkymynsitopa. /IHCTpyMeHT aBToMaTu4ecku ocra-
HOBUTCSI BO BpeMs paboTbl B CIEAYIOLLMX CITyYasnX:

3awuTa oT neperpysku

Ecnu n3-3a cnocoba akcnnyataumm UHCTPYMEHT/akKy-
MynsaTop noTpebnser cnmwkom 6osbLIoe KONMYecTBo
TOKa, Npon3onaeT aBTomaTnyeckuii octaHos. B aTtom
cny4yae BbIKMHOYMTE UHCTPYMEHT 1 Npekpatute pabory,
NOBMEKLUYO Neperpy3ky UHCTpyMeHTa. 3aTeM BKNouuTe
MHCTPYMEHT ANsi nepesarnycka.

3awumTa ot neperpeBa

Mpu neperpese MHCTPyMeHTa/akkyMynsTopa UHCTPY-
MEHT OCTaHaBMMBaeTCs aBToMaTmyecku. B aTom cnyyae
fanTe MHCTPYMEHTY/akKyMynsiTopy OCTbITb nepes
NOBTOPHBIM BKMOYEHWEM.

3awuTa oT nepepaspaaku

Tpy NCTOLLIEHUM EMKOCTU aKKYMYMNSTOPa MHCTPYMEHT
aBTOMaTUYeCcKu OCTaHaBNMBaeTcs. B aTom cnyyae n3ene-
KUTE aKKyMynsTop U3 MHCTPYMEHTa W 3apsiauTe ero.

HdencTBue BbIKNOYaTens

» Puc.3: 1. TpurrepHbii nepekntoyarens

ABHUMAHME: Mepen ycTaHOBKOM aKKymy-
NATOPHOro 6110Ka B MUHCTPYMEHT 0bsizaTenbHO
y6eauTechb, YTO ero TpUrrepHbIi NepeknoyaTenb
HOopMarnbHO paboTaeT U BO3BpallLaeTcsi B nornoxe-
Hue "OFF" (BbIKJ1) npu otnyckaHum.

Ons 3anycka MHCTPYMeHTa NPOCTO HAaXMUTE Ha Tpur-
repr||7| nepekn4yarenb. Ona yBenu4yeHunsa Ynucna o6o-
POTOB HaXXMuTe Tpmrreprlﬁ nepekntyarenb CunbHee.
OTI'IyCTVITe TPUITEPHbIN NepeknoyaTens Ans OCTAHOBKU.

NMPUMEYAHMUE: NHCTpymMeHT aBTOMaTH4ecku ocTa-
HOBUTCS, €CNU yAEPXXMBaTb TPUITEPHBIN Nepeknoya-
Tenb HaXaTbiM NPUMEPHO 6 MUHYT.

BknroueHue nepegHen namnbl

» Puc.4: 1.Jlamna

ABHUMAHUE: He CMOTpUTE HeNoCpPeACTBEHHO

Ha cBeT Ui UCTOYHUK cBeTa.

Jlamna npogomkaeT ropeTb, NOka HaxaTt TPUrrepHbIin
nepekstoyatens. llamna 6yaer cBeTUTLCS [0 TEX nop,
noka HaxaT TPUITEPHbI NepekntovaTens. Jlamna racHeT
npumepHo Yepes 10 cekyHA nocne oTnyckaHUs Tpurrep-
HOro nepeknioyartens.

NPUMEYAHMUE: Npu neperpeBe MHCTPYMEHT aBTO-
MaTU4ecKn oCTaHaBNMBaETCS, Namna HaunHaet
muratb. B aTom cnyyae oTnyctute TpurrepHelii nepe-
kntoyaTenb. Jlamna noracHeT Yepesa ogHy MUHYTY.

MPUMEYAHUE: [Ins yoaneHus nbinu ¢ fMH3bI
namnbl UCNONb3yNnTe CyXyto TkaHb. He gonyckanTe
BO3HWKHOBEHWS LlaparnuH Ha NH3e namnbl, Tak kak
3TO NpUBEAET K CHUKEHNIO OCBELLLEHHOCTY.

LencrBne peBepCUBHOro

nepekn4yarens

» Puc.5: 1. Pbluar peBepcuBHOro nepekntoyarens

ABHUMAHUE: Mepen pa6oToi Bceraa npoee-
pANTe HanpaBneHne BpaLLeHus.

ABHUMAHUE: Wcnonb3yiTe peBepCUBHBIN
nepeknovaTenb TONbLKO Nocrne NosfiHoM ocTa-
HOBKM MHCTPYMeHTa. /IaMeHeHVe HanpasneHus
BpALLEHNs! 0 NOSHOM OCTAHOBKM UHCTPYMEHTa
MOXET MPUBECTU K €ro NOBPEXAEHNIO.

ABHUMAHUE: Ecnn VHCTPYMEHT HE UCNONb3y-
eTcsl, 06513aTeNbHO NepeBeamnTe pblyar pesepcus-
HOrO NepekKnioYaTens B HENTPanbHOe NONoXeHue.

OTOT UHCTPYMEHT 060pyA0BaH PeBEPCUBHBIM Nepe-
KrnoyaTenem A UBMEHEHWs HanpaBneHys BPaLLeHus!.
HaxmuTe Ha pbluar peBepCUBHOTO Nepekmoyarens co
CTOPOHbI A s BPALLEHUS MO YaCOBOW CTPEIKE UK CO
CTOpOHbI B ANs BpalleHnsi NpoTVB YacoBOW CTPESKM.
Korza pblyar peBepCcMBHOTO NepeknioyaTtenst HaxoAnTCs
B HEWNTPanbHOM MOSIOXKEHWUU, TPUTTEPHbIN Nepekroya-
Tenb HaxaTb Hemnb3si.

N3meHeHue CKOpoOC

» Puc.6: 1. Pbiyar nsmeHeHus ckopoctu

ABHUMAHUE: Bcerpa yctaHaBnuBaiite pbiyar
M3MEHEHUs CKOPOCTYU B NPaBUSTLHOE NOSIoKeHne
Ao KoHua. Ecnv Bbl paGoTaeTe ¢ UHCTPYMEHTOM, a
pblyar M3MeHeHUsi CKOPOCTH HAXOANTCS NocepeanHe
mMexay o6o3HadeHmsIMm "1" n "2", 3To MOXeT npuee-
CTV K NOBPEKAEHUIO MHCTPYMEHTA.

ABHUMAHMUE: He ncnonb3yunTe pblyar
nepeknoYeHnsi CKOPoOCTH Npu paboTatoLiem
MHCTPYMeHTe. OTO MOXET NPUBECTU K NOBPEXAEHUIO

MHCTPYMeHTa.
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Oto6paxaemas CkopocTb KpyTtawwmin | JonycTumbie

undpa MOMEHT pa6otbl

1 Huakas Bbicokast Pa6otac
BbICOKOW

Harpyskomn
2 Bbicokast Hwuskasn Pa6ota

c marnon

Harpyskon

[Ina usmeHeHnst ckopocTn paboTbl cHaYana BbIKMYMTE
MHCTPYMeHT. MNepeBeaunTe pblyar UBMEHEHUsS1 CKOPOCTM
B NonoxeHue "2" Ans BbICOKMX 0GOPOTOB N NOMoXe-
Hue "1" Ans HU3KUX 06OPOTOB C BLICOKUM KPYTSLLMM
MomeHToM. MNepen Hayanom paboT ybeamTech, 4To
pblyar nepekntoyYeHns CKOPOCTU HAaXoAMTCS B MPaBUIlb-
HOM MOMNOXEHNMU.

Ecnu ckopocTb paboTbl MHCTPYMEHTa 3HAYUTENBHO
CHU3UINCb BO BPEMS UCMONb30BaHNs B pexume "2",
nepeseauTe pblyar B nonoxeHue "1" n npogonxure
paborty.

Bbi6op pexuma gencreus

ABHUMAHME: Bceraa nonHOCTLIO NOBOpaYm-
BalTe KONbLIO 0 OTMETKMN HYXXHOro pexuma. Ecnu
Bbl OyaeTe paboTaTb C MHCTPYMEHTOM, a KONbLO
npuv aTom ByaeT HaxoAUTLCS NocepeAnHe Mexay
OTMeTKaMM PEXUMOB, 3TO MOXET NPUBECTU K
NOBPEXAEHUIO MHCTPYMEHTa.

ABHUMAHUE: Mpun M3aMeHeHUN NOMOXeHUs U3
pexuma " g~ B Apyrue pexumbl nepemelyeHme
KonbLa U3MEeHeHUA pexnma paboTbl MOXeT 6bITb
3aTpyAHUTenbHbIM. B 3TOM cnyyae Bknounute
WHCTPYMEHT U AanTe eMy nopabortaTtb B Te4eHue
CeKyHAbl B NonoxeHum " ", nmocne 4yero ocTaHo-
BUTE MHCTPYMEHT U 3aTeM CABUHLTE Nnepekrioya-
Tenb B XXenaemoe MnosioxeHue.

» Puc.7: 1. KonbLo n3meHeHus pexvima pabotbl
2. Metka 3. Ctpenka

[laHHbIN MHCTPYMEHT NpeaycMaTpyBaeT Tpy pexuMa

paboTbl.

. g
S Pexum cBepna (Tonbko BpalleHue)
. T Pexum nepchopatopa (BpaLleHue ¢ yaapom)
. & Pexum LypynoBepTa (BpalleHue ¢ npockarnb-

3blBaHMEM MydTbl)
Bbi6epute pexum, COOTBETCTBYIOLLMIA TUMY BbINOMHSA-
eMbix paboT. MoBepHUTE KOMbLIO M3MEHEHNS pexuma
paboTbl U COBMECTUTE BbIOPAHHY OTMETKY CO CTpen-
KOV Ha KOopnyce UHCTPYMEHTa.

PerynupoBka KpyT ro MOMeHTa 3aTAXKH

» Puc.8: 1. KombLo n3meHeHus pexuma pabotbl
2. PerynupoBouyHoe konbLo 3. pagyvpoBka
4. CTpenka

KpyTSILLMii MOMEHT 3aTsKKv HacTpanBaeTcsi MOBOPO-
TOM perynupoBOYHOrO KorbLia (NpeaycMoTpeHo 21
nonoxexue). CoBmecTute rpagympoBKy CO CTPEnKon
Ha Kopnyce NHCTpyMeHTa. MUHUManbHoMy KpyTsaLlemy
MOMEHTY 3aTshKKW COOTBETCTBYET nonoxeHuve 1, a
MakcumanbHomy — 21,

Mepen BbinonHeHMeM paboTbl 3akpyTuTe NPO6HLIN GonT
B Balll MaTepuan unu getanb U3 Takoro marepuana ans
onpeaeneHns He06xoAMMOro KpyTSLLEero MoMeHTa Ans
[aHHOrO KOHKPETHOro NpuMeHeHus. Huxe npueoasTcs
OPUEHTUPOBOYHbIE A@HHbIE O 3aBUCUMOCTUN MeXAay
pasmepoM LLypyna v rpagynpoBKO.

MpapynpoBka 1 | 2 | 3 | 4 | 5

6|7 [8|9o]10][1][12]13]14

15[ 16 [17 [ 18 [ 19] 20 [ 21

Menkuit KpenexHbiii M4
BUHT

M5 M6

Msrkoe -
nepeBo
(Hanpm-
mep,
cocHa)

Lypyn

$3,5x22

$4,1x38 -

Teeppoe -
nepeso
(Hanpm-
mep,
AunTepo-
Kapn)

$3,5x22 ¢4,1x38 -
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CBOPKA

ABHUMAHUE: Mepen npoBeaeHnEM Kakux-
nn6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM 06si3aTeNbHO
y6eauTech, YTO MHCTPYMEHT OTKITIOYEH, a 6rok
aKKyMyrsiTopa CHAT.

YcTaHOBKa Unu CHATUE Hacaaku ans

OTBEPTKU UJTN TOJTIOBKU CBepna

HononHumenesHble npuHadnexHocmu
» Puc.9: 1. Mydrta 2. 3akpbiTb 3. OTKpbITE

[MoBepHUTE MydTY NPOTUB YACOBOW CTPENKN AN OTKPbI-
TWSI KyNa4ykoB 3aXKMMHOTO naTpoHa. BectaBbTe Hacaaky
NS OTBEPTKM UNM FONOBKY CBEPNa B 3aXMMHON NaTPOH
Kak MOXHo rny6xe. MoBepHUTE MydTY NO 4acoBOW
cTperke Ans 3aTsHKku natpoHa. [Ans cHATWs Hacagkw/
ronoBKK NoBepHUTE MydTY NPOTUB YACOBOWN CTPESKM.

YcTtaHoBKa KpHO4YKa

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe Kproyka
HaAeXHo PMKCUpPYNTe ero BUHTOM. B npoTuBHOM
cry4vae Kpro4ok MOXeT OTCOEANHUTLCS OT UHCTPY-
MEHTa, 4TO MOXET NPUBECTM K TpaBMe.

» Puc.10: 1.Ma3 2. Kptoyok 3. BUHT

Kpto4ok ynoGeH [in1st BpeMEHHOrO NofBeLLMBaHNS MIHCTPYMEHTA.
OH MOXeT BbITb YCTAHOBIEH C N10GON CTOPOHBI MHCTPYMEHTA.
[Insi yCTaHOBKY Kpioyka BCTaBLTE €r0 B Na3 B KOPMyCe UHCTpPY-
MEHTa C OAHOW U3 CTOPOH U 3aKpenuTe Npy NOMOLLY BUHTA.
YT06bI CHATB KPHOYOK, HEOBXOAMMO CHaYarna OTBEPHYTb BUHT.

Mopspok ycTaHOBKM Aepxarens

HacaaokK Ans oTBepTKu

HononHumenwbHbie npuHadnexHocmu
» Puc.11: 1. [Jepxartenb Hacagok Ans OTBEPTKM
2. Hacapka ans otBepTkM

YcTaHoBUTE AepxaTenb HacafoK B BbICTYM Ha OCHO-
BaHUW MHCTPYMEHTA C NPaBOW UM NEBON CTOPOHbI U
3aKpenuTe ero nNpy NOMOLLM BUHTA.

Ecnu Hacagku anst oTBepTKU He UCMOMNb3YHOTCS, Xpa-
HWTE VX B CrieumanbHbIX gepxaTtensix. 34ecb MoryT
XpaHWUTbCA Hacagku ANVHON 4o 45 mMm.

SKCIMNYA

MABHUMAHME: Bcerga yctaHaBnueanTe 6ok
aKKyMynsiTopa A0 ynopa Tak, YTo6bl OH 3adpukcu-
poBancs Ha MecTe. Ecrn Bbl MOXeTe BUAETb KpaCHbIN
VHOMKATOP Ha BepXHeil YacTu knasuLu, Bnok akkymyns-
Topa He MOMHOCTbI0 YCTaHOBIEH HA MecTe. YCTaHOBUTE
€ro 10 KoHLa Tak, YTobbl KpacHbI MHAKKaTop 6bin He
BuAeH. B npoTuBHOM cryyae 610k MOXET BbinacTb 13
MHCTPYMEHTa 1 HaHeCTU TpaBMy BaMm Ui APYrM FIOASM.

ABHUMAHUE: B CryyYae 3Ha4YMTenbHOro CHu-
XeHNsi 06OPOTOR YMEHbLUMTE Harpy3Ky UM ocTaHo-
BUTE MHCTPYMEHT BO U36exaHne ero NoBpeXAeHus.

[ns ynpaenexus BbiaantnuearoLLnm AeiicTBrEM NHCTPY-
MeHTa KperKo [epxuTe ero ofHoM pykoii 3a pyyky, a Apy-
TOV - 32 HUXHIOIO YacTb Brioka akkymynsaTopHoii 6atapen.
» Puc.12

NMPUMEYAHMUE: He 3akpbiBaiite BEHTUNALMOH-
Hble 0TBEpPCTUS. HeBbInonHeHne aaHHoro Tpe6osa-
HUSI MOXET NMPUBECTM K Neperpesy 1 NOBPEXAEHNIO
MNHCTPYMeHTa.

» Puc.13: 1. BeHTUNsumnoHHoe oTBepcTme

Pa6oTa B pexume Lypyn

pTa

A BHUMAHME: yctanosute perynupoBo4Hoe
KONMbLIO Ha COOTBETCTBYHOLMI YPOBEHb KPYTS-
wero MOMeHTa Ans Bawen paboTbl.

ABHUMAHUE: CnepauTe 3a TeM, 4TOGbI
HacagKka AnsA oTBepTKW BCTaBnanack NpsiMo B
rofoBKy BUHTa, MHaYe MOXHO NOBPeAUTL BUHT u/
WnW Hacagky.

CHavana NoBepHUTE KOJbLO U3MEHEHUS pEXUMA Aeli-
CTBUS, YTOGbI CTPESKa Ha KOPNYCe UHCTPYMEHTA yKasbl-
Bana Ha oTMeTKy

YcTaHOBUTE KOHeL, HacafKu B rofoBKy Lypyna 1 npu-
[aBWTe UHCTPYMEHT K LUypyny. BkriounTe UHCTPYMEHT
Ha Me[nNeHHOM CKOPOCTU 1 3aTeM MOCTENEHHO YBENNYN-
BaunTe ee. OTNYCTUTE TPUITEPHbIN NepekmniovaTenb, Kak
ToNbKO cpaboTaeT cuennexue.

APUMEYAHMUE: MNpu 3akpyunBaHuu LWypynos B
fepeBo NpeaBapuUTenbHO NPOCBEPNNTE Hanpasnsio-
Llilee OTBEpCTUE, AMamMeTp KOTOPOro paseH 2/3 aname-
Tpa wypyna. 3To obrnerynT 3aKkpyuvBaHue wypyna v
npefoTBPaTUT BO3HWKHOBEHME TPELLMH B AeTanu.

CBepneHue ¢ yagapHbIM AeUCTBUEM

ABHUMAHUE: Mpu yaape o cTepxHeByto
apmarypy, 3anuTylo B 6eTOH, Npu 3acOpeHnn
OTBEPCTMA WeNou M YacTULaMu Uiu B crydae,
Korga npoceepriusaemMoe oTBepCTe CTaHOBUTCSA
CKBO3HbIM, Ha UHCTPYMEHT/TONOBKY CBepna
BO34eNCTBYeT 3HaUYMTeNbLHasA MTHOBEeHHas cuna
CKpYuYMBaHus.

CHayana noBepHWTE KOMbLIO U3MEHEHWS pexumMa fAeii-
CTBUSA, YTOObI CTPENKa Ha KOpMyce MHCTPYMEHTa yKasbl-
Bana Ha otmetky U . PerynnmpoBo4YHOe KOmMbLO MOXHO
COBMECTUTb C MOOLIMU YPOBHAMM KPYTALLErO MOMEHTa
Ans Takow paboTbl.

Mcnonb3yiite cBepno ¢ ronoskoi n3 kapbuaa Bonbdpama.
PacnonoxuTe ronosky cBepna B xenaemom nofioxeHumn B
OTBEPCTUN, 3aTEM HAXMUTE TPUTEPHBIA NepekmntoyaTens. He
npunaranTe N3nULWHUX YCUIUIA K MHCTpYMeHTY. HebonbLuoe
YCUIE Ha MHCTPYMEHT NPUBOAUT K JTy4LUMM pe3ynbratam.
YaepxuBaiTe MHCTPYMEHT Ha MeCTe 1 He [JonycKaiTe ero
COCKanb3bIBaHWUS C MECTA BbINOMHEHUS OTBEPCTUS.

He npumeHsiiTe gononHutensHoe gaBneHve, ecnu
OTBEPCTME 3aCOPEHO LLeNKamu N NOCTOPOHHUMM
YyacTuuamu. BmecTo aToro gaite MHCTPYMeHTY nopabo-
TaTb BXOSIOCTYIO M 3aTEM YaCTUYHO BbITALLMTE FONOBKY
cBepna n3 otBepcTusi. Ecnm aTy npoueaypy npogenatb
HeCKOMbKO pas, 0TBEPCTME OUYUCTUTCH 1 MOXHO ByaeTt
BO306HOBUTbL 06bIYHOE CBEPrEHNe.
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pywa Aans npoayBKU

HononHumenesHble npuHadnexxHocmu
» Puc.14: 1.[pywa ana npogysku

Mocne cBepneHnst OTBEPCTUSA BOCMONb3YTECh rpyLUei
[N TPOAYBKM, YTOBbI YAAnuTh Mbiflb U3 OTBEPCTHS.

CBepneHue

CHavana NOBEPHNTE KOINbLIO USMEHEHUA peXnuma

paboThl, 4TOGLI COBMECTUTL yKasaTesb C OTMETKON £ .
3aTtem OeincTByiiTe criedyowmm obpasom.

CBepneHue gepeBa

Mpw cBepneHun aepesa Haunyyline pesynbsraTbl
[0CTUraloTCsi C NPUMEHeHNeM cBepn Ans Aepesa
HanpaensAwLLMM BUHTOM. HanpasnsaoLwmin BUHT ynpo-
LaeT cBEpreHne, yaepxusas rofioky ceepna B obpa-
baTbiBaeMou geTtanu.

CBepneHue metanna

[Ina NnpepoTBpaLLeHns CKOMbXEHNA cBepna nNpu Havane
cBeprieHns caenanTe yrnybneHne ¢ NOMOLLbIO Kep-
Hepa 1 MonoTka B To4ke cBepneHus. BctaBbte octpue
ronoBku cBepra B yrnybneHue n HayHUTe cBepneHune.
Mpu cBeprneHMn metTannos NOMb3yNTeCb CMa304YHO-0X-
naxxgaroLwen XnakocTtbto. cknioyeHne coctaBnsiot
Keneso 1 naTtyHb, KOTOPble Hafl0 CBEPSINTb HACyXo.

ABHUMAHME: YpeamepHoe HaxaTue Ha
MHCTPYMEHT He YCKOpPUT cBeprieHue. Ha camom
[ene, YpeaMepHoOe AaBreHe TONbKO NOBPeanT
HaKOHEYHVIK FOrIOBKM CBEPSIA, CHU3WT NMPOU3BOAMUTENb-
HOCTb MHCTPYMEHTa W COKPAaTUT CPOK €ro Criy6bl.

ABHUMAHUE: Kpenko yaepxuBanTe MHCTPY-
MEHT 1 GyAbTe OCTOPOXHbI, KOrAa rofioBKa
cBepna HauMHaeT NPOXoAUTL CKBO3b 06paba-
ThIBaeMyto AeTanb. B MOMEHT BbIXoaa rofnosku
cBepria U3 aetarnu BO3HUKaeT OrpoOMHOe ycunve Ha
NHCTPYMEHT/CBEpPno.

A BHUMAHME: 3aknuxnewas ronoeka cBepna
MOXeT ObITb 6e3 npo6nem n3BneyeHa U3 obpa-
GaTbiBaeMoW aetanv nytemMm U3MeHeHus Hanpas-
NeHUsi BpalleHUs npy noMoLLn peBepCUBHOIO
nepekniovarens. OaHako ecnu Bkl He Gyaete
Kpenko AepxXaTb MHCTPYMEHT, OH MOXeT Pe3ko
CABUHYTbLCSA Ha3ap.

ABHUMAHUE: Bceraa sakpennsiite o6pa6a-
ThiBaeMble AeTanu B TUCKaX U1 aHaNorMyHOM
3a)KMMHOM YCTpoOWiCcTBe.

ABHUMAHUE: Ecnn MHCTPYMEHT 3KCnnyaTu-
poBarcs HenpepbIBHO A0 pa3psiaa 61oka akkymy-
nATopa, cAenanTe nepepbiB Ha 15 MUMHYT nepepf

Hayanom paboTbl C 3apsKEHHbLIM aKKyMynATOPOM.

OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoBeaeHUeM NpoBepKU
unu paboT no Texo6CcnyXuBaHUIO BCeraa npose-
PANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6510K aKKy-
MYFSITOPOB CHST.

TNMPUMEYAHME: 3anpewaeTtcsa ucnonbL3oBartb
6eH3uH, pacTBOpUTENM, CNUPT U Apyrve nofo6-
Hble XUAKOCTU. DTO MOXET NPUBECTU k oGecLiBe-
YymBaHuIO, fechopMaLum 1 TpelmHam.

[ns o6ecnevenns BESOMNACHOCTU n
HAOEXHOCTW obopyaosaHus pemMoHT, noboe apyroe
TexobCcnyXnuBaHne unu perynmpoBky Heobxoammo npo-
N3BOAUTL B YNONTHOMOYEHHbIX cepBuC-LieHTpax Makita
UNn cepBUC-LIeHTPax NPeAnpUaTUS C UCMONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTeln nponssoacTea Makita.

AONOJNMHUTENBbHBLIE

NMPUHAOJNIEXXHOCTHU

ABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEeXHOCTN Unn
npucnoco6neHnsi peKoOMeHAYTCS ANA UCNOoNb-
30BaHUsA ¢ MHCTpyMeHToMm Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLeM pykoBoAcTBe. Vcnonb3oBaHne Apyrnx
NPUHaANEXHOCTEN UNW NPUCNOCOBNEHNIn MoXeT
NPUBECTY K NOMNyYeHWIo TpaBMbl. Micnonbayinte npu-
HaANEeXHOCTb UNK NpMcnocobneHne TonbKo No yka-
3aHHOMY Ha3Ha4yeHUto.

Ecnu Bam Heobxoammo cogenctaue B NomyyYeHun
[AOMNOMHUTENbHON MHGOPMaLMK NO 3TUM NPUHAATIEXHO-
CTAM, CBSXKMTECH C BawuM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. [onosku ceepn

. Hacagku gns otBepTku

. [onoBka cBepna ¢ HaKOHEYHUKOM U3 kapbuaa
Bonbdpama

. Mpywa Ans npoaysku

. [lepxatenb Hacagok Anst OTBEPTKU

. Kptovok

. Kptoyok MHCTpymMeHTa

. OpurmHanbHbIn akkyMynsiTop U 3apsifHoOe yCTpoi-
ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble anemMeHTbl cnvcka
MOTYT BXOAUTb B KOMMIEKT MHCTPYMEHTa B Ka4ecTBe
cTaHgapTHbIX Npucnocobnenuin. OHW MoryT oTnu-
YaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT CTPaHbI.
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